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Paldies, ka izvēlējāties ORA!

Jo labāk iepazīsieties ar savu transportlīdzekli, jo
vairāk tas jums patiks un jo labāk spēsiet izmantot
tā funkcijas. Tāpēc lūdzam ievērot tālāk norādīto.

Pirms transportlīdzekļa vadīšanas, lūdzu, uzmanīgi
izlasiet šo rokasgrāmatu. Šajā brošurā ir sniegti
svarīgi padomi par transportlīdzekļa lietošanu, kas
palīdzēs jums izmantot transportlīdzekļa tehnoloģi-
jas vispilnīgākajā veidā. Turklāt jūs uzzināsiet ļoti
praktisku informāciju par braukšanas drošību, ceļu
satiksmes drošību un sava transportlīdzekļa vērtī-
bas saglabāšanu.

Novēlam drošu un laimīgu ceļu!
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Pārskats
Satur paziņojumu par rokasgrāmatas lietošanu un simbolu nozīmi.

Transportlīdzekļa aprīkojums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt uzstādī-
tas jūsu transportlīdzeklī vai var būt pie-
ejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzinā-
tu vairāk par konkrētām konfigurācijām,
lūdzu, skatiet pārdošanas dokumentus
vai konsultējieties ar izplatītāju, pie kura
iegādājāties transportlīdzekli.

Transportlīdzekļiem ar stūri labajā pusē
dažu darbības elementu faktiskais novie-
tojums var atšķirties no attēlā redzamā.

Šīs rokasgrāmatas derīgums
Šajā rokasgrāmatā ir iekļauta jaunākā in-
formācija, kas pieejama laikā, kad tā tika
izdota. Tomēr, turpinot uzlabot mūsu ra-
žojumus, šīs rokasgrāmatas tēmas tiks
papildinātas ar jaunāko informāciju. Iz-
mantojiet transportlīdzekļa multivides
displeju, lai atrastu jaunāko digitālo īpaš-
nieka rokasgrāmatu.

Atkarībā no transportlīdzekļa specifikāci-
jām attēlos redzamais transportlīdzekļa
aprīkojums var atšķirties no jūsu trans-
portlīdzekļa.

Šajā rokasgrāmatā parādītā ekrāna in-
formācija (piemēram, attēli, ikonas un
teksts) ir sniegta tikai ilustratīviem nolū-
kiem. Parādītā informācija var atšķirties
atkarībā no transportlīdzekļa konfigurā-
cijas, programmatūras versijas, tēmas
un iestatījumiem. Lai iegūtu konkrētu in-
formāciju, lūdzu, skatiet konkrēto mode-
li.

Piederumi, rezerves daļas un
modifikācijas
Šobrīd ir pieejamas ne tikai oriģinālās re-
zerves daļas, bet arī dažādas neoriģinā-
lās rezerves daļas un piederumi, kas pie-
mēroti jūsu transportlīdzeklim. Neoriģi-
nālo rezerves daļu un piederumu izman-
tošana var negatīvi ietekmēt transportlī-
dzekļa drošību, pat ja šīs daļas ir apsti-
prinājušas valsts vai reģionālās iestādes.
Mēs nevaram sniegt nekādu garantiju
un neuzņemamies nekādu atbildību un
saistības par neoriģinālo rezerves daļu
un piederumu izmantošanai nomaiņai
vai uzstādīšanai.
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Transportlīdzekļus ir aizliegts modificēt,
izmantojot neoriģinālos izstrādājumus.
Modifikācijas ar neoriģinālām detaļām
var ietekmēt transportlīdzekļa darbspē-
ju, drošību vai izturību un pat pārkāpt
noteikumus. Turklāt uz transportlīdzekļa
bojājumiem un darbības problēmām,
kas radušās modifikāciju rezultātā, neat-
tiecas garantija.

Aizliegts modificēt balstiekārtu, bremžu
un citas sistēmas, kas var negatīvi ietek-
mēt transportlīdzekļa vadīšanas drošību.

Aizliegts modificēt transportlīdzekļa dro-
šinātāju kārbu, pretējā gadījumā tas var
negatīvi ietekmēt transportlīdzekļa elek-
trisko sistēmu.

Elektronisko komponentu, atbilstošās
programmatūras un shēmu modificēša-
na var negatīvi ietekmēt to darbību un
citu saistīto komponentu, jo īpaši ar dro-
šību saistīto sistēmu, darbību, tādējādi
ietekmējot transportlīdzekļa vadīšanas
drošību un paaugstinot negadījumu vai
traumu risku. Tāpēc, lūdzu, nemodificē-
jiet elektriskās ķēdes, elektroniskos kom-
ponentus un attiecīgo programmatūru.

Simboli

WARNING
Tas norāda brīdinājumu.

Šo brīdinājumu ignorēšana var izraisīt
nopietnas traumas vai nāvi. Šajos brīdi-
nājumos ir sniegta informācija par to,
ko drīkst vai nedrīkst darīt, lai sev un ci-
tiem samazinātu nopietnu traumu un
nāves risku.

CAUTION
Tas norāda piesardzības pasākumu.

Šo piesardzības pasākumu neievēroša-
na var izraisīt transportlīdzekļa vai aprī-
kojuma bojājumus. Šie piesardzības
pasākumi informē par to, ko drīkst vai
nedrīkst darīt, lai novērstu vai samazi-
nātu transportlīdzekļa vai aprīkojuma
bojājumu risku.

NOTICE
Tas norāda paziņojumu.

Šāda veida papildu informācija var būt
jums noderīga.

Drošības paziņojums

WARNING
Vispārīgi piesardzības pasākumi brau-
cot

〉 Braukšana neatrodoties apreibinošu
vielu ietekmē: alkohols, narkotikas,
pretsāpju līdzekļi un atsevišķi medi-
kamenti palēnina organisma reakciju
un ietekmē spriešanas spējas un ko-
ordināciju, kā rezultātā var viegli zau-
dēt kontroli pār transportlīdzekli un
izraisīt nopietnu negadījumu.
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〉 Brauciet uzmanīgi: vienmēr pievēr-
siet uzmanību citu vadītāju vai gājēju
kļūdām uz ceļa, lai jūs varētu nekavē-
joties novērtēt situāciju un novērst
negadījumu.

〉 Braukšanas laikā pievērsiet uzmanī-
bu: jebkam, kas novērš vadītāja uz-
manību, tostarp transportlīdzekļa va-
dības ierīču regulēšana, tālruņa zva-
nu veikšana vai saņemšana un lasīša-
na, var izraisīt sadursmi, kuras rezul-
tātā jūs, transportlīdzeklī esošie pa-
sažieri vai citas personas var gūt no-
pietnas vai letālas traumas.

WARNING
Nekad neatstājiet transportlīdzeklī bēr-
nu, personu, kurai nepieciešama palī-
dzība, vai mājdzīvnieku bez uzraudzī-
bas.

〉 Bērni, cilvēki, kuriem nepieciešama
palīdzība, un mājdzīvnieki nevar iz-
kāpt no transportlīdzekļa vai paši iz-
glābties. Noteiktos laikapstākļos tem-
peratūra transportlīdzekļa iekšpusē
var kļūt ļoti augsta vai ļoti zema, kas
var viegli izraisīt traumas vai pat nāvi.

〉 Ja bērns vai mājdzīvnieks pieskaras
atslēgai, tas var iedarbināt transport-
līdzekli, atlaist stāvbremzi, pārslēgt
pārnesumu, iedarbināt durvis vai lo-
gus vai izraisīt patstāvīgu transportlī-
dzekļa kustību, apdraudot transport-
līdzekli, apkārtējo satiksmi un gājē-
jus.
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Ārpuse (I tips)

79B86D2AFCB3

Ⓐ Kamera, paredzēta:

Panorāmas skats  128

Ⓑ Augstas pozīcijas bremžu lukturis

Ⓒ Aizmugurējo lukturu bloks

Ⓓ Automātiskie priekšējie stikla tīrītā-
ji  69

Ⓔ Atkarībā no modeļa konfigurācijas
kameru var izmantot tālāk minēta-
jiem nolūkiem.

Joslas saglabāšanas palīgsistēma  155

Priekšējā pretsadursmes palīgsistē-
ma  145

Ceļa zīmju atpazīšana  168

Ⓕ Aizmugurējais miglas lukturis  64

Ⓖ Pretsadursmes radars  131

Ⓗ Kamera, paredzēta:

Panorāmas skats  128

Ⓘ Pretsadursmes radars  131

Ⓙ Priekšējo lukturu bloks

Ⓚ Uzlādes pieslēgvietas vāks  42

Ⓛ Sānu spoguļi  58
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Ārpuse (II tips)

57B924118940

Ⓐ Kamera, paredzēta:

Panorāmas skats  128

Ⓑ Augstas pozīcijas bremžu lukturis

Ⓒ Aizmugurējo lukturu bloks

Ⓓ Automātiskie priekšējie stikla tīrītā-
ji  69

Ⓔ Atkarībā no modeļa konfigurācijas
kameru var izmantot tālāk minēta-
jiem nolūkiem.

Joslas saglabāšanas palīgsistēma  155

Priekšējā pretsadursmes palīgsistē-
ma  145

Ceļa zīmju atpazīšana  168

Ⓕ Aizmugurējais miglas lukturis  64

Ⓖ Pretsadursmes radars  131

Ⓗ Kamera, paredzēta:

Panorāmas skats  128

Ⓘ Pretsadursmes radars  131

Ⓙ Priekšējo lukturu bloks

Ⓚ Uzlādes pieslēgvietas vāks  42

Ⓛ Sānu spoguļi  58
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Interjers - stūre kreisajā pusē

F843E817A78C

Ⓐ Kamera, ko izmanto

viedā uzraudzības sistēma  140

Ⓑ Apgaismojuma vadības kombinētais
slēdzis  63

Ⓒ Stūres rats  61

Ⓓ Displeja ekrāns, paredzēts:

Virtuālais instrumentu panelis  174

Instrumentu paneļa gaismas  178

Multivide  199

Ⓔ Stikla tīrītāju kombinētais vadības slē-
dzis  69

Ⓕ A/C vadības slēdzis  72

Ⓖ Avārijas signāluguņu slēdzis  66

Ⓗ Bagāžas āķis

Ⓘ A/C ventilācijas atvere  79

Ⓙ Braukšanas režīma slēdzis  117

Ⓚ Priekšējo lukturu regulēšanas slē-
dzis  67

Ⓛ Bagāžnieka vāka vadības slēdzis  25

Ⓜ Transportlīdzekļa barošanas avota iz-
slēgšanas poga  108

Ⓝ Bremžu pedālis

Ⓞ Akseleratora pedālis

Ⓟ USB ports  196

Ⓠ Grozāmā pārnesumu pārslēgšanas
poga  113

Ⓡ Rezerves barošanas avots  86

Ⓢ Cimdu nodalījums  83
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Interjers - stūre labajā pusē

B65B38A7777B

Ⓐ A/C ventilācijas atvere  79

Ⓑ A/C vadības slēdzis  72

Ⓒ Avārijas signāluguņu slēdzis  66

Ⓓ Apgaismojuma vadības kombinētais
slēdzis  63

Ⓔ Displeja ekrāns, paredzēts:

Virtuālais instrumentu panelis  174

Instrumentu paneļa gaismas  178

Multivide  199

Ⓕ Stūres rats  61

Ⓖ Stikla tīrītāju kombinētais vadības slē-
dzis  69

Ⓗ Kamera, ko izmanto

viedā uzraudzības sistēma  140

Ⓘ Cimdu nodalījums  83

Ⓙ USB ports  196

Ⓚ Grozāmā pārnesumu pārslēgšanas
poga  113

Ⓛ Rezerves barošanas avots  86

Ⓜ Braukšanas režīma slēdzis  117

Ⓝ Priekšējo lukturu regulēšanas slē-
dzis  67

Ⓞ Bagāžnieka vāka vadības slēdzis  25

Ⓟ Transportlīdzekļa barošanas avota iz-
slēgšanas poga  108
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Saturs

1  Darbība skaidro salona aprīkojuma, piemēram, atslēgas, durvju, logu
un sēdekļu, pamatfunkcijas.

2  Braukšana
Sniedz informāciju par transportlīdzekļa iedarbināšanu, pār-
nesumu pārslēgšanu, instrumentu paneli un citiem ar brauk-
šanu saistītiem jautājumiem.

3  Audiovizuālā sis-
tēma

Skaidro audiovizuālās sistēmas funkcijas, piemēram, zvanu
veikšanu, izmantojot Bluetooth, un sistēmas iestatījumus.

4  Drošība un aizsar-
dzība

Apraksta transportlīdzekļa drošības ierīces, piemēram, pre-
taizdzīšanas sistēmu un drošības jostas.

5  Avārijas situācija Paskaidro, kā rīkoties transportlīdzekļa bojājuma gadījumā,
piemēram, ja ir plīsusi riepa vai izlādējies akumulators.

6  Apkope Ikdienas pārbaužu un regulāras apkopes skaidrojums.

7  Tehniskie dati Apraksta informāciju, piemēram, transportlīdzekļa specifikā-
cijas un transportlīdzekļa identifikācijas numuru.

8  Rādītājs Šīs rokasgrāmatas alfabētiskā rādītāja saraksts.
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Darbība

Atslēgas .................................................18

Informācija par atslēgu ...................18

Pogas apraksts .................................18

Akumulatora nomaiņa ....................20

Durvju bloķētāji....................................22

Aizslēgšana un atslēgšana, izmanto-
jot PEPS..............................................22

Bloķēšana un atbloķēšana ar atslē-
gas pogu............................................23

Centrālā bloķēšana un atbloķēšana
............................................................23

Aizslēgšana un atslēgšana ar mehā-
nisko atslēgu.....................................23

Atslēgšana no salona.......................24

Superslēdzene..................................24

Avārijas bloķēšana...........................25

Bagāžnieks ........................................25

Bērnu drošības slēdzis ....................31

Novietošanas stāvvietā atbloķēšana
............................................................31

Automātiskā bloķēšana...................32

Automātiska atkārtota bloķēšana
............................................................32

Sadursmes automātiskā atbloķēša-
na .......................................................32

Logi ........................................................33

Logu slēdži ........................................33

Termiskās aizsardzības funkcija ....34

Pretsaspiešanas funkcija ................34

Aizkaves funkcija ..............................35

Aizvēršana ar vienu nospiešanu....35

Inicializācija .......................................35

Jumta lūka.............................................36

Jumta lūkas darbība.........................36

Saulessarga aizvēršana un atvērša-
na .......................................................37

Saistītā funkcija ................................37

Pretsaspiešanas funkcija ................37

Aizkaves funkcija .............................38

Viegla aizvēršana..............................38

Automātiskās aizvēršanas funkcija
............................................................38

Inicializācija .......................................39

Motora pārsegs....................................40

Atvēršana ..........................................40

Aizvēršana.........................................40

Transportlīdzekļu uzlāde ....................42

Uzlādes režīms .................................42

Uzlādes kabelis.................................44

Normāla uzlāde................................45

Ātrā uzlāde........................................48

Uzlādes pieslēgvietas vāka brīdinā-
juma uzlīme ......................................49

Sēdekļi ...................................................51

Galvas balsti......................................51

Priekšējie manuālie sēdekļi ............52

Priekšējie elektriskie sēdekļi...........53

Aizmugurējo sēdekļu regulēšana ..53

Vieglas iekāpšanas funkcija ............54

Vadītāja sēdekļa atmiņa..................55
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Sēdekļu iestatījumi ..........................56

Sānu spoguļi .........................................58

Atpakaļskata spogulis......................58

Sānu spoguļu regulēšana ...............58

Sānu spoguļu iestatījumi ................59

Sānu spoguļu atkausēšanas funkcija
............................................................60

Stūres rats.............................................61

Regulēšanas metode.......................61

Signāltaure........................................61

Sildīšanas funkcija............................62

Gaismas vadība....................................63

Gaismas vadības kombinētais slē-
dzis .....................................................63

Avārijas signālugunis .......................66

Dienas gaitas lukturi........................66

Mājup pavadīšanas priekšējie lukturi
............................................................66

Brīdinājums par avārijas bremzēša-
nu .......................................................67

Priekšējo lukturu regulēšana .........67

Apgaismojuma iestatījumi ..............67

Salona apgaismojums .....................68

Stikla tīrītāju vadība.............................69

Priekšējie stikla tīrītāji......................69

Optiskais nokrišņu sensors ............70

Vējstikla mazgātāja sprauslu sildīša-
nas funkcija.......................................71

Priekšējo stikla tīrītāju intervāls.....71

A/C sistēma...........................................72

Gaisa kondicionēšanas vadības

ekrāns................................................72

Gaisa kondicionēšanas iestatījumu
saskarne ............................................73

Gaisa kondicionēšanas vadības ierī-
ce........................................................77

Kabīnes tīrīšanas sistēma ...............78

Gaisa atveres ....................................79

Mobilo tālruņu bezvadu uzlāde.........80

Lietošana...........................................80

Salona aprīkojums...............................82

Saules aizsegs...................................82

Kosmētikas spogulis ........................82

Uzglabāšanas ierīces .......................83

Strāvas kontaktligzda ......................85

Braukšana

Braukšanas procedūras......................88

Pirms braukšanas ............................88

Braukšanas laikā ..............................89

Piesardzības pasākumi pasažieriem
............................................................91

Transportlīdzekļa novietošana stā-
vēšanai...............................................92

Ekonomiska braukšana...................92

Braukšana nelabvēlīgos laika apstā-
kļos.........................................................94

Braukšana miglā ..............................94

Braukšana lietū ................................94

Ūdens šķērsošana............................95

Braukšana karstajā sezonā.............96

Braukšana aukstajā sezonā............97
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Ieteikumi par braukšanu piestrādes
periodā ............................................... 101

Riepas ............................................. 101

Bremžu kluči .................................. 101

Akumulators, elektriskie transportlī-
dzekļi................................................... 102

Vilces akumulatora otrreizēja pār-
strāde.............................................. 102

Par elektrisko akumulatora trans-
portlīdzekli ..................................... 103

Akumulatoru bloka sildīšana (ievie-
tota pistole).................................... 105

Par enerģijas reģenerāciju........... 105

Akumulatora drošības slēdzis..... 106

Augstsprieguma brīdinājuma etiķe-
tes.................................................... 106

Transportlīdzekļa enerģijas apgāde108

Transportlīdzekļa enerģijas apgāde
......................................................... 108

Stāvbremze........................................ 110

Drošības paziņojums.................... 110

Elektriskā stāvbremze .................. 110

Transmisija ........................................ 113

Ievads par pārnesumu pozīcijām 113

Pārnesumu pārslēgšana .............. 113

Lēngaitas funkcija ......................... 114

Transportlīdzekļa iedarbināšana 115

Stāvēšana....................................... 116

Braukšanas režīmi ............................ 117

Pārslēgšanas metode................... 117

Skaņas signālu sistēma.................... 121

Lietošana........................................ 121

Stūrēšanas režīms ar elektriskās jau-
das pastiprinājumu .......................... 122

Pārslēgšanas metode................... 122

Stāvvietā novietošanas palīgsistēma
............................................................. 124

Stāvvietā novietošanas palīgsistē-
mas sensors................................... 124

Novietošanas stāvvietā iestatījumi
......................................................... 126

Apkārtskata monitors (AVM) ....... 128

Sadursmju novēršanas radars .... 131

Viedā integrētā stāvvietā novietoša-
nas sistēma.................................... 134

Atpakaļgaita ar maršruta izsekošanu
......................................................... 136

Riepu spiediena kontroles sistēma 138

Sistēmas pārskats ......................... 138

Uzraudzības funkcija .................... 138

Brīdinājumi .................................... 139

viedā uzraudzības sistēma .............. 140

Viedā uzraudzības sistēma.......... 140

Viedā braukšanas palīgsistēma ...... 142

Viedās braukšanas palīgsistēmas
sensors ........................................... 142

Priekšējā pretsadursmes palīgsistē-
ma ................................................... 145

Aizmugurējā palīgsistēma............ 152

Joslas saglabāšanas palīgsistēma155

Adaptīvā kruīza kontroles sistēma
......................................................... 158
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Viedā kruīza kontroles sistēma... 162

Joslu maiņas palīgsistēmas (LCA)
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Ceļazīmju palīgsistēma................. 168

Braukšanas palīgsistēma................. 171
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Bremžu pretbloķēšanas sistēma 171
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nas uzsākšanai slīpumā (HHC) .... 172
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Pārskats.......................................... 174
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Informācija par atslēgu

4357ACCBE65C

Ⓐ Viedā atslēga

Ⓑ Atslēgas numura plāksnīte

NOTICE
〉 Lūdzu, nepazaudējiet atslēgas numu-

ra plāksnīti. Uz atslēgas numura bir-
kas ir kods, kas nepieciešams mehā-
niskās atslēgas saņemšanai. Izmanto-
jot šo kodu, varat pieprasīt jaunu me-
hānisko atslēgu no pilnvarotais servi-
sa centrs.

〉 Pērkot vai nododot transportlīdzekli,
nododiet atslēgas numura birku pir-
cējam.

CAUTION
Viedā atslēga ir elektronisks kompo-
nents, un, lai novērstu viedās atslēgas
bojājumus, jāievēro tālāk minētie norā-
dījumi.

〉 Nenovietojiet atslēgu karstā vietā,
piemēram, uz instrumentu paneļa.

〉 Nedemontējiet to pēc saviem ieska-
tiem.

〉 Neizmantojiet atslēgu, lai ar to spēcī-
gi sistu pa citiem objektiem, kā arī
nemetiet to zemē.

〉 Neiegremdējiet atslēgu ūdenī un ne-
tīriet to ultraskaņas tīrīšanas iekārtā.

〉 Nenovietojiet viedo atslēgu kopā ar
ierīcēm, kas izstaro elektromagnēti-
skos viļņus, piemēram, mobilajiem
tālruņiem.

Pogas apraksts

580544CE25D5

Ⓐ Bagāžnieka vadības poga

Ⓑ Aizslēgšanas poga

Atslēgas
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Ⓒ Atbloķēšanas poga

Aizslēgšanas poga

Nospiediet bloķēšanas pogu, lai aizslēg-
tu visas durvis. Šādā gadījumā vienreiz
nomirgo pagrieziena signāllukturi.

NOTICE
Kad durvis ir aizslēgtas,, bet pagriezie-
na rādītāji nenomirgo, pārbaudiet, vai
visas durvis un bagāžnieka vāks ir pilnī-
bā aizvērts.

Atbloķēšanas poga

Nospiediet atbloķēšanas pogu, lai atslēg-
tu durvis. Šādā gadījumā divreiz nomirgo
pagrieziena signāllukturi.

〉 Atbloķēšanas režīmu var iestatīt, iz-
mantojot 【Vehicle Settings】→【Bo-
dy】→【Door Lock】 saskarni multivi-
des displeja ekrānā.

Ja atbloķēšanas režīms ir iestatīts uz
【Driver】, nospiežot atbloķēšanas po-
gu, tiks atslēgtas tikai vadītāja durvis.
Ja šajā laikā vēlreiz nospiedīsiet atblo-
ķēšanas pogu, visas durvis tiks atslēg-
tas.

Ja atbloķēšanas režīms ir iestatīts uz
【Four Doors】, nospiežot atbloķēša-
nas pogu, tiks atslēgtas visas durvis.

Bagāžnieka vadības poga

Kad barošana ir izslēgta, nospiediet un
pieturiet bagāžnieka vāka vadības pogu,
lai atbloķētu bagāžnieka vāku, un 30 se-
kunžu laikā pēc atbloķēšanas nospiediet
bagāžnieka vāka mikroslēdzi, lai atvērtu
bagāžnieka vāku. Lai automātiski atvērtu
vai aizvērtu bagāžnieka vāku, nospiediet
un pieturiet bagāžnieka vāka vadības po-
gu.

Transportlīdzekļa atrašana

Visas durvis un bagāžnieka vāks ir aiz-
slēgts. Kad ir ieslēgta transportlīdzekļa
pretaizdzīšanas funkcija, divreiz nepār-
traukti nospiediet bloķēšanas pogu, lai
ieslēgtu transportlīdzekļa atrašanas
funkciju, kas ļauj ātri atrast transportlī-
dzekli stāvvietā un citās vietās.

Transportlīdzekļa atrašanas brīdinājuma
paziņojumu laikā vēlreiz nospiediet blo-
ķēšanas pogu, lai atceltu atrašanas funk-
ciju.

NOTICE
Transportlīdzekļa paziņojuma statusu,
kad tiek aktivizēta transportlīdzekļa
atrašanas funkcija, var iestatīt, izman-
tojot saskarni 【Vehicle Settings】→

【Light】→【Parked Car Alert Mode】
multivides displeja ekrānā.

Atslēgas
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CAUTION
〉 Bez atļaujas nemainiet pārraides fre-

kvenci, nepalieliniet pārraides jaudu
(tostarp papildus neuzstādiet radio-
frekvences jaudas pastiprinātāju), ne-
pieslēdziet ārējo antenu un neizman-
tojiet citas pārraides antenas.

〉 Izmantojot šo funkciju, neradiet kaitī-
gus traucējumus visu veidu likumī-
giem radiosakaru pakalpojumiem. Ja
tiek konstatēti traucējumi, pārtrau-
ciet izmantot funkciju un pirms tālā-
kas lietošanas veiciet pasākumus, lai
novērstu traucējumus.

〉 Izmantojot šo funkciju, var rasties da-
žādu radio ierīču radīti traucējumi,
kas var izraisīt īslaicīgu darbības at-
teici.

Akumulatora nomaiņa

WARNING
Transportlīdzekļa atslēgā ir pogas veida
baterija.

〉 Transportlīdzekļa atslēgas pogas vei-
da baterija ir bīstama. Neatkarīgi no
tā, vai baterija ir veca, vai jauna, vien-
mēr glabājiet to bērniem nepieejamā
vietā.

〉 Ja baterija tiek norīta vai ievietota kā-
dā ķermeņa daļā, 2 stundu vai mazāk
nekā 2 stundu laikā var tikt rasties
smaga vai letāla trauma.

〉 Ja ir aizdomas, ka baterija ir norīta vai
ievietota kādā ķermeņa daļā, lūdziet
medicīnisko palīdzību.

〉 Lūdzu, utilizējiet izlietotās baterijas
saskaņā ar vietējiem tiesību aktiem.
Nepareiza izlietoto bateriju utilizācija
kaitēs videi.

CAUTION
〉 Pirms darboties, pārliecinieties, ka

rokas ir sausas. Mitrums var izraisīt
baterijas rūsēšanu.

〉 Viedās atslēgas iekšpusē ir uzstādīta
precīza shēma, kas jāaizsargā no bo-
jājumiem trieciena, ūdens, augstas
temperatūras, mitruma, saules gais-
mas, kodīga šķidruma u.c. iedarbības
rezultātā.

〉 Nepieskarieties citām daļām un ne-
pārvietojiet tās.

〉 Baterijas pozitīvajam un negatīvajam
polam jābūt uzstādītam pareizi.

〉 Baterijas nomaiņas laikā jāuzmanās,
lai nepazaudētu detaļas.

1. Nospiediet viedās atslēgas atbloķēša-
nas pogu, lai izņemtu mehānisko at-
slēgu.

Atslēgas
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8CC014F2D82A

Ⓐ Atbloķēšanas poga

Ⓑ Mehāniskā atslēga

2. Atveriet atslēgas vāciņu, izmantojot
plakano skrūvgriezi, un noņemiet vā-
ciņu.

EF6BBD1493D6

3. Izņemiet bateriju un tās vietā ievieto-
jiet jaunu bateriju.

B32C065C97FD

Uzstādiet bateriju ar pozitīvo spaili uz
augšu.

Baterijas modelis: CR2032

4. Uzstādiet atslēgas aizmugurējo vāci-
ņu.

Pēc instalēšanas pārliecinieties, ka vi-
sas atslēgas pogas darbojas pareizi.

Atslēgas
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Aizslēgšana un atslēgšana,
izmantojot PEPS
Ja jums līdzi ir viedā atslēga, transportlī-
dzekļa durvju aizslēgšanai un atslēgšanai
varat izmantot pasīvās iekļūšanas un pa-
sīvās iedarbināšanas sistēmu (PEPS).

F29E2FDB3304

Ⓐ Aizslēgšanas sensors

Ⓑ Atslēgšanas sensors

Atslēgšana

Pieskarieties atslēgšanas sensoram, lai
atslēgtu durvis. Šādā gadījumā divreiz
nomirgo pagrieziena signāllukturi.

NOTICE
〉 Atbloķēšanas režīmu var iestatīt, iz-

mantojot 【Vehicle Settings】→【Bo-
dy】→【Door Lock】 saskarni multi-
vides displeja ekrānā.

Ja ir iestatīts uz 【Driver only】, pēc
pieskaršanās atslēgšanas sensoram
tiks atslēgtas tikai vadītāja durvis. Ja
šajā laikā vēlreiz pieskarsieties atslēg-
šanas sensoram, tiks atslēgtas visas
durvis.

Ja ir iestatīts【Four doors unlock】,
pieskaroties atslēgšanas sensoram,
visas durvis tiks atslēgtas.

Aizslēgšana

Pieskarieties aizslēgšanas sensoram, lai
aizslēgtu visas durvis. Šādā gadījumā
vienreiz nomirgo pagrieziena signālluk-
turi.

NOTICE
Ja durvis ir aizslēgtas un ja pagrieziena
signāli nemirgo, pārbaudiet, vai visas
durvis un bagāžnieka vāks ir aizvērts
līdz galam.

NOTICE
〉 Lietojiet tikai tās durvis, kurās ir atpa-

zīta viedā atslēga.

Durvju bloķētāji
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〉 Neaizslēdziet un neatslēdziet durvis
vienlaicīgi.

〉 Ja lietojot durvju rokturi, valkājat cim-
dus, iespējams, durvis nevarēs at-
slēgt vai aizslēgt.

〉 PEPS radioviļņi var būt vāji. Apkārt
esošas radioiekārtas vai šķēršļi var ie-
tekmēt viedās atslēgas un transport-
līdzekļa saziņu, izraisot sistēmas dar-
bības traucējumus.

〉 Pēc veiksmīgas durvju aizslēgšanas
vai atslēgšanas, izmantojot aizslēgša-
nas vai atslēgšanas sensoru, aizslēg-
šanas vai atslēgšanas sensors uz 3
sekundēm pārtrauks darboties.

〉 Pēc transportlīdzekļa mazgāšanas
aukstajā sezonā nekavējoties noslau-
kiet ūdens paliekas no ārējo durvju
rokturu spraugām. Uzkrājušās ūdens
paliekas uz roktura kustības mehā-
nisma var sasalt, izraisot durvju rok-
tura iesprūšanu. Piemēram, pēc
durvju roktura pavilkšanas uz augšu
tas var neatgriezties sākotnējā stā-
voklī, tāpēc durvis nevarēs pienācīgi
aizvērt. Šādā gadījumā varat vairākas
reizes pavilkt durvju rokturi, lai no-
ņemtu izveidojušos ledus kārtiņu.

Bloķēšana un atbloķēšana
ar atslēgas pogu
Skatiet ievadu par taustiņu pogām.
(▷ Page 18)

Centrālā bloķēšana un at-
bloķēšana

E8490CFC15F4

Ⓐ Atbloķēšanas poga

Ⓑ Aizslēgšanas poga

Centrālās bloķēšanas/atbloķēšanas poga
atrodas uz vadītāja durvīm. Nospiediet
to, lai bloķētu vai atbloķētu visas durvis.

Aizslēgšana un atslēgšana
ar mehānisko atslēgu
1. Pavelciet durvju rokturi un no iekšpu-

ses uzspiediet uz aizsargpārsega, lai
to noņemtu.

4B74D7E38AD4

2. Ievietojiet mehānisko atslēgu durvju
slēdzenē. Pagriežot to, durvis tiek aiz-
slēgtas vai atslēgtas.

Durvju bloķētāji
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Mehāniskās atslēgas atrašanās vietu
skatiet sadaļā par atslēgas baterijas
nomaiņu.(▷ Page 20)

054AFBC63079

CAUTION
Pēc durvju atslēgšanas pirms vadītāja
puses durvju atvēršanas mehāniskā at-
slēga jāizņem.

NOTICE
Mehāniskās atslēgas izmantošana
durvju atslēgšanai var iedarbināt trans-
portlīdzekļa pretaizdzīšanas signalizāci-
ju.(▷ Page 238)

Atslēgšana no salona

A93DD9958A21

Kad durvis ir aizslēgtas, pavelciet iekšējo
durvju atbrīvošanas mehānismu, lai at-
bloķētu durvis, un pavelciet to vēlreiz, lai
durvis atvērtu.

NOTICE
Atverot durvis ar iekšējo atvēršanas
mehānismu, pārliecinieties, ka bērnu
slēdzene ir izslēgtā stāvoklī, pretējā ga-
dījumā aizmugurējās durvis nevar at-
vērt.

Superslēdzene
Transportlīdzekļos, kas aprīkoti ar super-
slēdzenēm, multivides displejā dodieties
uz 【Vehicle Settings】→【Body】→

【Door Lock】, lai ieslēgtu vai izslēgtu
superslēdzenes.

Pēc tam, kad ir aktivizēta superslēdzene
un transportlīdzeklis ir aizslēgts no ārpu-
ses, durvis nav iespējams atvērt, izman-
tojot iekšējo rokturi, un durvis var atblo-
ķēt un atvērt tikai ar viedo atslēgu vai
mehānisko atslēgu.

WARNING
Ja transportlīdzeklī atrodas personas,
un transportlīdzeklis ir jāaizslēdz no ār-
puses, pārliecinieties, ka ir deaktivizēta
superslēdzene, lai izvairītos no tā, ka
transportlīdzeklī tiek ieslēgta kāda per-
sona.

Durvju bloķētāji
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Avārijas bloķēšana

C58BC19DE96E

Priekšējās pasažieru durvis un aizmugu-
rējās durvis ir aprīkotas ar avārijas durv-
ju slēdzenēm.

Kā parādīts shēmā, ievietojiet mehāni-
sko atslēgu avārijas slēdzenes spraugā,
pavelciet to līdz zemākajam stāvoklim un
pēc tam aizveriet durvis, lai tās aizslēgtu.

NOTICE
Ja durvju aizslēgšanai ir jāizmanto šī
metode, tas nozīmē, ka durvju elektri-
skās bloķēšanas sistēmā ir kļūme. Lū-
dzu, pēc iespējas drīzāk dodieties uz
pilnvarotais servisa centrs, lai veiktu re-
montu.

Bagāžnieks
Bagāžnieka vāks - manuāls
Atvēršana

E03AF5037DFC

〉 Ņemot līdzi viedo atslēgu, nospiediet
bagāžnieka vāka mikroslēdzi un vien-
laicīgi paceliet to.

〉 Ja barošana ir izslēgta, nospiediet un
pieturiet bagāžnieka vāka vadības po-
gu uz atslēgas. 30 sekunžu laikā no-
spiediet bagāžnieka vāka mikroslēdzi
un vienlaikus paceliet vāku.

〉 Kad vadītāja durvis ir atbloķētas, atve-
riet bagāžnieka vāku, vienlaikus no-
spiežot bagāžnieka vāka mikroslēdzi.

Aizvēršana

57BC139F67D1
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1. Pavelciet uz leju rokturi bagāžnieka
vāka iekšpusē, bet atlaidiet rokturi,
pirms bagāžnieka vāks pilnībā aizve-
ras.

2. Uzspiediet uz bagāžnieka vāka no ār-
puses, lai to pilnībā aizvērtu.

WARNING
〉 Aizverot bagāžnieka vāku manuāli,

pārliecinieties, ka to piespiežat no
transportlīdzekļa ārpuses, lai vāks pil-
nībā aizvērtos. Ja jūs izmantojat tikai
rokturi, lai tieši aizvērtu bagāžnieka
vāku, ir viegli iespiest roku un gūt
traumu.

〉 Ir aizliegts braukt ar transportlīdzekli
ar atvērtu bagāžnieka vāku.

〉 Bagāžas nodalījumā ir aizliegts pārva-
dāt pasažierus.

〉 Ja bagāžnieka vāka tuvumā atrodas
citi cilvēki, pārliecinieties, ka viņi ne-
tiek ievainoti, atverot vai aizverot ba-
gāžnieku.

〉 Aizverot bagāžnieka vāku, pārliecinie-
ties, ka tajā netiek iespiesti nekādi
priekšmeti vai apģērbs.

〉 Neļaujiet bērniem lietot bagāžnieka
vāku. Tas var izraisīt traumu.

CAUTION
〉 Atverot bagāžnieka vāku, nelietojiet

pārāk lielu spēku, citādi varat to sa-
bojāt.

〉 Esiet piesardzīgi, atverot bagāžnieka
vāku stiprā vējā. Vējainā laikā bagāž-
nieka vāks var atvērties pārāk tālu,
un tas var deformēties.

〉 Ja bagāžnieka vāks ir aizsalis vai klāts
ar ledu un sniegu, neatveriet bagāž-
nieka vāku ar spēku. Pirms atverat
bagāžnieka vāku, izmantojiet gaisa
kondicionēšanas apsildes funkciju, lai
paaugstinātu temperatūru transport-
līdzeklī.

Ja bagāžnieka vāks jāatver ārkārtas
situācijā, ledus izkausēšanai var uz-
liet siltu ūdeni. Pirms mēģināt atvērt
bagāžnieka vāku, pagaidiet, līdz ledus
ir izkusis.

〉 Neuzstādiet un nelīmējiet neko pie
bagāžas nodalījuma vāka atbalsta
stieņa.

〉 Nevelciet bagāžnieka vāku uz sā-
niem, jo tas var izraisīt atbalsta sa-
liekšanos.

NOTICE
〉 Ja apkārtējās vides temperatūra ir ze-

māka par 0°C, bagāžnieka vāka at-
balsts var nespēt automātiski pacelt
bagāžnieka vāku. Šādā gadījumā ba-
gāžnieka vāku var pacelt manuāli, lai
to atvērtu.

〉 Neuzstādiet smagus piederumus uz
bagāžnieka vāka, jo tas var izraisīt at-
balsta nespēju noturēt vāku atvērtu.

Durvju bloķētāji
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〉 Bagāžnieka vāka atbalsta teleskopi-
skajai kustībai nepieciešama eļļoša-
na, tāpēc uz atbalsta stieņa pretpute-
kļu pārsega var būt eļļas traipi. Tas ir
normāli.

Elektriskais brīvroku bagāžnie-
ka vāks
Atvēršana

E03AF5037DFC

〉 Ņemot līdzi viedo atslēgu, nospiediet
bagāžnieka vāka mikroslēdzi.

〉 Kad barošana ir izslēgta, nospiediet un
turiet bagāžnieka vāka vadības pogu
uz atslēgas.

〉 Kad vadītāja durvis ir atslēgtas, nospie-
diet bagāžnieka vāka mikroslēdzi.

〉 Kad vadītāja durvis ir atslēgtas, nospie-
diet bagāžnieka vāka vadības slēdzi pie
stūres rata.

414CE206216E

〉 Bagāžnieka vāka aktivizēšanu ar kāju
var iestatīt, dodoties uz saskarni 【Ve-
hicle Settings】→【Body】→【Door
Lock】 multivides displeja ekrānā. Pēc
aktivizēšanas, ņemot līdzi viedo atslē-
gu, izdariet spēriena kustību ar kāju
noteikšanas zonā zem aizmugurējā
bufera.

58F5F2320A1A
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Aizvēršana

〉 Nospiediet bagāžnieka vāka aizvērša-
nas pogu.

6D9D1CF7CF6D

〉 Kad vadītāja durvis ir atslēgtas, nospie-
diet bagāžnieka vāka vadības slēdzi pie
stūres rata.

〉 Kad barošana ir izslēgta, nospiediet un
turiet bagāžnieka vāka vadības pogu
uz atslēgas.

〉 Veiciet spēriena kustību noteikšanas
zonā zem aizmugurējā bufera.

NOTICE
〉 Veicot spēriena kustību, kājai jātuvo-

jas aizmugurējam buferim, un kāju
pirkstiem jāatrodas vismaz 10 cm
zem bufera, taču tie nedrīkst pieskar-
ties buferim. Pēc tam ātri atvelciet
kāju atpakaļ. Pretējā gadījumā, iespē-
jams, nevarēsiet atvērt vai aizvērt ba-
gāžnieka vāku.

〉 Ja virzīsiet kāju zem bufera pa kreisi
un pa labi, bagāžnieka vāks var neat-
vērties vai neaizvērties.

〉 Ja pārāk ilgi turēsiet kāju zem bufera
izvirzītā stāvoklī vai ja spēriena kustī-
ba būs pārāk lēna, bagāžnieka vāks
netiks atvērts vai aizvērts. Ja tā no-
tiek, lūdzu, atkārtojiet spēriena kustī-
bu ar lielāku ātrumu.

〉 Ja spēriena kustība izdarīta vairākas
reizes, bet bagāžnieka vāks joprojām
nav atvērts, pagaidiet brīdi un mēģi-
niet vēlreiz.

〉 Bagāžnieka vāku var aizvērt arī tad, ja
jums līdzi nav viedās atslēgas, veicot
līdzīgu spēriena kustību ar kāju zonā
zem aizmugurējā bufera.

CAUTION
Lai novērstu bagāžnieka vāka nejaušu
atvēršanos, mazgājot transportlīdzekli
vai lietojot augstspiediena mazgātāju,
pārliecinieties, ka viedā atslēga neatro-
das bagāžnieka vāka noteikšanas zonā.

WARNING
〉 Pirms veicat spēriena kustību, pārlie-

cinieties, ka stabili stāvat uz zemes,
kā arī saglabājiet pietiekamu distanci
līdz transportlīdzekļa aizmugurei.
Pretējā gadījumā varat zaudēt līdz-
svaru (piemēram, uz apledojušas
virsmas).

〉 Lai novērstu bagāžnieka vāka nejau-
šu atvēršanos vai aizvēršanos, neņe-
miet līdzi viedo atslēgu šādās situāci-
jās.
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Kaut ko noliekot vai paceļot no ze-
mes aiz transportlīdzekļa.

Pulējot vai veicot citus apkopes dar-
bus transportlīdzekļa aizmugurē.

WARNING
〉 Noteiktās situācijās ir nepieciešams

manuāli aizvērt bagāžnieka vāku, tā-
pēc tas jāpiespiež no transportlīdzek-
ļa ārpuses, lai pārliecinātos, ka tas
aizveras līdz galam.

Lietojot rokturi, lai aizvērtu bagāžnie-
ka vāku, var iespiest roku un gūt no-
pietnu traumu.

〉 Nekad nebrauciet ar transportlīdzekli
ar atvērtu bagāžnieka vāku.

〉 Nekad nebrauciet, atrodoties bagā-
žas nodalījumā.

〉 Atverot vai aizverot bagāžnieka vāku,
kad tā tuvumā atrodas citi cilvēki,
raugieties, lai neviens negūtu trau-
mas.

〉 Aizverot bagāžnieka vāku, uzmanie-
ties, lai neiespiestu kādu priekšmetu,
piemēram, somu vai kaklasaiti.

〉 Neļaujiet bērniem darbināt bagāžnie-
ka vāku. Pretējā gadījumā var rasties
nejaušas traumas.

CAUTION
〉 Ja noteiktās situācijās ir nepieciešams

atvērt vai aizvērt bagāžnieka vāku
manuāli, pārvietojiet to lēni un vien-
mērīgi. Nekad nepielietojiet pēkšņu
spēku, lai piespiestu bagāžnieka vāku
atvērties vai aizvērties ātrāk.

〉 Vienmēr esiet uzmanīgi, atverot ba-
gāžnieka vāku stiprā vējā. Spēcīga vē-
ja ietekmē bagāžnieka vāks var atvēr-
ties pārāk tālu un deformēties.

〉 Ja bagāžnieka vāks ir aizsalis vai klāts
ar sniegu un ledu, neatveriet to ar
spēku. Vispirms izmantojiet apsildes
funkciju, lai uzsildītu transportlīdzek-
ļa salonu, un pēc tam atveriet bagāž-
nieka vāku.

Ja ir jāatver bagāžnieka vāks ārkārtas
situācijā, uzlejiet uz tām siltu ūdeni,
lai ledus izkustu. Mēģiniet to atvērt,
kad sasalušās vietas atbrīvojas no le-
dus.

〉 Nestipriniet un nelīmējiet nekādus
rotājumus pie bagāžnieka vāka bal-
stiem.

〉 Nevelciet bagāžnieka vāku uz sā-
niem, pretējā gadījumā statnis var sa-
liekties un deformēties.

〉 Bagāžnieka vāka atvēršanas vai aiz-
vēršanas laikā nekad nespiediet to
pretējā virzienā. Šāda rīcība var izrai-
sīt traumas un sabojāt bagāžnieka
vāku.
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NOTICE
〉 Ja apkārtējās vides temperatūra ir ze-

māka par 0 ℃, bagāžnieka vāka
balsts var nespēt automātiski pacelt
bagāžnieka vāku uz augšu. Tādā gadī-
jumā, lai to atvērtu, varat pacelt ba-
gāžnieka vāku manuāli.

〉 Neuzstādiet smagus piederumus uz
bagāžnieka vāka. Tas var traucēt bal-
stam vienmērīgi uzspiest bagāžnieka
vāku uz augšu.

Pretsaspiešanas funkcija

Ja bagāžnieka vāks automātiskās aizvēr-
šanās laikā atsitīsies pret kādu šķērsli un
spiediens sasniegs noteiktu vērtību, tas
automātiski atgriezīsies atvērtā pozīcijā.

WARNING
〉 Nekādā gadījumā ar ķermeņa daļām

nepārbaudiet bagāžnieka vāka pret-
saspiešanas funkciju.

〉 Kad bagāžnieka vāks ir pacelts līdz
galam un kaut kas iestrēgs, pretsa-
spiešanas funkcija nedarbosies.

Atvēršanās leņķa iestatīšana

Lai iestatītu bagāžnieka vāka atvēršanas
leņķi, veiciet tālāk norādītās darbības.
1. Atveriet bagāžnieka vāku, noregulē-

jiet to vajadzīgajā augstumā un turiet
to šajā augstumā.

2. Nospiediet un turiet aizvēršanas po-
gu uz bagāžnieka vāka, līdz transport-
līdzeklis raida gaismas signālu. Šādi
tiek veiksmīgi iestatīts bagāžnieka vā-
ka atvēršanas leņķis.

Avārijas atbloķēšana
1. Ar plakano skrūvgriezi atdaliet avāri-

jas pārsegu, kas atrodas bagāžnieka
vāka iekšpuses apakšējā daļā.

6902A399A857

NOTICE
Pirms demontāžas aptiniet skrūvgrieža
galu ar drānu.

2. Avārijas atbloķēšanas mehānisms jā-
bīda attēlā redzamajā virzienā, iz-
mantojot plakano skrūvgriezi. Pēc ba-
gāžnieka vāks atvērsies.
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Bagāžnieka vāks - manuāls

1FA59C1D4C17

Elektriskā sensora bagāžnieka vāks

F57ED31F5376

NOTICE
Ja kādā situācijā nepieciešams izman-
tot manuālo avārijas atbloķēšanas me-
hānismu, jāuzmanās no saskares ar ap-
kārtējo metāla konstrukciju, lai nesa-
skrāpētos.

Bērnu drošības slēdzis
Ja transportlīdzeklī atrodas bērns, ietei-
cams, lai viņš sēdētu aizmugurējā sēdek-
lī, jo tas ir drošāk. Aizmugurējās durvīs ir
uzstādīti bērnu drošības slēdži, lai bērni
nevarētu nejauši atvērt durvis.

DC3485600039

Nospiežot sviru bultiņas virzienā, tiek ie-
slēgts bērnu drošības slēdzis. Nospiežot
to pretējā virzienā, bērnu drošības slē-
dzis tiek izslēgts.

WARNING
Bērnu drošības slēdži ir tikai aizmugu-
rējām durvīm. Ja bērns aizmugurējos
sēdekļos atrodas viens pats, lūdzu, ie-
slēdziet abu aizmugurējo durvju bērnu
drošības slēdžus, lai izvairītos no nega-
dījumiem, ko izraisa nejauša durvju at-
vēršana.

NOTICE
Ja ir ieslēgts bērnu drošības slēdzis,
durvis var atvērt, tikai pavelkot rokturi
no ārpuses.

Novietošanas stāvvietā at-
bloķēšana
Multivides displejā dodieties uz 【Vehic-
le Settings】→【Body】→【Door
Lock】, lai ieslēgtu vai izslēgtu novieto-
šanas stāvvietā atbloķēšanu.
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Ja šī funkcija ir ieslēgta un transportlī-
dzeklis stāv un ir ieslēgts (uz instrumen-
tu paneļa iedegas indikators READY), vi-
sas durvis tiek automātiski atbloķētas,
kad vadītāja puses drošības josta ir at-
vienota vai automašīna ir pārslēgta uz P
pozīciju.

Automātiskā bloķēšana
Automātiskās bloķēšanas ātrumu var iz-
slēgt vai iestatīt, dodoties uz【Vehicle
Settings】→【Body】→【Door Lock】
multivides ekrānā.

NOTICE
Pirms braukšanas pārliecinieties, ka vi-
sas durvis un bagāžnieka vāks ir pilnībā
aizvērts.

Automātiska atkārtota
bloķēšana
Ja visas durvis un bagāžnieka vāks ir aiz-
slēgti un pēc veiksmīgas durvju atslēgša-
nas, pieskaroties atslēgšanas sensoram
durvju rokturī vai nospiežot atslēgšanas
pogu uz atslēgas, ja nevienu durvju stā-
voklis kādu laiku nemainās, visas durvis
tiek atkal automātiski aizslēgtas.

Sadursmes automātiskā
atbloķēšana
Kad transportlīdzeklis ir ieslēgts un sistē-
ma konstatē sadursmi, visas durvis tiek
automātiski atslēgtas.
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Logu slēdži
Vadītāja loga slēdzis

9AD42CC3362C

Ⓐ Loga bloķēšanas slēdzis

Ⓑ Vadītāja loga slēdzis

Ⓒ Priekšējā pasažiera loga slēdzis

Ⓓ Aizmugurējā kreisā loga slēdzis

Ⓔ Aizmugurējā labā loga slēdzis

Manuāla darbība

Lai atvērtu vai aizvērtu logu, viegli no-
spiediet vai pavelciet uz augšu un pietu-
riet attiecīgo slēdzi, līdz logs nonāk pa-
reizajā pozīcijā.

WARNING
Pirms loga aizvēršanas pārliecinieties,
ka visu pasažieru galvas un rokas ne-
atrodas pie loga. Pretējā gadījumā var
gūt ļoti nopietnu traumu.

Pacelšana vai nolaišana ar vienu
slēdža nospiešanu

Nospiediet loga slēdzi, līdz tas pārsniedz
spiediena punktu, un pēc tam atlaidiet
slēdzi. Pēc tam logs automātiski atveras
līdz galam. Lai to apturētu pusceļā, vien-
kārši pavelciet slēdzi uz augšu.

Pavelciet loga slēdzi uz augšu, līdz tas
pārsniedz spiediena punktu, un pēc tam
atlaidiet slēdzi. Pēc tam logs automātiski
aizveras līdz galam. Lai to apturētu pus-
ceļā, vienkārši nospiediet slēdzi.

CAUTION
Zemas temperatūras vidē starp loga
stiklu un loga rāmi var rasties salums,
kā rezultātā stikls nevar normāli kustē-
ties. Šādā gadījumā neiedarbiniet to ar
spēku, lai izvairītos no pacēlāja mehā-
nisma bojājumiem. Pēc tam, kad tem-
peratūra iekšpusē paaugstinās un le-
dus uz stikla izkūst, stiklu var normāli
pacelt un nolaist.

Logi
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Aizvēršana ārkārtas situācijā

Ārkārtas situācijā pavelciet loga slēdzi uz
augšu, lai pārsniegtu spiediena punktu,
un turiet to, logs iedarbinās avārijas aiz-
vēršanas funkciju, un loga pretiespieša-
nas funkcija šajā brīdī nedarbosies.

Logu bloķēšana

Ja ir nospiests logu bloķēšanas slēdzis,
aizmugurējo durvju logu slēdžus nevar
izmantot attiecīgo logu darbināšanai.

Vēlreiz nospiežot logu bloķēšanas slēdzi,
tiks atjaunota aizmugurējo logu slēdžu
darbība.

WARNING
Ja transportlīdzeklī ir bērni, viņiem ie-
teicams sēdēt salīdzinoši drošās aizmu-
gurējās sēdvietās, turklāt jābūt ieslēgtai
logu bloķēšanas funkcijai.

Pasažiera sānu loga slēdzis
Katrā pasažieru durvju roku balstā ir lo-
ga slēdzis. Ar slēdža darbību var atvērt
vai aizvērt attiecīgo logu.

Termiskās aizsardzības
funkcija
Pēc atkārtotas loga slēdža darbības var
tikt aktivizēta termiskās aizsardzības
funkcija, lai pasargātu stikla motoru. Ša-
jā laikā loga slēdzis uz laiku būs atspē-
jots, un logu nebūs iespējams vadīt vai
atvērt un aizvērt. Kad motors būs atdzi-
sis, logu slēdzis automātiski atgriezīsies
normālā režīmā.

Pretsaspiešanas funkcija
Ja automātiskās loga aizvēršanas laikā
starp loga rāmi un logu ir šķērslis un
spiediens sasniedz noteiktu vērtību, logs
pārtrauc aizvēršanos un automātiski no-
laižas noteiktu attālumu.

WARNING
〉 Nekad nepārbaudiet pretiespiešanas

funkciju ar kādu ķermeņa daļu.

〉 Brīdī, kad logs aizveras līdz galam,
pretiespiešanas funkcija nedarbo-
sies, ja kaut kas iestrēgs.

〉 Kad logs iedarbinās avārijas pacelša-
nas funkciju, loga pretiespiešanas
funkcija šajā laikā nedarbosies.

NOTICE
〉 Sarežģītos apstākļos, piemēram, ze-

mā temperatūrā un uz ļoti bedraina
ceļa, loga pacelšanas laikā var ieslēg-
ties pretiespiešanas funkcija, un logu
nav iespējams vienmērīgi aizvērt. Tā-
dā gadījumā pavelciet loga slēdzi uz
augšu, līdz tas pārsniedz pretestības
punktu, lai aizvērtu logu.

〉 Ja loga pacelšanas vai nolaišanas
funkcija ar vienu piespiešanu nedar-
bojas pareizi, vienlaikus tiks deaktivi-
zēta pretiespiešanas funkcija, un, lai
to atjaunotu normālā stāvoklī, var
veikt inicializācijas operāciju.

Logi
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Aizkaves funkcija
Logus var pacelt vai nolaist vēl īsu brīdi
pēc tam, kad barošanas režīms ir pār-
slēgts no ON uz OFF.

Aizvēršana ar vienu no-
spiešanu
Ja barošana ir OFF režīmā un visas dur-
vis un bagāžnieka vāks ir aizvērts, no-
spiediet un pieturiet atslēgas bloķēšanas
pogu vai pieskarieties sensoram uz durv-
ju roktura, un visi logi automātiski aiz-
vērsies.

Lai automātiskās loga aizvēršanas laikā
ieturētu pauzi, nospiediet atslēgas atblo-
ķēšanas vai bloķēšanas pogu.

WARNING
Pirms izmantot loga aizvēršanas funk-
ciju, vienreiz nospiežot pogu, pārlieci-
nieties, ka tā tuvumā neatrodas kāda
pasažiera galva vai rokas. Pretējā gadī-
jumā var rasties nopietnas traumas.

NOTICE
Ja automātiskās loga pacelšanas laikā
starp loga stiklu un loga rāmi tiek
atrasts šķērslis, tiek aktivizēta pretie-
spiešanas funkcija. Pirms izkāpšanas
vadītājam jāpārliecinās, ka logi ir pilnī-
bā aizvērti.

Inicializācija
Ja viena pieskāriena atvēršanas un aiz-
vēršanas funkcija darbojas nepareizi, to
var atiestatīt, veicot šādu darbību.
1. Pārslēdziet barošanu ieslēgtā režīmā.

2. Paceliet viena pieskāriena loga vadī-
bas slēdzi pāri vislielākās pretestības
punktam, līdz logs pilnībā aizveras,
un turiet to aptuveni 3 sekundes.

3. Vēlreiz nospiediet loga slēdzi tā, lai
logs tiktu atvērts ar vienu pieskārienu
un aizvērts ar vienu pieskārienu.

NOTICE
Ja viena pieskāriena atvēršanas un aiz-
vēršanas funkcija nedarbojas pareizi,
logs ar viena pieskāriena funkciju ir jāi-
nicializē. Tas būs jāinicializē arī katru
reizi, kad akumulators tiek atvienots un
atkal pievienots.

Logi
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Jumta lūkas darbība

566387D857AC

Manuāla darbība

〉 Nospiediet uz augšu un pieturiet jum-
ta lūkas pogu, kad jumta lūkas slīpuma
leņķis sasniegs maksimumu, tā apstā-
sies; nospiediet un pieturiet pogu vēl-
reiz, un jumta lūka pakāpeniski atvēr-
sies.

〉 Nospiediet jumta lūkas pogu uz leju,
un jumta lūka pakāpeniski aizvērsies.

〉 Ja vēlaties apturēt jumta lūku pusceļā,
atlaidiet pogu.

Automātiska darbība

〉 Nospiediet jumta lūkas pogu uz augšu
un atlaidiet to, un jumta lūka automā-
tiski apstāsies, kad slīpuma leņķis sas-
niegs maksimālo; pēc tam vēlreiz no-
spiediet jumta lūkas pogu un atlaidiet
to, un jumta lūka automātiski atvērsies
piemērotā stāvoklī; pēc tam vēlreiz no-
spiediet pogu un atlaidiet to, un jumta
lūkas automātiski atvērsies līdz galam.

〉 Nospiediet jumta lūkas pogu uz leju un
atlaidiet, un jumta lūka automātiski
aizvērsies.

〉 Ja vēlaties apturēt jumta lūku pusceļā,
nospiediet pogu vēlreiz.

WARNING
〉 Transportlīdzekļa kustības laikā nelie-

ciet roku vai galvu ārā pa jumta lūku.
Sadursmes vai straujas bremzēšanas
gadījumā pasažieriem pastāv liels no-
pietnu traumu vai pat nāves risks.

〉 Aizverot jumta lūku, pārliecinieties,
ka nevienam netiek iespiesta roka,
galva, kakls u.c., pretējā gadījumā var
rasties nopietnas traumas.

〉 Neļaujiet bērniem lietot jumta lūku.

Jumta lūka
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Saulessarga aizvēršana un
atvēršana

7411604390DE

Manuāla darbība

〉 Nospiediet uz augšu un pieturiet sau-
lessarga pogu, un saulessargs pakāpe-
niski atvērsies.

〉 Nospiediet uz leju un pieturiet no-
spiestu saulessarga pogu, un saules-
sargs pakāpeniski aizvērsies.

〉 Atlaidiet pogu, lai apturētu saulessar-
gu pusceļā.

Automātiska darbība

〉 Nospiediet saulessarga pogu uz augšu
un pēc tam to atlaidiet, un saulessargs
automātiski atvērsies.

〉 Nospiediet saulessarga pogu uz leju
un pēc tam to atlaidiet, un saulessargs
automātiski aizvērsies.

〉 Ja vēlaties apturēt saulessargu pusce-
ļā, nospiediet pogu vēlreiz.

WARNING
〉 Aizverot saulessargu, pārliecinieties,

ka pasažieru rokas, galva vai kakls
nav iesprūdis, jo tas var izraisīt no-
pietnas traumas.

〉 Neļaujiet bērniem lietot saulessargu.

CAUTION
Nespiediet ar spēku uz jumta lūkas
saulessarga, jo tas var izraisīt tā izkriša-
nu vai bojājumus.

Ja transportlīdzeklis tiek novietots stāv-
vietā uz ilgu laiku, ir ieteicams jumta lū-
kas saulessargu turēt aizvērtu, lai no-
vērstu salona apdares bojājumus, ko
izraisa augsta temperatūra, kas rodas,
ilgstoši uzturoties saulē.

Saistītā funkcija
Ja saulessargs ir aizvērtā stāvoklī, atvero-
ties jumta lūkai, sistēma automātiski no-
regulē saulessarga atvēršanās pakāpi, lai
tā atbilstu jumta lūkas atvēršanās pakā-
pei.

Pretsaspiešanas funkcija
Ja automātiskās aizvēršanās laikā jumta
lūka vai saulessargs saskaras ar šķērsli,
tas pārtrauc aizvēršanos un noteiktu at-
tālumu virzās atpakaļ.

WARNING
〉 Neraugoties uz to, ka pretiespiešanas

funkcija darbojas, joprojām pastāv
saspiešanas risks.

Jumta lūka
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Īpašos gadījumos (piemēram, ja
šķēršļi ir plāni) aizvēršanas procesu
nevar pārtraukt. Tāpēc, neraugoties
uz pretiespiešanas funkciju, ir svarīgi
nodrošināt, lai jumta lūkas un saules-
sarga aizvēršanas zona netiktu aiz-
segta.

〉 Nekad nemēģiniet izmantot kādu
ķermeņa daļu, lai pārbaudītu pretie-
spiešanas funkciju.

〉 Ja brīdī, kad jumta lūka vai saules-
sargs pilnībā aizveras, iestrēgst kāds
priekšmets, pretiespiešanas funkcija
nedarbojas.

〉 Aizverot jumta lūku un saulessargu
manuāli, pretiespiešanas funkcija ne-
darbojas. Uzmanieties, lai nesaspies-
tu pirkstus vai citas ķermeņa daļas.

Aizkaves funkcija
Pēc jumta lūkas barošanas pārslēgšanas
no ON uz OFF režīmu, barošana un sau-
lessargs var darboties vēl dažas sekun-
des.

Viegla aizvēršana
Ja strāvas padeve ir izslēgta un visas dur-
vis un bagāžnieka vāks ir aizvērts, no-
spiediet un turiet nospiestu pogu LOCK
uz atslēgas vai LOCK sensoru uz durvju
roktura, un jumta logs automātiski aiz-
vērsies.

Automātiskās aizvēršanas
funkcija
〉 Barošanas režīms ir iestatīts uz OFF,

un pēc enerģijas taupīšanas funkcijas
aktivizēšanas transportlīdzeklis pārslē-
dzas miera režīmā. Ja lietus un gais-
mas sensors konstatē lietu vai sniegu,
jumta lūka tiek automātiski aizvērta.

Enerģijas taupīšanas aizkavi var iesta-
tīt, izmantojot saskarni 【Vehicle set-
tings】→【Lighting】 multivides dis-
plejā.(▷ Page 67)

NOTICE
Tālāk minētajos apstākļos jumta lūka
var neaizvērties automātiski, tāpēc
pirms došanās prom jāpārliecinās, ka
jumta lūka ir pilnībā aizvērta.

〉 Lietus ir pārāk neliels.

〉 Jumta lūkas motors ir bojāts vai jum-
ta plūkas vadsliedē ir svešķermenis.

〉 Pastāv atsevišķas situācijas, kurās
tiek aktivizēta miera režīma aizvērša-
na, piemēram, viedā DC aktivizēšana
(vilces akumulators automātiski uzlā-
dē akumulatoru, kad tiek konstatēts
izlādējies akumulators), transportlī-
dzekļa uzlāde un transportlīdzekļa
pretaizdzīšanas brīdinājums.

〉 Ja braukšanas laikā transportlīdzekļa
ātrums pārsniedz 120 km/h, jumta lū-
ka aizveras automātiski.

Jumta lūka
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Inicializācija
Ja sistēmā rodas kļūda, to var atiestatīt,
kā norādīts tālāk.
1. Aizveriet jumta lūku un saulessargu

līdz galam, pēc tam nospiediet un tu-
riet nospiestu jumta lūkas pogu, līdz
jumta lūka un saulessargs nofiksējas
savā vietā.

2. 5 sekunžu laikā vēlreiz nospiediet un
turiet nospiestu jumta lūkas pogu,
līdz jumta lūka un saulessargs tiek at-
vērts un pēc tam atkal pilnībā aiz-
vērts. Inicializācija ir pabeigta.

Ja, aizverot jumta lūku, tā sāk kustēties
pretējā virzienā, to var piespiest iniciali-
zēt darbību, kā norādīts tālāk.
1. Kad jumta lūka sāk kustēties pretējā

virzienā, nekavējoties nospiediet un
pieturiet jumta lūkas pogu, un pēc
tam, kad jumta lūka pārtrauc kustību
pretējā virzienā, turpiniet turēt jumta
lūkas pogu nospiestu, līdz jumta lūka
ir pilnībā aizvērta un nofiksējas savā
vietā.

2. 5 sekunžu laikā vēlreiz nospiediet un
turiet nospiestu jumta lūkas pogu,
līdz jumta lūka tiek atvērta un pēc
tam atkal pilnībā aizvērta. Jumta lū-
kas inicializācija ir pabeigta.

Ja aizvēršanas laikā saulessargs sāk ku-
stēties pretējā virzienā, to var piespiest
inicializēt darbību, kā norādīts tālāk.
1. Vispirms līdz galam aizveriet jumta

lūku.

2. Atkal aizveriet saulessargu un, tiklīdz
tas sāk kustēties pretējā virzienā, ne-
kavējoties nospiediet un turiet no-
spiestu saulessarga pogu. Pēc tam,
kad tas pārtrauc kustēties pretējā vir-
zienā, turpiniet turēt saulessarga po-
gu nospiestu, līdz saulessargs ir pilnī-
bā aizvērts un nofiksējas savā vietā.

3. 5 sekunžu laikā vēlreiz nospiediet un
turiet nospiestu saulessarga pogu,
līdz saulessargs tiek atvērts un pēc
tam atkal pilnībā aizvērts. Saulessar-
ga inicializācija ir pabeigta.

Jumta lūka
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Atvēršana
1. Pavelciet motora pārsega atbrīvoša-

nas pogu, kas atrodas zem informāci-
jas paneļa, un motora pārsegs ne-
daudz pacelsies.

74D3DEA2D407

2. Atveriet motora pārsegu, nedaudz
paceļot to un iebīdot roku spraugā.
Pārvietojiet motora pārsega fiksatoru
bultas virzienā.

734BFC372242

3. Atāķējiet balsta stieni un ievietojiet tā
galu motora pārsega atverē, lai turē-
tu to atvērtu.

B2777BDA42CD

Aizvēršana
1. Nedaudz paceliet motora pārsegu.

2. Atāķējiet atbalsta stieni un atgrieziet
to sākotnējā stāvoklī.

3. Aptuveni 30 cm augstuma atlaidiet
motora pārsegu un ļaujiet tam brīvi
krist lejup.

Motora pārsegs
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4. Pārliecinieties, ka motora pārsegs ir
pilnīgi nobloķēts.

WARNING
Pirms braukšanas pārliecinieties, ka
motora pārsegs ir aizvērts un cieši no-
fiksēts, pretējā gadījumā tas var negai-
dīti atvērties braukšanas laikā un izrai-
sīt negadījumu.

CAUTION
Pirms motora pārsega aizvēršanas pār-
baudiet, vai motora nodalījumā nav pa-
likuši kādi priekšmeti.

Motora pārsegs
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Uzlādes režīms

857C9F0AC829

〉 (A): parastās uzlādes pieslēgvieta
(maiņstrāvas uzlāde)

〉 (A+B): ātras uzlādes pieslēgvieta (līdz-
strāvas uzlāde)

Uzlādei nepieciešamais laiks atšķiras at-
karībā no akumulatora uzlādes stāvokļa,
servisa laika, temperatūras un baroša-
nas avota savienojuma stāvokļa. Normā-
lā temperatūrā uzlādes laiks ir visīsākais.

Kad vilces akumulators ir gandrīz pilnībā
uzlādēts, tas pāriet lēnākas uzlādes režī-
mā, un pēdējā uzlādes posma ilgums var
pieaugt, tāpēc prognozētais atlikušais
uzlādes laiks var neatbilst faktiskajam
laikam.

WARNING
〉 Ja ķermenī ir implantēta medicīniskā

ierīce, piemēram, sirds defibrilators,
pirms lādēšanas noskaidrojiet pie ie-
rīces ražotāja, vai tas neietekmēs
normālu medicīniskās ierīces darbī-
bu.

〉 Uzlādes laikā nav ieteicams trans-
portlīdzeklī atrasties cilvēkiem. Ja uz-
lāde ietekmē personas, kurām ir im-
plantēta medicīnas ierīce, piemēram,
sirds defibrilators, tām nav atļauts ie-
kļūt transportlīdzeklī un bagāžas no-
dalījumā, lai paņemtu lietas.

〉 Pirms uzlādes pārliecinieties, ka uzlā-
des pieslēgvietā, kontaktligzdā, baro-
šanas ierīcē un uzlādes pistolē nav
ūdens vai citu svešķermeņu. Pārbau-
diet arī, vai metāla spailes nav sarū-
sējušas vai bojātas un vai nav bojāts
bloķēšanas āķis. Ja konstatēta neat-
bilstība normai, nelādējiet transport-
līdzekli. Nepareizs spaiļu savieno-
jums var izraisīt īssavienojumu vai
elektriskās strāvas triecienu, kā rezul-
tātā var tikt bojāts transportlīdzeklis
un tikt radīta bīstamība dzīvībai.

Transportlīdzekļu uzlāde

42

1

D
arbība



〉 Uzlādes ierīce jānovieto bērniem ne-
pieejamā vietā. Bērni un citas perso-
nas, kam nepieciešama pieskatīšana,
nedrīkst veikt uzlādes darbības.

〉 Sliktos laikapstākļos, piemēram, lie-
tus un sniega gadījumā, transportlī-
dzekļa uzlāde ārpus telpām ir aizlieg-
ta. Kad uzlāde pabeigta, pirms uzlā-
des ierīces atvienošanas pārliecinie-
ties, ka uz rokām vai uzlādes pieslēg-
vietas nav ūdens, lai izvairītos no
elektriskās strāvas trieciena riska.

CAUTION
〉 Uzlādei nedrīkst izmantot elektro-

enerģijas ģeneratorus ar nestabilu
spriegumu — tas var izraisīt trans-
portlīdzekļa bojājumus vai negadīju-
mu.

〉 Ieteicams transportlīdzekli uzlādēt,
kad ir ieslēgts pārnesums P/N un
transportlīdzeklis ir pilnībā apstājies.

〉 Ja uzlādes laikā konstatējat īpatnēju
smaku vai dūmus, nekavējoties pār-
trauciet uzlādi, evakuējiet cilvēku pū-
li, turieties tālāk no elektriskā trans-
portlīdzekļa un sazinieties ar pakal-
pojumu sniedzēju, lai veiktu pārbau-
di.

〉 Uzlādes laikā motora nodalījumā
pēkšņi var sākt darboties dzesēšanas
ventilators. Uzmanieties, lai ventila-
tors nesaskartos ar rokām, kājām,
drēbēm, rotām utt.

〉 Uzlādes laikā tieši neatvienojiet uzlā-
des pistoli. Lai pārtrauktu uzlādi, vis-
pirms atvienojiet uzlādes barošanas
avotu un pēc tam izņemiet uzlādes
pistoli. Pretējā gadījumā uzlādes pie-
slēgvieta var tikt bojāta un transport-
līdzekli nevarēs uzlādēt.

〉 Lai nodrošinātu uzlādes efektivitāti,
uzlādes laikā atvienojiet augstas jau-
das elektroierīces.

〉 Ieteicams uzlādēt transportlīdzekli,
izmantojot stabilu elektroapgādes tī-
klu un pēc iespējas izmantot tam pa-
redzēto uzlādes iekārtu. Transportlī-
dzekļa normālas uzlādes traucējumu
var izraisīt tālāk norādītie apstākļi.

Elektrotīklā ir lielas svārstības, un
sprieguma amplitūda un frekvence
pārsniedz valsts standartā noteiktās
vērtības.

Publiskās vietās izvietotajām uzlādes
iekārtām trūkst efektīvas uzraudzības
un apkopes. Piemēram, uzlādes
spraudņos atrodas svešķermeņi vai ir
konstatēti to bojājumi.

Tā kā daļa uzlādes staciju ir publiska
infrastruktūra, to savietojamība var
nebūt pārbaudīta, un dažādu ražotā-
ju uzlādes spraudņi var nesaderēt ar
konkrētā transportlīdzekļa uzlādes
kontaktligzdām.

Transportlīdzekļu uzlāde
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〉 Uzlādes stacijām, kurām nepiecieša-
ma kartes novilkšana vai koda skenē-
šana, kartes novilkšanu vai koda ske-
nēšanu veiciet 5 minūšu laikā pēc uz-
lādes pistoles pievienošanas; pretējā
gadījumā pirms turpmākas darbības
atvienojiet un atkārtoti pievienojiet
uzlādes pistoli.

NOTICE
〉 Ja vilces akumulatora jauda ir zema,

transportlīdzekļa jauda būs vājāka,
tāpēc lūdzu, laikus uzlādējiet trans-
portlīdzekli.

Uzlādes kabelis
Uzlādes kabelis atrodas bagāžas nodalī-
jumā.

60F1C04C7948

Ⓐ Spraudnis

Ⓑ Uzlādes pistole

Ⓒ Vadības bloks

Ⓓ Strāvas padeves lampiņa

Ⓔ Kļūmes lampiņa

Ⓕ Uzlādes lampiņa

NOTICE
〉 Atšķirīga sprieguma un mērķa tirgus

atšķirību dēļ uzlādes kabelim var būt
atšķirīgi spraudņi. Šis attēls ir pievie-
nots tikai atsauces nolūkos.

〉 Transportlīdzeklim pievienoto uzlā-
des kabeli var izmantot tikai normālai
uzlādei.

〉 Ērtākai lietošanai uz uzlādes kabeļa
vadības bloka aizmugures ir uzdrukā-
tas lampiņu nozīmes un lietošanas
piesardzības pasākumu apraksts.

CAUTION
〉 Pirms uzlādes pārliecinieties, ka uzlā-

des kabeļa spraudnis ir pilnībā ie-
sprausts kontaktligzdā. Pretējā gadī-
jumā pastāv elektriskās strāvas trie-
ciena vai loka izlādes risks uzlādes
ķēdē

〉 Neveiciet uzlādi ar bojātu uzlādes ka-
beli.

〉 Mēs iesakām izmantot oriģinālo ražo-
tāja uzlādes kabeli. Ja izmantojat ci-
tus kabeļus, strāvas akumulators var
netikt pareizi uzlādēts un var rasties
kļūme.

〉 Nedemontējiet, neremontējiet un ne-
mainiet uzlādes aprīkojumu (uzlādes
strāvas kabeļus, uzlādes spailes utt.),
citādi var rasties uzlādes kļūmes un
izcelties ugunsgrēks.
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〉 Iedarbinot transportlīdzekli, pārlieci-
nieties, ka uzlādes pistole ir pilnībā
izņemta, pretējā gadījumā var tikt bo-
jāts uzlādes aprīkojums un transport-
līdzeklis.

〉 Lai nepieļautu uzlādes kabeļa pārlū-
šanu, ņemiet vērā tālāk norādīto.

Nevelciet, nelokiet, nedeformējiet un
neminiet uz strāvas kabeļa kompo-
nentiem.

Lādēšanas kabeļus nedrīkst novietot
sildītāju vai citu augstas temperatū-
ras objektu tuvumā.

Neglabājiet un nelietojiet uzlādes ka-
beļus vietās, kur temperatūra ir aug-
stāka par 85°C.

Izvairieties no lietošanas tiešos sau-
les staros vai mitrās vietās.

Normāla uzlāde
1. Uzlādei ieteicams iestatīt barošanas

režīmu uz OFF.

CAUTION
〉 Uzlādes laikā transportlīdzekļa ener-

ģijas patēriņa funkcijas izmantošana
(piemēram, transportlīdzekļa izman-
tošana ieslēgtā režīmā) var pagarināt
uzlādes laiku vai palielināt uzlādes iz-
maksas.

〉 Pēc uzlādes pabeigšanas uzlādes sis-
tēma automātiski atvienosies. Izman-
tojot transportlīdzekļa enerģijas patē-
riņa funkciju šajā laikā, samazināsies
vilces akumulatora jauda.

2. Nospiediet vienu uzlādes pieslēgvie-
tas vāka malu, un uzlādes pieslēgvie-
tas vāks nedaudz atvērsies.

A4850A167008

3. Izņemiet uzlādes kabeli un ievietojiet
spraudni kontaktligzdā.

WARNING
〉 Strāvas padeves pusē jāuzstāda jau-

das slēdzis, un jāizmanto kontaktligz-
da, kas atbilst transportlīdzeklim pie-
vienotajam uzlādes kabelim.

〉 Izvairieties no pārmērīga līniju savie-
notāju un adapteru skaita lādēšanas
ķēdē, kā arī nelietojiet pārāk garus
kabeļus. Novērsiet iespēju, ka pārmē-
rīga apsilde un elektrības noplūde
var izraisīt ugunsgrēku vai elektriskās
strāvas triecienu.
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4. Noņemiet parastās uzlādes pieslēg-
vietas pretputekļu vāciņu un uzlādes
savienotāja galvas aizsargvāciņu un
ievietojiet uzlādes savienotāju para-
stajā uzlādes pieslēgvietā.

BE6A4C377FEC

Pēc barošanas avota pievienošanas
uzlādes pistole automātiski bloķējas.
Šajā laikā uz vadības bloka iedegsies
barošanas indikatora lampiņa un uz-
lādes statusa indikatora lampiņa (sar-

kana)  uz instrumentu paneļa.

CAUTION
Neveidojiet piespiedu savienojumu
starp uzlādes savienotāju un uzlādes
pieslēgvietu, ja vienā no tiem vai abos
ir svešķermenis. Nekavējoties sazinie-
ties ar pilnvarotais servisa centrs. Pie-
spiedu savienošana sabojās uzlādes
kabeli un transportlīdzekli.

Izmantojiet fēnu, lai atkausētu aizsalu-
šu uzlādes pieslēgvietu. Uzlādes pisto-
les pievienošana ar varu, kad pieslēg-
vieta ir sasalusi, izraisīs kļūmi.

NOTICE
Uzlādes režīmu var iestatīt, izmantojot
saskarni【Power assistant 】→【Char-
ging management】 multivides displeja
ekrānā.(▷ Page 209)

Ja uzlādes režīms ir iestatīts uz 【Char-
ge now】, transportlīdzekli var uzlādēt
pēc barošanas ieslēgšanas.

Ja uzlādes režīms ir iestatīts uz 【Sche-
duled charging】, transportlīdzekli var
uzlādēt tikai tad, kad ir sasniegts iesta-
tītais laiks pēc tam, kad ir ieslēgta baro-
šana un visas durvis ir aizvērtas un aiz-
slēgtas.

5. Uzlādes laikā deg uzlādes statusa in-

dikatora lampiņa (zaļa)  uz instru-
mentu paneļa. Vienmēr deg arī baro-
šanas indikatora lampiņa uz vadības
bloka, un mirgo uzlādes indikatora
lampiņa. Ja deg uzlādes indikatora
lampiņa uz vadības bloka, tā norāda,
ka uzlāde ir pabeigta.

Vilces akumulatora SOC var iestatīt,
izmantojot saskarni 【Power assis-
tant】→【Charging management】
multivides displeja ekrānā, un uzlāde
tiks automātiski pārtraukta, kad tā
sasniegs iestatīto robežu.

Ja nav iespējams panākt normālu uz-
lādi, skatiet indikatora lampiņas
aprakstu uz uzlādes kabeļa vadības
bloka.
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Ja ir radusies kļūme, pēc iespējas drī-
zāk sazinieties ar pilnvarotais servisa
centrs.

6. Kad uzlāde ir pabeigta, izņemiet uzlā-
des pistoli, tiklīdz ir atslēgtas vadītāja
durvis.

NOTICE
Ja pēc vadītāja durvju atslēgšanas no-
teiktā laika periodā uzlādes savienotājs
netiek izvilkts, uzlādes pistole atkal tiek
bloķēta.

Ja nevarat vienmērīgi izvilkt uzlādes
pistoli, lūdzu, nedariet to ar varu. Vis-
pirms varat mēģināt aizslēgt durvis,
pēc tam atslēgt durvis un pēc tam iz-
vilkt lādēšanas pistoli.

7. Pēc tam atvienojiet spraudni no baro-
šanas avota.

NOTICE
Pēc normālas uzlādes pabeigšanas, ja
uzlādes pistole ir atstāta ievietota un ir
izpildīti akumulatora uzsildīšanas/
atdzesēšanas nosacījumi (ievietota pis-
tole), tā 6 stundas uzturēs akumulatora
temperatūru optimālajā temperatūras
diapazonā.

Varat aktivizēt vai deaktivizēt akumula-
tora sildīšanas/dzesēšanas funkciju (ie-
vietota pistole), izmantojot saskarni
【Power assistant】→【Charging ma-
nagement】 multivides displeja ekrā-
nā.(▷ Page 105)

8. Aizveriet uzlādes pistoles aizsargvāci-
ņu un parastās uzlādes pieslēgvietas
pretputekļu vāciņu, pēc tam aizveriet
uzlādes pieslēgvietas vāku un ievieto-
jiet uzlādes kabeli atpakaļ sākotnējā
pozīcijā.

NOTICE
Ja uzlādes laikā uzlādes pieslēgvietas
vāks ilgstoši paliek atvērts, bloķēšanas
tapas pozīcijā var uzkrāties smiltis un
putekļi. Pirms uzlādes pieslēgvietas vā-
ka aizvēršanas notīriet smiltis un pute-
kļus no bloķēšanas tapas pozīcijas. Pre-
tējā gadījumā uzlādes pieslēgvietas
vāks var iestrēgt.

CAUTION
〉 Ja transportlīdzeklis tiek izmantots

pirmo reizi vai pēc ilgstošas stāvēša-
nas, var būt novirze starp faktisko
akumulatora uzlādi un instrumentu
paneļa rādīto vērtību, tāpēc pirms
transportlīdzekļa izmantošanas ietei-
cams to pilnībā uzlādēt.

〉 Regulāra transportlīdzekļa uzlāde var
uzturēt vilces akumulatoru vislabāka-
jā darba stāvoklī. Lai nodrošinātu
akumulatora enerģijas aprēķina pre-
cizitāti, reizi 2 nedēļās pilnībā uzlādē-
jiet akumulatoru (SOC 100%); reizi
2-3 mēnešos pilnībā uzlādējiet aku-
mulatoru ar zemu akumulatora ener-
ģijas līmeni (enerģija ≤ 20%).
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〉 Transportlīdzeklis aizver READY režī-
mu, jo vilces akumulatora uzlādes lī-
menis ir pārāk zems. Pēc uzlādes pis-
toles ievietošanas transportlīdzekli
var nebūt iespējams uzlādēt. Šādā
gadījumā vispirms jāieslēdz un pēc
tam jāizslēdz barošanas režīms, un ti-
kai tad var sākt uzlādi. Ja to joprojām
nevar uzlādēt, sazinieties ar pilnvaro-
tais servisa centrs.

Avārijas atbloķēšana

1. Ja uzlādes pistoli nevar noņemt, atve-
riet motora pārsegu, atrodiet avārijas
atbloķēšanas kabeli uzlādes pieslēg-
vietas aizmugurē un pavelciet avāri-
jas atbloķēšanas kabeli, kā norādīts
ar bultiņu.

A3D61BAF3710

2. Pēc tam izvelciet uzlādes pistoli.

NOTICE
〉 Avārijas atbloķēšanas kabelis pare-

dzēts tikai ārkārtas situācijās, kad uz-
lādes pistoles bloķēšanas ierīcē ir
kļūme. Bieža lietošana sabojās avāri-
jas atbloķēšanas ierīci.

〉 Ja uzlādes pistoli var izvilkt tikai ar
avārijas atbloķēšanas kabeli, iespē-
jams, ka uzlādes pistoles bloķēšanas
ierīce ir bojāta. Lūdzu, pēc iespējas
drīzāk dodieties uz pilnvarotais servi-
sa centrs, lai veiktu remontu.

〉 Ja nevar atvienot uzlādes pistoli, iz-
mantojot avārijas atbloķēšanas kabe-
li, iespējams, ka uzlādes ierīce ir bojā-
ta. Lūdzu, nelietojiet avārijas atbloķē-
šanas kabeli bieži. Lai saņemtu palī-
dzību, sazinieties ar uzlādes ierīces
operatoru.

Ātrā uzlāde
Pirms ātrās uzlādes uzmanīgi izlasiet uz-
lādes ierīces lietošanas instrukciju un
stingri ievērojiet attiecīgos uzlādes staci-
jas noteikumus.

1. Lai veiktu uzlādi, ieteicams iestatīt
barošanas režīmu uz OFF.

CAUTION
〉 Uzlādes laikā transportlīdzekļa ener-

ģijas patēriņa funkcijas izmantošana
(piemēram, transportlīdzekļa izman-
tošana ieslēgtā režīmā) var pagarināt
uzlādes laiku vai palielināt uzlādes iz-
maksas.

〉 Pēc uzlādes pabeigšanas uzlādes sis-
tēma automātiski atvienosies. Izman-
tojot transportlīdzekļa enerģijas patē-
riņa funkciju šajā laikā, samazināsies
vilces akumulatora jauda.
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2. Nospiediet vienu uzlādes pieslēgvie-
tas vāka malu, un uzlādes pieslēgvie-
tas vāks nedaudz atvērsies.

A4850A167008

3. Noņemiet ātrās uzlādes pieslēgvietas
putekļu vāciņu un pēc tam stingri ie-
vērojiet uzlādes ierīces lietošanas no-
rādījumus.

4. Pēc pieslēgšanas strāvas padevei uz-
lādes pistole automātiski bloķējas.
Šajā laikā pārliecinieties, ka instru-
mentu blokā iedegas uzlādes statusa

indikatora lampiņa (sarkana) , kas
norāda, ka uzlādes pistole ir pievie-
nota, kā arī iedegas uzlādes statusa

indikatora lampiņa (zaļa) , kas no-
rāda, ka transportlīdzeklis tiek uzlā-
dēts.

CAUTION
〉 Bieža ātrās uzlādes izmantošana saī-

sina akumulatora kalpošanas laiku,
tāpēc ir ieteicama normālā uzlāde.

〉 Ja uzlādei izmantojat ātrās uzlādes
pieslēgvietu, pārliecinieties, vai uzlā-
des savienotājs ir pievienots savā vie-
tā. Pretējā gadījumā vilces akumula-
toru nevar uzlādēt vai var tikt bojāts
uzlādes aprīkojums.

5. Pēc uzlādes pabeigšanas izvelciet uz-
lādes pistoli, aizveriet putekļu vāciņu
un pēc tam aizveriet uzlādes pieslēg-
vietas vāku.

NOTICE
Ja nevarat vienmērīgi izvilkt uzlādes
pistoli, lūdzu, nedariet to ar varu. Vis-
pirms varat mēģināt aizslēgt durvis,
pēc tam atslēgt durvis un pēc tam iz-
vilkt lādēšanas pistoli.

Ja uzlādes pistoli joprojām nav iespē-
jams izvilkt, izmantojiet avārijas atblo-
ķēšanas kabeli, lai atbloķētu uzlādes
pistoli, un pēc tam izvelciet uzlādes pis-
toli.(▷ Page 48)

Uzlādes pieslēgvietas vāka
brīdinājuma uzlīme
Uzlādes pieslēgvietas vāka iekšpusē ir
šāda brīdinājuma uzlīme:

Etiķete Nozīme

C

Maiņstrāvas uzlādes
aprīkojuma darba
sprieguma diapazons
nedrīkst pārsniegt
480 V.
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Etiķete Nozīme

L

Līdzstrāvas uzlādes ie-
kārtu darba sprieguma
diapazons ir 200 V -
920 V.
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Galvas balsti
Galvas balsta regulēšana

Tikai tad, ja galvas balsta centrs ir nore-
gulēts ausu augšdaļas augstumā, tas no-
drošina vislabāko aizsardzību.

WARNING
Galvas balstu nedrīkst regulēt trans-
portlīdzekļa braukšanas laikā.

54725A41130F

〉 Ja vēlaties paaugstināt galvas balstu,
vienkārši paceliet to tieši vajadzīgajā
pozīcijā.

〉 Lai nolaistu galvas balstu, nospiediet
galvas balsta regulēšanas pogu un no-
spiediet galvas balstu uz leju līdz vēla-
majam stāvoklim.

NOTICE
Galvas balsta zemākais stāvoklis nav
paredzēts lietošanai. Pārliecinieties, ka
galvas balsts tā lietošanai ir noregulēts
līdz fiksētam stāvoklim.

Noregulējiet galvas balstu un uzspie-
diet uz tā no augšas, lai pārliecinātos,
ka tas ir droši fiksēts.

Galvas balsta demontāža

Lai noņemtu galvas balstu, nospiediet
galvas balsta regulēšanas pogu un pilnī-
bā izvelciet galvas balstu.

Ja nepieciešams, noregulējiet sēdekļa
atzveltni tā, lai varētu demontēt galvas
balstu.

WARNING
Galvas balstu nedrīkst noņemt brauk-
šanas laikā ar transportlīdzekli. Ja tas
tiek darīts un notiek sadursme, vadītāja
vai pasažiera kakls var tikt pakļauts
spēcīgai slodzei, kas var izraisīt nopiet-
nas traumas vai pat nāvi.
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Priekšējie manuālie sēdek-
ļi

WARNING
〉 Transportlīdzekļa sēdekļus nedrīkst

regulēt braukšanas laikā.

〉 Pirms došanās ceļā noregulējiet sē-
dekli tādā pozīcijā, lai atvieglotu pa-
reizu braukšanu. Pretējā gadījumā
kļūdaina darbība var izraisīt negadīju-
mu; drošības jostas, drošības spilve-
na vai galvas balsta aizsargfunkcijas
var kļūt neefektīvas.

〉 Neatlieciet sēdekļa atzveltni atpakaļ
pārāk tālu, lai izvairītos no izslīdēša-
nas no vidukļa jostas. Drošības josta
nodrošina maksimālu aizsardzību ti-
kai tad, ja sēžat taisni un pareizi at-
balstāties pret sēdekļa atzveltni.

Sēdekļu regulēšana uz priekšu un
atpakaļ

5A3DD2E15ACA

Pavelciet uz augšu sēdekļa pozīcijas re-
gulēšanas stieni, pārvietojiet sēdekli uz
priekšu vai atpakaļ līdz vēlamajam stāvo-
klim un atlaidiet regulēšanas stieni.

NOTICE
Pēc sēdekļa regulēšanas pārliecinieties,
vai tas ir stingri nofiksēts.

Sēdekļa atzveltnes slīpuma regu-
lēšana

0EA387B5AF98

Atspiedieties pret sēdekļa atzveltni un
pavelciet uz augšu atzveltnes slīpuma re-
gulēšanas rokturi; atspiešanās pret atz-
veltni ļaus to noregulēt vēlamajā leņķī,
pēc tam atlaidiet regulēšanas rokturi.

CAUTION
Pirms sēdekļa atzveltnes regulēšanas
paceliet atzveltnes leņķa regulēšanas
rokturi līdz galam. Pretējā gadījumā var
rasties mehāniska sēdekļa kļūme.
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Sēdekļa augstuma regulēšana

2FF3C1AEC46D

〉 Lai paceltu sēdekli, atkārtoti pavelciet
sēdekļa augstuma regulēšanas rokturi
uz augšu.

〉 Lai nolaistu sēdekli, vairākkārt nospie-
diet sēdekļa augstuma regulēšanas
rokturi uz leju.

NOTICE
Dažas funkcijas attiecas tikai uz vadītā-
ja sēdekli.

Priekšējie elektriskie sē-
dekļi

WARNING
〉 Transportlīdzekļa sēdekļus nedrīkst

regulēt braukšanas laikā.

〉 Pirms došanās ceļā noregulējiet sē-
dekli tādā pozīcijā, lai atvieglotu pa-
reizu braukšanu. Pretējā gadījumā
kļūdaina darbība var izraisīt negadīju-
mu; drošības jostas, drošības spilve-
na vai galvas balsta aizsargfunkcijas
var kļūt neefektīvas.

〉 Neatlieciet sēdekļa atzveltni atpakaļ
pārāk tālu, lai izvairītos no izslīdēša-
nas no vidukļa jostas. Drošības josta
nodrošina maksimālu aizsardzību ti-
kai tad, ja sēžat taisni un pareizi at-
balstāties pret sēdekļa atzveltni.

C3E6312A0671

Ⓐ Sēdekļa atzveltnes slīpuma regulēša-
na

Ⓑ Sēdekļa augstuma regulēšana

Ⓒ Sēdekļu regulēšana uz priekšu un at-
pakaļ

NOTICE
Dažas funkcijas attiecas tikai uz vadītā-
ja sēdekli.

Aizmugurējo sēdekļu re-
gulēšana
Sēdekļu atzveltņu nolocīšana

Aizmugurējo sēdekļu atzveltnes var salo-
cīt, lai iegūtu papildu uzglabāšanas vietu.
Ir iespējams atsevišķi nolocīt kreisās vai
labās puses sēdekļa atzveltni.
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NOTICE
〉 Pirms nolocīšanas noregulējiet galvas

balstus piemērotā stāvoklī, lai ne-
traucētu sēdekļu spilveniem vai
priekšējiem sēdekļiem.

〉 Atgrieziet drošības jostas to sākotnē-
jā stāvoklī, lai tās netraucētu sēdekļu
atzveltnes nolocīšanai.

3CEF0AA4D5CB

Pavelciet uz augšu sēdekļa atzveltnes at-
brīvošanas siksnu, un atbloķēto sēdekļa
atzveltni varēs nolocīt uz priekšu.

CAUTION
〉 Pirms sēdekļa atzveltnes nolocīšanas

no sēdekļiem jānoņem visi priekšme-
ti.

〉 Ja sēdekļa atzveltne ir nolocīta, neno-
vietojiet uz tās smagus priekšmetus.

WARNING
〉 Sēdekļu atzveltnes nedrīkst regulēt

vai nolocīt braukšanas laikā .

〉 Nedrīkst sēdēt uz nolocītas sēdekļa
atzveltnes vai bagāžas nodalījumā.

〉 Bērni nedrīkst iekļūt bagāžas nodalī-
jumā.

Sēdekļa atzveltnes atlocīšana

1. Noregulējiet drošības jostas tā, lai tās
neieķertos zem sēdekļa, kad sēdekļa
atzveltne tiks atgriezta vertikālā stā-
voklī.

2. Paceliet sēdekļa atzveltni uz augšu,
lai atgrieztu to vertikālā stāvoklī. Pa-
bīdiet sēdekli uz priekšu un atpakaļ,
lai pārliecinātos, ka tas ir nofiksēts.

Vieglas iekāpšanas funkci-
ja
Ja barošana ir ieslēgta, varat piekļūt sē-
dekļu atmiņas iestatījumu izvēlnei no
【Vehicle Settings】→【In-Car】→【Dri-
ver Seat】multivides ekrānā.

Kad vienkāršas iekāpšanas funkcija ir ie-
slēgta:

〉 Kad vadītājs atsprādzē drošības jostu
un atver vadītāja puses durvis, vadītāja
sēdeklis automātiski atbīdās noteiktā
attālumā, vadītājs varētu izkāpt no
transportlīdzekļa.

〉 Kad vadītājs atgriežas, apsēžas un aiz-
ver vadītāja sānu durvis, vadītāja sē-
deklis atgriežas stāvoklī, kādā tas bija
pirms atbīdīšanas.

Sēdekļi
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NOTICE
〉 Ja, vadītāja sēdeklim automātiski pār-

vietojoties atpakaļ vai atgriežoties sā-
kotnējā pozīcijā, tiek izmantots sē-
dekļa regulēšanas slēdzis, sēdeklis iz-
pildīs regulēšanas slēdža komandu.

〉 Ja pēc vadītāja sēdekļa automātiskās
atbīdīšanās tas tiek jebkādā veidā no-
regulēts, sēdekļa sagatavošanas
funkcija nespēs to atgriezt sākotnējā
stāvoklī.

Vadītāja sēdekļa atmiņa
Ieslēdziet barošanu, un jūs varat atvērt
sēdekļu atmiņas iestatīšanas saskarni,
izmantojot 【Vehicle Settings】→【In-
car】→【Driver Seat】 saskarni multivi-
des displeja ekrānā.

Pieskarieties bultiņu pogām ap sēdekļa
attēlu, lai to attiecīgi pielāgotu.

Ja ir iestatīts 【Manual Memory】, vadī-
tāja sēdekļa un sānu spoguļu pozīcijas
var saglabāt atmiņas pogā manuāli. Lai
saglabātu pašreizējās vadītāja sēdekļa
un sānu spoguļu pozīcijas, pieskarieties
atmiņas pogai un pieturiet to; šajā brīdī
sistēma ziņos, ka saglabāšana ir veiksmī-
ga. Pieskarieties atmiņas pogai, lai atjau-
notu tajā saglabātās vadītāja sēdekļa un
sānu spoguļu pozīcijas.

Ja ir iestatīts 【Automatic Memory】, va-
dītāja sēdekļa pozīcija automātiski sagla-
bājas pašlaik pieteiktajā personīgajā
kontā. Pēc pierakstīšanās personīgajā
kontā vadītāja sēdeklis automātiski pie-
lāgosies pēdējai izmantotajai pozīcijai.

Sēdekļi
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Sēdekļu iestatījumi
Pieskarieties  pogai displeja ekrāna kreisajā pusē, lai piekļūtu sēdekļu iestatījumu
ekrānam (tas atrodas vienā ekrānā ar gaisa kondicionēšanas iestatījumiem).

0D76872086CD

Sēdekļu apsilde/ventilācija

Pieskaras sēdekļa ikonai, kas atrodas gaisa kondicionēšanas iestatījumu apakšā, un
uznirstošajā izvēlnē var iestatīt sēdeklim atbilstošās apsildes (vai ventilācijas) funkci-
jas.

WARNING
Izmantojot sēdekļu apsildes funkciju, jābūt piesardzīgiem, ja sēdeklī sēž šādi pasa-
žieri:

〉 zīdaiņi, bērni, vecāka gadagājuma cilvēki, slimnieki vai invalīdi;

〉 cilvēki ar jutīgu ādu;

〉 ļoti noguruši cilvēki;

〉 cilvēki, kas atrodas alkohola vai narkotiku reibumā.

CAUTION
〉 Sēdekli un tā barošanas vai ventilācijas sistēmas nedrīkst nekādā veidā pielāgot.

Tāda rīcība var negatīvi ietekmēt sēdekļu apsildes funkciju vai tās kalpošanas lai-
ku.

〉 Lai izvairītos no sēdekļa pārkaršanas, kad tiek izmantota sēdekļa apsildes funkcija,
nenovietojiet uz sēdekļa segas, paklājiņus vai citus izolējošus materiālus.

〉 Lai izvairītos no akumulatora izlādes, nelietojiet sēdekļu apsildes funkciju ilgstoši,
neiedarbinot automašīnu.

Sēdekļi
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〉 Ja rodas šādi apstākļi, sēdekļu apsildes sistēma var tikt bojāta, un tā pirms lietoša-
nas jāpārbauda:

ja uz sēdekļa ir izlijis liels ūdens daudzums;

ja sēdeklis ir uzplēsts ar asu priekšmetu (piemēram, nozīmītes adatu, nazi u.tml.);

ja sēdeklis izdala dīvainu smaku.

Sēdekļa masāža

Lai atvērtu sēdekļu masāžas funkcijas saskarni, pieskarieties pogai 【Seat】 gaisa
kondicionēšanas iestatījumu saskarnē.

〉 Pieskarieties pogai 【Massage Adjustment】, lai attiecīgajam sēdeklim ieslēgtu vai
izslēgtu masāžas funkciju.

Pieskarieties 【Light】vai【Strong】, lai iestatītu masāžas stiprumu.

Sēdekļi
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Atpakaļskata spogulis
Manuāla aizsardzība pret atspīdu-
mu

33852BD03B3A

Ⓐ Parastā pozīcija

Ⓑ Pozīcija aizsardzībai pret apžilbināša-
nu

Varat pārslēgties uz pretapžilbināšanas
pozīciju, pavelkot rokturi uz transportlī-
dzekļa aizmuguri. Šāda pozīcija var mazi-
nāt aiz jums braucošo transportlīdzekļu
lukturu žilbināšanas efektu.

Automātiska aizsardzība pret ap-
žilbināšanu

D816B5A43412

Atpakaļskata spogulis automātiski sama-
zina apžilbināšanas efektu atkarībā no
aizmugurē braucošo transportlīdzekļu
lukturu intensitātes.

Sānu spoguļu regulēšana

73CB90B7CFE4

Ⓐ Sākotnējā pozīcija

Ⓑ Izvēlieties labo sānu spoguli

Ⓒ Izvēlieties kreiso sānu spoguli

Ⓓ Sānu spoguļu pielocīšana

Spoguļa virsmas regulēšana

1. Pagrieziet sānu spoguļu regulēšanas
pogu, lai izvēlētos labās vai kreisās
puses spoguli.

Sānu spoguļi
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2. Pārvietojiet pogu uz priekšu, atpakaļ,
pa kreisi vai pa labi, lai noregulētu
kreisā vai labā sānu spoguļa virsmu.

3. Pēc regulēšanas pabeigšanas sānu
spoguļu regulēšanas pogu atgrieziet
sākotnējā stāvoklī.

WARNING
Neregulējiet atpakaļskata spoguli
braukšanas laikā. Šāda rīcība var izrai-
sīt kontroles zaudēšanu pār automašī-
nu, kā rezultātā var notikt negadījums
vai var gūt nopietnas traumas.

Elektriskā pielocīšana

Pagrieziet regulēšanas pogu uz  ārējo
atpakaļskata spoguļu pielocīšanas pozī-
ciju, un ārējie atpakaļskata spoguļi pielo-
cīsies automātiski.

Pagrieziet regulēšanas pogu citā pozīcijā,
un ārējie ārējie atpakaļskata spoguļi au-
tomātiski atlocīsies.

Manuāla pielocīšana

C0991A2D9776

Pavelciet sānu spoguļu ārmalu bultiņas
virzienā, un tie pielocīsies.

Pirms braukšanas sānu spoguļi jānore-
gulē lietošanas pozīcijā.

CAUTION
Nepielokiet automātiskos sānu spogu-
ļus manuāli. Tā darot, var tikt bojāta at-
pakaļskata spoguļa iekšējā struktūra.

Sānu spoguļu iestatījumi
Sānu spoguļu funkcijas var iestatīt multi-
vides ekrāna sadaļā 【Vehicle Settings】
→【Body】→【Side Mirrors】.

〉 【Fold Side Mirrors】: iestatiet sānu
spoguļu pielocīšanas režīmu.

Ja ir iestatīts automātiskās pielocīšanas
režīms, sānu spoguļi automātiski pielo-
kās/atlokās, kad tiek aizslēgtas/atslē-
gas durvis.

〉 【Reverse Auto-Tilt】: ieslēdziet vai iz-
slēdziet automātisko sasvēršanu
braukšanai atpakaļgaitā.

Ja ir ieslēgta automātiskā sasvēršana
braukšanai atpakaļgaitā, sānu spoguļi
automātiski noregulējas saglabātajā
pozīcijā, kas ir piemērota braukšanai
atpakaļgaitā, kad transportlīdzeklī ie-
slēdzat atpakaļgaitas pārnesumu. Iz-
ejot no atpakaļgaitas režīma, sānu
spoguļi automātiski atgriežas stāvoklī,
kādā tie atradās pirms transportlīdzek-
ļa atpakaļgaitas režīma ieslēgšanas.

Sānu spoguļi
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Lai saglabātu sānu spoguļu automāti-
skās sasvēršanas pozīciju, ieslēdziet
automātisko savēršanu braukšanai at-
pakaļgaitā, pārslēdziet uz atpakaļgai-
tas pārnesumu, noregulējiet sānu spo-
guļu leņķi, lai nodrošinātu labāku re-
dzamības lauku, braucot atpakaļgaitā,
un pēc tam izejiet no atpakaļgaitas re-
žīma.

Sānu spoguļu atkausēša-
nas funkcija
Ja sānu spoguļu virsmas ir apsarmojušas
vai aizsvīdušas, nospiežot aizmugurējo
atkausēšanas pogu A/C informācijas
ekrānā, iedegas indikators, un ieslēdzas
sānu spoguļu atkausēšanas funkcija. Lai
izslēgtu atkausēšanas funkciju, vēlreiz
nospiediet aizmugurējo atkausēšanas
pogu.

Sānu spoguļu atkausēšanas funkcija pēc
kāda laika automātiski izslēdzas.

WARNING
Pēc sānu spoguļu atkausēšanas funkci-
jas ieslēgšanās nepieskarieties spoguļa
virsmai, jo tā būs karsta un var izraisīt
apdegumus.

Sānu spoguļi
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Regulēšanas metode

9ACBC991D4DB

1. Atbrīvojiet regulēšanas sviru zem stū-
res rata.

2. Noregulējiet stūres ratu tā, lai tas bū-
tu vērsts pret jūsu krūškurvja priekš-
pusi, un pārliecinieties, ka redzat vis-
us instrumentus un lampiņas uz in-
strumentu paneļa.

3. Kad regulēšana ir pabeigta, pabīdiet
regulēšanas sviru atpakaļ, lai bloķētu
stūres ratu.

WARNING
〉 Neregulējiet stūres ratu, kamēr

transportlīdzeklis ir kustībā. Pretējā
gadījumā nepareiza darbība var izrai-
sīt negadījumu vai smagas traumas.

〉 Pēc stūres rata regulēšanas pārlieci-
nieties, vai tas ir droši nofiksēts. Pre-
tējā gadījumā pēkšņa stūres rata ku-
stība var izraisīt negadījumu vai sma-
gas traumas.

Signāltaure
Lai atskaņotu signāltauri, nospiediet sig-
nāltaures simbolu uz stūres rata vai ap
to.

Stūres rats
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Sildīšanas funkcija
Pieskarieties ekrānam , lai atvērtu stūres rata apsildes iestatījumu izvēlni (tā ir vie-
nā izvēlnē ar gaisa kondicionēšanas iestatījumiem).

4AC9F68F89BD

Pieskarieties stūres rata zonai ekrānā, lai ieslēgtu vai izslēgtu stūres rata apsildes
funkciju. Kad ir ieslēgta stūres rata apsildes funkcija, stūres rata ikona deg sarkanā
krāsā.

CAUTION
Ja transportlīdzeklis nav iedarbināts, neļaujiet stūres rata apsildes funkcijai palikt ie-
slēgtai ilgu laiku, lai izvairītos no akumulatora izlādes.

Stūres rats
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Gaismas vadības kombi-
nētais slēdzis
Galvenā gaismu poga

NOTICE
Pirms transportlīdzekļa aizslēgšanas un
došanās prom no tā, lūdzu, pagrieziet
galveno apgaismojuma pogu 【OFF】
vai 【AUTO】 pozīcijā, lai samazinātu
transportlīdzekļa enerģijas patēriņu un
novērstu akumulatora izlādēšanos, tā-
dējādi nelabvēlīgi ietekmējot transport-
līdzekļa normālu lietošanu.

70260F8707B3

〉 Lai ieslēgtu stāvgaismas un numurzī-
mes apgaismojumu, pagrieziet galvenā
apgaismojuma pogu uz gabarītgaismu

 pozīciju.

CAUTION
Neizmantojiet stāvgaismas tuvo gais-
mu lukturu vietā braucot. Pretējā gadī-
jumā pastāv negadījuma risks.

Stāvgaismas nav pietiekami spilgtas, lai
apgaismotu ceļu transportlīdzekļa
priekšā. Tāpēc ieslēdziet tuvo gaismu
lukturus, kad ir tumšs vai redzamība ir
slikta.

〉 Pagrieziet galveno apgaismojuma po-
gu uz tuvās gaismas lukturu pozīciju

, lai ieslēgtu tuvās gaismas lukturus
un paturiet stāvgaismas un numurzī-
mes apgaismojumu ieslēgtu.

〉 Pagrieziet galveno apgaismojuma po-
gu pozīcijā AUTO. Gabarītlukturu gais-
mas un tuvo gaismu lukturi ieslēgsies
vai izslēgsies automātiski atkarībā no
apkārtējās vides spilgtuma.

Gaismas vadība

63

1

D
arbība



CAUTION
〉 Ja dienā redzamība ir pasliktinājusies

stipras miglas dēļ, lukturi var neie-
degties automātiski. Šādā gadījumā
ieslēdziet apgaismojumu manuāli.

〉 Automātiskā gaismas vadība var tikai
palīdzēt vadītājam. Vadītājam vien-
mēr jāuzņemas atbildība par trans-
portlīdzekļa apgaismojumu.

〉 Lai izslēgtu visus transportlīdzekļa luk-
turus, pagrieziet galveno apgaismoju-
ma slēdzi pozīcijā OFF.

Miglas lukturu poga

726C157B93A5

Kad ieslēgti tuvās gaismas lukturi, atkār-
toti pagriežot miglas lukturu slēdzi uz

aizmugurējo miglas lukturu pozīciju ,
var ieslēgt vai izslēgt aizmugurējo miglas
lukturi. Atlaižot pogu, tā automātiski at-
griezīsies atpakļ.

Pagrieziena signāls un joslas mai-
ņas signāls

2A29CE56055A

Ⓐ Joslas maiņas signāls

Ⓑ Pagrieziena signāls

〉 Joslas maiņas signāls: viegli pavelciet
uz augšu vai nospiediet uz leju apgai-
smojuma vadības kombinēto slēdzi un
atlaidiet to, un pēc tam kombinētais
slēdzis automātiski atgriezīsies atpa-
kaļ, un attiecīgais pagrieziena indika-
tors mirgos 3 reizes.

〉 Pagrieziena signāls: pavelciet uz augšu
vai nospiediet uz leju apgaismojuma
vadības kombinēto slēdzi un atlaidiet
to, un pēc tam kombinētais slēdzis au-
tomātiski atgriezīsies atpakaļ, un attie-
cīgais pagrieziena indikators nepār-
traukti mirgos.

Gaismas vadība
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Manuālās tuvās/tālās gaismas

48EE19FE236F

Ⓐ Ieslēgti tālās gaismas lukturi

Ⓑ Mirgo tālās gaismas lukturi

〉 Kad ieslēgti tuvo gaismu lukturi, no-
spiediet gaismas vadības kombinēto
slēdzi tālāk no stūres rata, lai ieslēgtu
vai izslēgtu tālās gaismas lukturus. At-
laižot slēdzi, tas automātiski atgriezī-
sies sākotnējā stāvoklī.

〉 Tālo gaismu lukturis ieslēdzas, kad
gaismu vadības kombinētais slēdzis
tiek vilkts uz augšu virzienā gar stūres
ratu. Atlaižot slēdzi, tas automātiski at-
griezīsies sākotnējā stāvoklī, un tālās
gaismas izslēgsies. Šo darbību var at-
kārtot, lai liktu mirgot tālās gaismas
lukturiem.

Automātiska tuvā-tālā gaisma

34D6DB150609

Automātiskā tuvo-tālo gaismu funkcija
automātiski pārslēdz tālās un tuvās gais-
mas atkarībā no transportlīdzekļa ātru-
ma un apkārtējiem gaismas apstākļiem.

Kad ir ieslēgtas tuvās gaismas un izslēg-
tas tālās gaismas, nospiediet automāti-

sko tuvo un tālo gaismu slēdzi , lai ie-
slēgtu vai izslēgtu automātisko tuvo un
tālo gaismu funkciju. Pēc funkcijas aktivi-
zēšanas automātisko tālo gaismu indika-

tors  uz instrumentu paneļa iedegas
zaļā krāsā.

WARNING
Adaptīvā tuvās/tālās gaismas funkcija ir
tikai palīgfunkcija. Vadītājam manuāli
jāpārslēdz tālās un tuvās gaismas atka-
rībā no apgaismojuma un redzamības
apstākļiem, ja tas ir nepieciešams sa-
tiksmes vai laikapstākļu dēļ. Manuāla
iejaukšanās ir nepieciešama tālāk norā-
dītajos gadījumos.

〉 Laika apstākļi nav labvēlīgi braukša-
nai, piemēram, stipra migla, lietus vai
sniegs.

Gaismas vadība
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〉 Ja veicat asu pagriezienu vai braucat
pa nogāzi.

〉 Ja atrodaties krustojumā vai pilnībā
neredzat pretimbraucošos transport-
līdzekļus, piemēram, ja pretimbrau-
cošo transportlīdzekļu gaismu aiz-
sedz pretsadursmes barjera vai ja
braucat pa automaģistrāli.

〉 Ja braucat vietās ar sliktu apgaismo-
jumu un daudzām ēkām.

〉 Uz ceļa ir satiksmes dalībnieki ar slik-
tu apgaismojumu, piemēram, gājēji
vai nemotorizēti transportlīdzekļi.

〉 Ceļa tuvumā ir ļoti atstarojoši objekti,
piemēram, ceļa zīmes.

〉 Nokrišņu un gaismas sensors uz vēj-
stikla ir netīrs, aizsalis vai aizklāts ar
uzlīmēm.

Avārijas signālugunis

52D894049C07

Ja transportlīdzeklis ir salūzis vai ir iekļu-
vis ceļu satiksmes negadījumā u.tml., ie-
slēdziet avārijas signālugunis, lai brīdinā-
tu citus vadītājus.

Nospiediet slēdzi, lai ieslēgtu vai izslēgtu
avārijas signālugunis.

Dienas gaitas lukturi
Lai citi vadītāji varētu labāk redzēt jūsu
transportlīdzekli, kad transportlīdzeklis
tiek iedarbināts, automātiski iedegas
dienas gaitas lukturi.

Dienas gaitas lukturi izslēdzas, ja ir izpil-
dīti tālāk minētie nosacījumi.

〉 Ieslēgti priekšējie lukturi.

〉 Ja tiek ieslēgts kreisais vai labais pa-
grieziena signāls, dienas gaitas lukturis
šajā pusē izslēdzas.

WARNING
〉 Dienas gaitas lukturi nav paredzēti

braukšanai naktī.

〉 Vadītāja pienākums vienmēr ir no-
drošināt, lai transportlīdzeklis brauk-
tu ar pareizu apgaismojumu, ievēro-
jot ceļu satiksmes noteikumus.

Mājup pavadīšanas priekš-
ējie lukturi
Lai nodrošinātu, ka varat atstāt trans-
portlīdzekli tumsā, automātiski uz no-
teiktu laiku iedegas sānu un tuvo gaismu
lukturi, ja ir izpildīti tālāk minētie nosacī-
jumi.

Barošana ir OFF režīmā, galvenais apgai-

smojuma slēdzis ir ieslēgts AUTO vai 
pozīcijā tuvo gaismu režīmā, noskaņas
gaismas līmenis sasniedz līmeni, kad ie-
slēdzas tuvās gaismas, un visas durvis
un bagāžnieka vāks ir aizslēgti no trans-
portlīdzekļa ārpuses.

Gaismas vadība
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Brīdinājums par avārijas
bremzēšanu
Veicot strauju bremzēšanu, ja transport-
līdzekļa ātrums pārsniedz 50 km/h, sāks
mirgot pagrieziena rādītāji.

Priekšējo lukturu regulē-
šana

8F120C60FDB8

Priekšējo lukturu stara augstumu var re-
gulēt, ņemot vērā pasažieru skaitu un
transportlīdzekļa kravas svaru.

〉 Pagrieziet pogu uz augšu: palielina luk-
turu staru kūļa augstumu.

〉 Pagrieziet pogu uz leju: samazina luk-
turu staru kūļa augstumu.

CAUTION
Ja iebraucat zonā ar atšķirīgu satiksmes
virzienu, lūdzu, sazinieties ar pilnvaro-
tais servisa centrs, lai noregulētu
priekšējos lukturus un neapžilbinātu
pretimbraucošo transportlīdzekļu vadī-
tājus.

Apgaismojuma iestatījumi
Ar apgaismojumu saistītās funkcijas var
iestatīt, izmantojot saskarni 【Vehicle
settings】 → 【Lighting】multivides dis-
pleja ekrānā.

〉 【Find Vehicle Lighting】: ieslēdz vai iz-
slēdz funkciju “Find vehicle lighting”.

Kad “Find vehicle lighting” ir ieslēgta,
barošanas režīms ir izslēgts un galve-
nais apgaismojuma slēdzis ir AUTO po-
zīcijā, tad, ja apkārtējā apgaismojuma
līmenis sasniedz slieksni, pie kura tiktu
ieslēgta tuvā gaisma, stāvgaismas un
tuvās gaismas lukturi automātiski ie-
slēgsies uz noteiktu laiku pēc tam, kad
transportlīdzekļa durvis tiks atslēgtas
no ārpuses (neizmantojot mehānisko
atslēgu), lai nodrošinātu iespēju droši
pieiet pie transportlīdzekļa tumsā.

〉 【Power Saving Delay】: var iestatīt
enerģijas taupīšanas funkcijas aktivizē-
šanas laiku.

Pēc tam, kad barošanas režīms ir iz-
slēgts, ja transportlīdzekļa barošanas
stāvoklis un durvju aizslēgšanas stā-
voklis noteiktā laika intervālā nemai-
nās, automātiski aktivizējas enerģijas
taupīšanas funkcija.

〉 Pieskarieties pogai【Dome Light De-
lay】, lai iestatītu laika aizkavi salona
apgaismojuma izslēgšanai pēc visu
durvju aizvēršanas, ja durvju vadības
funkcija ir ieslēgusi salona apgaismoju-
mu un barošanas režīms iestatīts uz
OFF.

Gaismas vadība
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〉 Pieskarieties pogai【Follow Me Home
Headlights】, lai iestatītu, cik ilgi sānu
un tuvo gaismu lukturi paliek ieslēgti
pēc funkcijas "Follow me home head-
lights" iedarbināšanas.

Salona apgaismojums
Lasīšanas lampa

CAUTION
Nelietojiet salona apgaismojumu ilgsto-
ši, kad transportlīdzeklis nedarbojas,
pretējā gadījumā var izlādēties akumu-
lators.

E94DF4367B27

〉 Nospiežot  lasīšanas lampas slēdzi,
lasīšanas lampa tiek ieslēgta vai izslēg-
ta.

〉 Nospiežot  durvju slēdzi, tiek ieslēg-
ta vai izslēgta durvju vadības funkcija.

Ja ir ieslēgta durvju vadības funkcija,
lasīšanas lampa automātiski ieslēdzas
vai izslēdzas, kad durvis tiek atvērtas
vai aizvērtas.

Bagāžnieka apgaismojums
Atverot vai aizverot bagāžnieka vāku, au-
tomātiski ieslēdzas vai izslēdzas bagāž-
nieka apgaismojums.

Gaismas vadība
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Priekšējie stikla tīrītāji
Priekšējo stikla tīrītāju sviras pozī-
cijas

35F31A000F99

Ⓐ Priekšējo stikla tīrītāju impulsu funk-
cijas (MIST) izmantošana

Nospiediet stikla tīrītāju vadības kom-
binēto slēdzi uz augšu uz pozīciju
MIST. Pēc atlaišanas tas automātiski
atgriezīsies savā pozīcijā, un priekš-
ējie stikla tīrītāji noslaucīs vienu reizi.

Ⓑ Priekšējie stikla tīrītāji (OFF)

Ⓒ Automātiski (AUTO)

Ⓓ Lēna tīrīšana (LO)

Ⓔ Ātra tīrīšana (HI)

CAUTION
〉 Ja vējstikls ir ļoti netīrs vai uz tā ir pie-

lipuši materiāli (piemēram, sniegs vai
koku sula), pirms stikla tīrītāju lieto-
šanas notīriet tos, lai nesabojātu stik-
la tīrītāju slotiņas vai iekšējos kompo-
nentus.

〉 Pirms stikla tīrītāju izmantošanas
aukstā laikā pārbaudiet, vai tie nav
pie piesaluši pie vējstikla. Ja stikla tīrī-
tāju slotiņas ir piesalušas pie vējstik-
la, pirms to lietošanas pārliecinieties,
ka tās ir atkausētas, lai nesabojātu
slotiņas vai stikla tīrītāju motorus.

〉 Ja kāda iemesla dēļ, piemēram, snie-
ga dēļ, stikla tīrītāji iestrēgst, pēc ie-
spējas drīzāk tos izslēdziet un apstā-
jieties drošā vietā. Notīriet visu, kas
neļauj stikla tīrītājiem darboties, lai
tie varētu normāli funkcionēt.

〉 Nelietojiet priekšējos stikla tīrītājus,
ja motora pārsegs ir atvērts. Tas var
sabojāt priekšējos stikla tīrītājus vai
motora pārsegu.

〉 Neizmantojiet produktus, kas veido
pārklājumu uz vējstikla (piemēram,
kristalizētu vai pārklājumu veidojošu
mazgāšanas šķidrumu, stikla pārklā-
jumus u.c.). Pretējā gadījumā tas var
izraisīt stikla tīrītāja lēkāšanu un gra-
bēšanu darbības laikā.

Stikla tīrītāju vadība
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〉 Neļaujiet stikla tīrītāju slotiņām no-
nākt saskarē ar tīrīšanas līdzekļiem
uz eļļas bāzes, jo tas var izraisīt ķīmi-
sku reakciju un radīt smagu stikla tīrī-
tāju slotiņu deformāciju.

Automātiska tīrīšanas intervāla
regulēšana

20A90096558F

Griežot regulēšanas pogu, tiek mainīta
optiskā nokrišņu sensora jutība pret lie-
tus iedarbību, tādējādi mainot priekšējo
stikla tīrītāju tīrīšanas intervālu, ja iesta-
tīts automātiskais režīms.

Mazgāšana

DE17145CA295

Pavelciet stikla tīrītāju vadības kombinē-
to slēdzi stūres rata virzienā un turiet to
tur, un priekšējie stikla tīrītāji notīrīs vēj-
stiklu ar logu mazgāšanas līdzekli. Pēc
atlaišanas kombinētais slēdzis automāti-
ski atgriežas savā vietā.

CAUTION
〉 Nelietojiet mazgāšanas funkciju ilg-

stoši, jo tas var sabojāt logu mazgā-
šanas motoru.

Logu mazgāšanas motors var auto-
mātiski izslēgties pēc tam, kad tas ir
lietots kādu laiku.

〉 Regulāri pārbaudiet logu mazgāša-
nas šķidruma līmeni šķidruma tvert-
nē un pēc vajadzības to papildiniet.

Izmantojiet logu mazgāšanas līdzekli,
kas nesalst aukstā laikā. Pretējā gadī-
jumā ne tikai nedarbosies mazgāša-
nas funkcija, bet sistēmas kompo-
nenti var tikt bojāti sasalšanas dēļ.

Optiskais nokrišņu sen-
sors

F81EF4A48EA2

Stikla tīrītāju vadība
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Optiskais nokrišņu sensors atrodas
transportlīdzekļa vējstikla augšdaļas cen-
trā, netālu no salona atpakaļskata spo-
guļa.

WARNING
〉 Noteiktos apstākļos optiskais nokriš-

ņu sensors var neatpazīt lietu un ne-
aktivizēt priekšējos stikla tīrītājus. Ja
lietus uz vējstikla ietekmē redzamību,
nepieciešamības gadījumā manuāli
noregulējiet priekšējo stikla tīrītāju
sviru vai stikla tīrītāju darbības biežu-
mu.

〉 Ja automātiskie priekšējie stikla tīrītā-
ji ir iestatīti AUTO režīmā, priekšējie
stikla tīrītāji var negaidīti ieslēgties, ja
kaut kas iesit pa vējstiklu atpakaļska-
ta spoguļa tuvumā vai ja vējstikls tiek
pakļauts vibrācijai. Uzmanieties, lai
priekšējie stikla tīrītāji nesaspiestu jū-
su pirkstus utt.

〉 Mazgājot transportlīdzekli vai ja jums
nav nepieciešami priekšējie stikla tīrī-
tāji, neatstājiet priekšējos stikla tīrītā-
jus AUTO pozīcijā, pretējā gadījumā
priekšējie stikla tīrītāji var negaidīti
sākt darboties.

CAUTION
〉 Ja vējstikla virsma pie salona atpaka-

ļskata spoguļa ir netīra vai aizsegta
(ar sniegu, uzlīmēm u.tml.), tā ir jāno-
tīra, citādi var tikt traucēta automāti-
sko stikla tīrītāju normāla darbība.

〉 Sniegpārsliņām ir dažāda forma, tā-
pēc, pat ja sniegpārslas trāpa pa opti-
sko nokrišņu sensoru, sensors var
nereaģēt un priekšējie stikla tīrītāji
var nesākt darboties. Kad sniegpār-
slas kūst, tas var izraisīt automātisku
priekšējo stikla tīrītāju darbību.

Vējstikla mazgātāja sprau-
slu sildīšanas funkcija
Transportlīdzekļiem, kas aprīkoti ar vēj-
stikla mazgātāja sprauslu apsildi, šo
funkciju ieslēdz vai izslēdz ar gaisa kon-
dicionēšanas sistēmas aizmugurējās at-
kausēšanas iestatījumu. Ja šī funkcija ir
ieslēgta, priekšējā vējstikla mazgātāja
sprauslas tiek lēnām atkausētas.

CAUTION
Ja transportlīdzeklis nav ieslēgts, neat-
stājiet šo funkciju ieslēgtu uz ilgu laiku,
jo tas izlādēs akumulatoru.

Priekšējo stikla tīrītāju in-
tervāls
Priekšējo stikla tīrītāju intervālu var ies-
tatīt, dodoties uz 【Vehicle Settings】→

【Body】→【Front Wiper】multivides
ekrānā.

Stikla tīrītāju vadība
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Gaisa kondicionēšanas va-
dības ekrāns

17F9C336624A

Ⓐ Gaisa kondicionēšanas ieslēgšanas/
izslēgšanas poga (ON/OFF)

Ⓑ Dzesēšanas poga (gaisa kondicionē-
šana)

Ⓒ Vējstikla atkausēšanas poga

Ⓓ Aizmugurējā stikla atkausēšanas po-
ga

〉 Nospiediet pogu 【ON/OFF】, lai ie-
slēgtu vai izslēgtu gaisa kondicionēša-
nas sistēmu.

〉 Nospiediet pogu 【A/C】, lai ieslēgtu
vai izslēgtu dzesēšanas režīmu. Iede-
gas attiecīgā lampiņa, lai norādītu, ka
ir ieslēgts dzesēšanas režīms, kas sa-
mazina temperatūru un mitrumu
transportlīdzeklī.

〉 Nospiediet  vējstikla atkausēšanas
pogu, lai ieslēgtu vai izslēgtu vējstikla
atkausēšanas funkciju. Iedegsies attie-
cīgā lampiņa, norādot, ka ir ieslēgta at-
kausēšanas funkcija, un priekšējais
stikls un sānu durvju logi pakāpeniski
atkusīs vai pazūdīs aizsvīdums.

〉 Nospiediet  aizmugurējā stikla at-
kausēšanas pogu, lai ieslēgtu vai iz-
slēgtu aizmugurējā stikla atkausēšanas
funkciju. Attiecīgā lampiņa iedegsies,
norādot, ka ir ieslēgta aizmugurējā at-
kausēšanas funkcija, un aizmugurējais
stikls pakāpeniski atkusīs.

WARNING
Kad ir ieslēgta aizmugurējā atkausēša-
nas funkcija, logs kļūs karsts, nepieska-
rieties tam un uzmanieties, lai neapde-
dzinātos.

CAUTION
Ja transportlīdzeklis nav iedarbināts,
nelietojiet aizmugurējo atkausēšanas
funkciju ilgāku laiku, lai izvairītos no
akumulatora izlādes.

A/C sistēma
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Gaisa kondicionēšanas iestatījumu saskarne

NOTICE
〉 Gaisa kondicionēšanas saskarne var nedaudz atšķirties atkarībā no modeļa konfi-
gurācijas vai multivides izmantotā motīva stila.

〉 Strādājot gaisa kondicionēšanas sistēma patērē vilces akumulatora enerģiju, tā-
pēc, izmantojot gaisa kondicionēšanas sistēmu, samazināsies nobraucamais attā-
lums.

〉 Ja vilces akumulatora jauda ir pārāk zema, lai pagarinātu transportlīdzekļa no-
braucamo attālumu, tiek ierobežota gaisa kondicionēšanas sistēmas jauda, un
gaisa kondicionēšanas komforta līmenis samazinās. Pēc vilces akumulatora jau-
das atjaunošanas gaisa kondicionēšanas sistēmas darbība normalizēsies.

〉 Ekstrēmos darba apstākļos (piemēram, pārāk augsta vai zema apkārtējās vides
temperatūra, ilgstoša braukšana pret kalnu u.c.), lai nodrošinātu transportlīdzekļa
jaudas veiktspēju, var tikt ierobežota vai pat pārtraukta gaisa kondicionēšanas
darbība.

〉 Gaisa kondicionēšanas izmantošana transportlīdzekļa uzlādes laikā var negatīvi
ietekmēt uzlādes efektivitāti.

Lai nodrošinātu uzlādes efektivitāti, ja uzlādes jauda ir nepietiekama, var tikt iero-
bežota vai pat atslēgta gaisa kondicionēšana.

13D0020EEEA2

〉 Pieskarieties pogai OFF , lai izslēgtu gaisa kondicionēšanas sistēmu.

A/C sistēma
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〉 Pieskarieties pogai 【AUTO】, lai ieslēgtu automātisko režīmu. Pēc tam gaisa kondi-
cionēšanas sistēma automātiski pielāgos gaisa plūsmas sadales režīmu, ventilatora
ātrumu, iekšējās un ārējās cirkulācijas režīmu, dzesēšanas/apsildes režīmu, lai uz-
turētu iestatīto salona temperatūru.

NOTICE
Ja gaisa plūsmas sadales režīms un ventilatora ātrums, ko automātiski regulē gaisa
kondicionēšanas sistēma, neatbilst jūsu vajadzībām, varat tos regulēt manuāli. Šādā
gadījumā automātiskais režīms tiks pārtraukts un indikatora lampiņa nodzisīs.

〉 Pieskarieties pogai 【A/C】, lai ieslēgtu vai izslēgtu gaisa kondicionēšanas kompre-
soru. Iedegas attiecīgā indikatora lampiņa, lai norādītu, ka funkcija ir aktivizēta. Šā-
dā gadījumā sistēma noregulēs iekšējo temperatūru un mitrumu atbilstoši iestatī-
tajai temperatūrai.

NOTICE
Modeļiem, kas aprīkoti ar siltumsūkņa gaisa kondicionēšanu, gaisa kondicionēšana
ir jāieslēdz gan dzesēšanas, gan sildīšanas režīmā. Apkures nolūkā tiek ieslēgts gai-
sa kondicionēšanas kompresors. Pēc tam gaisa kondicionēšanas sistēma absorbē
apkārtējās vides siltumu, lai apsildītu transportlīdzekļa salonu, tādējādi ietaupot
transportlīdzekļa enerģijas patēriņu.

〉 Pieskarieties apsildes pogai , lai aktivizētu vai deaktivizētu apsildes režīmu. Kad
iedegas attiecīgā indikatora lampiņa, tas norāda, ka ir aktivizēts apsildes režīms.

NOTICE
Dažādu transportlīdzekļu konfigurāciju dēļ dažos modeļos, kas aprīkoti ar siltum-
sūkņa gaisa kondicionēšanu, šīs pogas nav.

〉 Lai izvēlētos atbilstošo gaisa plūsmas sadales režīmu, pieskarieties pogai gaisa plū-

smai uz seju , pogai gaisa plūsmai uz seju un kājām , pogai gaisa plūsmai uz kā-

jām  pogai gaisa plūsmai uz kājām un atkausēšanai .

〉 Pieskarieties temperatūras apsildes pogai  vai dzesēšanas pogai , lai pielāgotu
temperatūru.

Lai regulētu temperatūru, varat arī slidināt pa zonu starp apsildes pogu  un dze-
sēšanas pogu .
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NOTICE
Ja temperatūra ir iestatīta uz LO vai HI, var panākt ātru dzesēšanu vai apsildi. Šādā
gadījumā gaisa kondicionēšana patērē vairāk enerģijas, tāpēc mēs neiesakām to iz-
mantot ilgu laiku.

〉 Pieskarieties priekšējā atkausētāja pogai , lai aktivizētu vai deaktivizētu priekšējā
atkausētāja funkciju. Iedegsies attiecīgā indikatora lampiņa, norādot, ka ir ieslēgta
atkausēšanas funkcija, un priekšējais stikls un sānu durvju logi pakāpeniski tiks at-
kausēti vai tiks noņemts aizsvīdums. Iedegas attiecīgā indikatora lampiņa, norādot,
ka priekšējā atkausēšanas funkcija jau ir ieslēgta, tādā gadījumā priekšējais vējstikls
un sānu durvju logi pakāpeniski tiek atkausēti vai tiek noņemts aizsvīdums.

〉 Pieskarieties aizmugurējā atkausētāja pogai , lai aktivizētu vai deaktivizētu aizmu-
gurējā atkausētāja funkciju. Iedegsies attiecīgā indikatora lampiņa, norādot, ka aiz-
mugurējā atkausētāja funkcija jau ir ieslēgta. Tādā gadījumā aizmugurējais vējstikls
tiks pakāpeniski atkausēts.

Aizmugurējā atkausētāja funkcija automātiski izslēdzas pēc tam, kad ir darbojusies
kādu laiku, un attiecīgā indikatora lampiņa nodziest.

WARNING
Pēc aizmugurējā atkausētāja funkcijas aktivizēšanas aizmugurējais vējstikls kļūst
karsts. Tādā gadījumā nepieskarieties tam un uzmanieties, lai negūtu apdegumus.

CAUTION
Ja transportlīdzeklis nav iedarbināts, lūdzu, nelietojiet aizmugurējo atkausētāja
funkciju ilgāku laiku, lai izvairītos no akumulatora izlādes.

〉 Pieskarieties ventilatora ātruma pogai , lai atvērtu ventilatora ātruma regulēša-
nas ekrānu. Pieskarieties slīdnim ventilatora ātruma regulēšanas ekrānā, lai regulē-
tu ventilatora ātrumu.

〉 Pieskarieties iekšējās cirkulācijas pogai  vai ārējās cirkulācijas pogai , lai gai-
sa kondicionēšanas sistēma pārslēgtos starp iekšējās cirkulācijas režīmu un ārējās
cirkulācijas režīmu.

Kad iedegas iekšējās cirkulācijas indikatora lampiņa , tas nozīmē, ka iekšējās cir-
kulācijas režīms jau ir ieslēgts.
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Kad iedegas ārējās cirkulācijas indikatora gaisma , tas norāda, ka ārējās cirkulā-
cijas režīms jau ir ieslēgts. Tādā gadījumā transportlīdzeklī tiek padots gaiss no ār-
puses.

NOTICE
〉 Parastos apstākļos jāizmanto ārējās cirkulācijas režīms. Jo īpaši, ja kompresors ir

izslēgts, iekšējās cirkulācijas režīma izmantošana var viegli izraisīt logu aizsvīšanu.

〉 Ja transportlīdzeklis ir iestrēdzis tunelī vai sastrēgumā vai ja gaisa kvalitāte ārpusē
ir slikta, vai ja vēlaties ātri atdzesēt vai apsildīt transportlīdzekli, izmantojiet iekš-
ējās cirkulācijas režīmu.

〉 Ja transportlīdzeklī gaiss nav svaigs vai ja transportlīdzeklī ir izveidojies aizsvī-
dums, pārslēdziet uz ārējās cirkulācijas režīmu.

Citu gaisa kondicionēšanas iestatījumu saskarne

Pieskarieties pogai citi  gaisa kondicionēšanas iestatījumu saskarnē, lai atvērtu citu
gaisa kondicionēšanas iestatījumu saskarni.

〉 【Auto demisting】: varat ieslēgt vai izslēgt automātiskās aizsvīduma noņemšanas
funkciju. Ja šī funkcija ir aktivizēta, kad gaisa kondicionēšana darbojas režīmā AU-
TO, sistēma automātiski regulē gaisa kondicionēšanas stāvokli, lai novērstu priekš-
ējā vējstikla aizsvīšanu.

〉 【Low battery restriction】: varat ieslēgt vai izslēgt zemas akumulatora uzlādes ie-
robežošanas funkciju; ja funkcija ir aktivizēta, un vilces akumulatora uzlādes līme-
nis ir zems, gaisa kondicionēšanas izmantošana tiek automātiski ierobežota.
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Gaisa kondicionēšanas va-
dības ierīce
Dzesēšana/apsilde

Pēc transportlīdzekļa iedarbināšanas:
1. izvēlieties režīmu AUTO, iedegsies at-

bilstošā lampiņa. Šajā laikā kompre-
sors vai sildītājs tiek automātiski ie-
slēgts vai izslēgts atkarībā no tempe-
ratūras un vides faktoriem.

2. Iestatiet vēlamo temperatūru, un gai-
sa kondicionēšanas sistēma automā-
tiski pielāgos ventilācijas režīmu un
ventilatora ātrumu, lai sasniegtu ies-
tatīto temperatūru.

3. Izvēloties gaisa recirkulācijas režīmu,
var paātrināt dzesēšanu vai apsildi,
kas palīdz uzlabot ekonomiju un
komfortu transportlīdzeklī.

NOTICE
Ieslēdzot gaisa recirkulāciju apkures re-
žīmā ziemā, logi var viegli aizsvīst, tādēļ
noteikti jāaktivizē logu aizsvīduma no-
vēršana.

Priekšējā atkausēšana/priekšējā
aizsvīduma novēršana

Pēc transportlīdzekļa iedarbināšanas:
1. Izvēlieties iepriekšējas atkausēšanas

režīmu, un iedegsies atbilstošā lampi-
ņa.

2. Pēc vajadzības varat regulēt ventila-
tora ātrumu, temperatūru, ieslēgt vai
izslēgt gaisa kondicionēšanu un pār-
slēgt gaisa recirkulācijas/svaiga gaisa
režīmu.

NOTICE
Ja gaiss transportlīdzeklī ir mitrs vai
transportlīdzeklī veidojas kondensāts,
iesakām pārslēgties uz svaigu gaisu.

CAUTION
〉 Regulāri pārbaudiet radiatoru un gai-

sa kondicionēšanas kondensatoru. Ar
zemspiediena mazgājamo līdzekli vai
mīkstu birsti notīriet uz priekšējās
virsmas sakrājušās lapas, kukaiņus
un putekļus. Pretējā gadījumā tie var
traucēt gaisa plūsmu, samazinot dze-
sēšanas efektu.

〉 Regulāra gaisa kondicionēšanas iz-
mantošana nodrošinās labu kompre-
sora un blīvējumu eļļošanu un novēr-
sīs noplūdes. Tāpēc pat aukstajā se-
zonā, kad gaisa kondicionēšana nav
nepieciešama, gaisa kondicionētājs ir
jāieslēdz vismaz reizi nedēļā, katru
reizi vismaz uz 10 minūtēm.

〉 Ja gaisa kondicionēšanas dzesēšanas
efekts pavājinās, dodieties uz pilnva-
rotais servisa centrs, lai veiktu apko-
pi.
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〉 Tiešā aukstumnesēja izplūde atmos-
fērā ir videi kaitīga, un aukstumne-
sējs jāreģenerē piemērotos konteine-
ros, ko veic apmācīti un kvalificēti
tehniķi.

NOTICE
Gaisa kondicionēšanas smakas

〉 Smaku avoti

Gaisa kondicionēšanai nepieciešama
iekšējā un ārējā gaisa apmaiņa. Pēc
ilgstošas lietošanas tajā var viegli uz-
krāties netīrumi, un pēc ilgāka laika
var rasties pelējums, kas rada nepatī-
kamu aromātu.

Pēc ilgāka laika gaisa kondicionēša-
nas filtrs var absorbēt ūdeni un pute-
kļus, kā rezultātā rodas smakas.

〉 Ieteicamie pasākumi

Ja gaiss ārpusē ir svaigs, izmantojiet
svaiga gaisa režīmu, lai nodrošinātu
transportlīdzekļa salona vēdināšanu.

Mēs iesakām vispirms izslēgt gaisa
kondicionēšanas kompresoru (A/C),
pēc tam trīs līdz piecas minūtes patu-
rēt ieslēgtu ventilatoru un tad izslēgt
gaisa kondicionēšanas sistēmu, lai to
izžāvētu un novērstu pelējuma veido-
šanos.

Ja jūtat spēcīgu smaku, iesakām do-
ties uz pilnvarotais servisa centrs, lai
veiktu apkopi un, ja nepieciešams, iz-
tīrītu vai nomainītu gaisa kondicionē-
šanas filtrus.

Kabīnes tīrīšanas sistēma
Salona tīrīšanas funkcija ļauj ar mobilā
tālruņa LIETOTNES starpniecību attālinā-
ti ievadīt transportlīdzeklī gaisu no ārpu-
ses pirms iekāpšanas transportlīdzeklī,
lai panāktu transportlīdzeklī tīra gaisa
ventilācijas efektu.

Kabīnes tīrīšanas funkcija pēc noteikta
darbības laika vai pēc durvju atvēršanas
automātiski izslēdzas.

Lai aktivizētu salona tīrīšanas funkciju, ir
jāizpilda šādi nosacījumi.

〉 Transportlīdzekļu interneta signāls ir
labs.

〉 Transportlīdzeklis ir aizslēgts un ir akti-
vizēta transportlīdzekļa pretaizdzīša-
nas funkcija.

〉 Transportlīdzekļa uzlādes pieslēgvietā
nav ievietota uzlādes pistole.

CAUTION
Lūdzu, neizmantojiet šo funkciju, ja
braucat ar transportlīdzekli skarbā vi-
dē.

NOTICE
Ja vilces akumulatora uzlādes līmenis ir
zems, funkcija var nebūt pieejama vai
beigties neatbilstoši normai.
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Gaisa atveres

D32D152F8836

Lai regulētu gaisa plūsmas virzienu, re-
gulējiet slīdni izplūdes atveres vidū.

Pārvietojiet  slīdni  labās pus-
es aizvērta simbola virzienā; kad tas sas-
niegs robežu, ventilācijas atvere tiks aiz-
vērta.
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Lietošana
Mobilā tālruņa bezvadu uzlādi var ieslēgt
vai izslēgt, dodoties uz【Vehicle Set-
tings】→【In-Car】→【Wireless Char-
ging】multivides ekrānā.

Pēc mobilā tālruņa bezvadu uzlādes
funkcijas ieslēgšanas pārliecinieties, ka
transportlīdzekļa durvis ir aizvērtas, gal-
venais transportlīdzekļa barošanas avots
ir ieslēgts ON režīmā vai transportlīdzek-
lis ir iedarbināts, un tad uzlādes zonā
esošo mobilo tālruni var uzlādēt.

NOTICE
Lai nodrošinātu labāku uzlādi, pārlieci-
nieties, ka mobilā tālruņa uzlādes spole
ir vērsta uz leju.

NOTICE
〉 Šī funkcija nav pieejama visiem mobi-

lajiem tālruņiem – tā darbojas tikai ar
oficiāli atzītā "Qi" standarta ierīcēm,
ja tās ir pareizi novietotas uzlādes zo-
nā.

〉 Vienlaicīgi var uzlādēt tikai vienu mo-
bilo tālruni.

〉 Uz nelīdzeniem ceļiem bezvadu uzlā-
de var notikt ar pārtraukumiem. Ja
mobilais tālrunis pārvietojas ārpus
uzlādes zonas un uzlāde tiek pār-
traukta, novietojiet to atpakaļ uzlā-
des zonā.

〉 Uzlādes laikā bezvadu lādētājs un
mobilais tālrunis kļūs karsti, tas ir
normāli.

Ja tie kļūst pārāk karsti, sistēma pār-
trauc uzlādi un atsāk to, kad ierīces
atdziest.

〉 Ja mobilais tālrunis ir bojāts, tas var
nespēt uzlādēties šādā veidā. Lai pār-
baudītu bezvadu uzlādi un pārliecinā-
tos, vai jūsu mobilajam tālrunim ir
kļūme, varat izmantot līdzīgu mobilo
tālruni.

Mobilo tālruņu bezvadu uzlāde
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〉 Ja mobilajam tālrunim ir aizsargvā-
ciņš vai cits piederums, kas neatbal-
sta bezvadu uzlādi, tas vispirms ir jā-
noņem, pretējā gadījumā uzlāde ne-
darbosies pareizi.

〉 Lai izvairītos no akumulatora izlādes,
nelietojiet bezvadu uzlādi ilgu laiku,
neiedarbinot transportlīdzekli.

WARNING
〉 Drošības apsvērumu dēļ vadītājam

nevajadzētu veikt uzlādes darbības
braukšanas laikā.

〉 Nenovietojiet metāla priekšmetus uz-
lādes zonā, piemēram, monētas, at-
slēgas vai mikročipu kartes. Metālisks
izstrādājums var sakarst un var trau-
cēt normālu uzlādi vai radīt drošības
risku.

Ja uzlādes laikā uzlādes zonā atrodas
metāla priekšmets, neizņemiet to uz-
reiz ar roku, lai izvairītos no pirkstu
apdedzināšanas. Bezvadu uzlādes
funkcija ir nekavējoties jāizslēdz, un
pēc tam, nogaidot dažas minūtes,
priekšmets jāizņem.

〉 Ja uzlādes vietu vēlaties izmantot kā
glabāšanas kastīti, lūdzu, izslēdziet
bezvadu uzlādes funkciju.

CAUTION
〉 Neizlejiet šķidrumu uz uzlādes zonas,

lai izvairītos no tā iekļūšanas bezvadu
uzlādes sistēmā pa spraugām gumi-
jas paklājiņā, kas var izraisīt kļūmi.

〉 Nemodificējiet bezvadu uzlādes sistē-
mu, jo tas var sabojāt transportlī-
dzekli un var būt bīstami.
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Saules aizsegs
I tips:

94D2DB6D7955

II tips:

1657EF78FCD7

Lai bloķētu saules gaismu no priekšpu-
ses, nolaidiet saulessargu.

A14C329C9E98

Lai bloķētu saules gaismu no sāniem,
nolaidiet saulessargu, atāķējiet to un pa-
grieziet uz sāniem.

Kosmētikas spogulis
Kosmētikas spogulis
I tips:

38B728C7F1E6

Atveriet spoguļa pārsegu, lai izmantotu
kosmētikas spoguli, kas atrodas saules
aizsargā.

Ja kosmētikas spoguli nelietojat, aizver-
iet pārsegu.

Salona aprīkojums
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II tips:

3F4D938C27CC

Atveriet spoguļa pārsegu no kaķa ikonas
pozīcijas, lai izmantotu kosmētikas spo-
guli, kas izvietots uz saules aizsarga. Ja
kosmētikas spoguli nelietojat, aizveriet
pārsegu.

CAUTION
Neatveriet kosmētikas spoguli aiz spo-
guļa pārsega malas, lai nepieļautu ies-
pējamu pārsega deformāciju.

Uzglabāšanas ierīces
Cimdu nodalījums

778939784F23

Ⓐ Cimdu nodalījuma slēdzene

Ⓑ Cimdu nodalījuma atvēršanas poga

Ievietojiet mehānisko atslēgu cimdu no-
dalījuma slēdzenē. Pagrieziet atslēgu, lai
aizslēgtu vai atslēgtu cimdu nodalījumu.

Pēc atbloķēšanas nospiediet cimdu no-
dalījuma atvēršanas pogu. Cimdu nodalī-
jums atvērsies automātiski.

Kad cimdu nodalījums ir atvērts, nospie-
diet to uz augšu līdz bloķēšanas pozīcijai,
lai to aizvērtu.

WARNING
Braukšanas laikā pārliecinieties, ka
cimdu nodalījums ir aizvērts. Pretējā
gadījumā negadījuma brīdī vai pēkšņas
bremzēšanas gadījumā cimdu nodalīju-
ma saturs var izkrist ārā, radot trau-
mas.

Uzglabāšanas nodalījums

E1A369A305C1

Zem priekšējā sēdekļa roku balsta ir no-
vietota uzglabāšanas kārba. Lai atvērtu
sēdekļa roku balstu, atvāziet to uz aug-
šu.

Salona aprīkojums

83

1

D
arbība



Saulesbriļļu futrālis

2347C17A7F04

Nospiediet uz briļļu kārbas, lai to atvēr-
tu.

Novietojot brilles, salieciet abas kājiņas
kā parasti, lēcas vērsiet uz priekšu, bet
kājiņas uz augšu. Pretējā gadījumā, atve-
rot briļļu kārbu, brilles var izkrist.

WARNING
Pārliecinieties, ka braukšanas laikā sau-
lesbriļļu futrālis ir aizvērts.

NOTICE
Atsevišķi lielizmēra saulesbriļļu modeļi
var nebūt piemēroti šim futrālim.

Glāžu turētājs

21984A4711C7

Priekšējās rindas glāžu turētājs atrodas
uz papildu instrumentu paneļa, kā parā-
dīts attēlā.

WARNING
〉 Novietojot karstos dzērienus, esiet

uzmanīgi, lai izvairītos no apdegu-
miem.

〉 Glāžu turētājā ievietojiet tikai piemē-
rota izmēra dzērienu glāzes ar vāci-
ņiem.

Glāžu turētājā nedrīkst ievietot ma-
zas vai nestabilas dzērienu glāzes, ci-
tādi tās var apgāzties vai izkrist no
glāžu turētāja, kas var izraisīt negadī-
jumu vai traumas.

Pārliecinieties, ka dzērienu glāzes nav
bojātas un to vāki ir aizvērti; pretējā
gadījumā dzērienu bundžās esošais
šķidrums var izlīt, radot risku sabojāt
transportlīdzekļa elektronisko aprīko-
jumu, piegružot salonu vai radīt trau-
mas.

〉 Ja priekšmeti transportlīdzeklī nav
pareizi novietoti, tie var izslīdēt vai
tikt pamesti gaisā un trāpīt vadītājam
un pasažieriem. Tāpat negadījuma
brīdī glāžu turētājos, mobilo ierīču tu-
rētājos un atvērtos nodalījumos gla-
bātie priekšmeti var nejauši izkrist un
radīt traumas, īpaši avārijas bremzē-
šanas vai straujas stūres pagriešanas
brīdī.
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Pudeles turētājs

627E2CD5C0A0

Katru durvju iekšpusē ir pudeles turē-
tājs. Tas paredzēts tikai aizvērtām pude-
lēm.

WARNING
Pudeles turētājā nedrīkst ievietot neko
citu, izņemot pudeles. Pretējā gadījumā
avārijas vai pēkšņas bremzēšanas gadī-
jumā tā var tikt izmesta no pudeles tu-
rētāja un radīt traumas.

CAUTION
Pārliecinieties, ka pudeles vāciņš ir aiz-
vērts, lai nepieļautu izlīšanu.

Strāvas kontaktligzda
USB strāvas kontaktligzda
Atrodas pie centrālās konsoles priekš-
ējā glāžu turētājs turētāja.

B1866718FBB5

Atrodas centrālās konsoles aizmugurē.

C5DA9CBE1FA3

Ja barošana ir ieslēgta, vienkārši atveriet
vāciņu, lai to izmantotu.

Šo barošanas avotu var izmantot mobilo
tālruņu, planšetdatoru un citu elektrisko
ierīču uzlādei.
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Rezerves barošanas avots

6CECFA92EE2F

Atrodas pie centrālās konsoles priekšējā
glāžu turētājs turētāja.

Ja barošana ir ieslēgta, vienkārši atveriet
vāciņu, lai to izmantotu.

Šis barošanas avots nodrošina 12 V līdz-
strāvas padevi piederumiem ar nominā-
lo jaudu ≤ 120 vati (10 ampēri).

WARNING
Strāvas kontaktligzdām nedrīkst tuvi-
nāt uzliesmojošas gāzes un karstuma
avotus.

CAUTION
〉 Nepieļaujiet, ka strāvas kontaktligz-

dās nonāk šķidrumi, piemēram, dzē-
rieni vai svešķermeņi; pretējā gadīju-
mā viegli var rasties īssavienojums
vai cita kļūme. Ja strāvas kontaktligz-
dai ir aizsargvāciņš, uzlieciet aizsarg-
vāciņu, kad tā netiek izmantota.

〉 Ja izmantojat piederumu, kas pārs-
niedz nominālvērtību, var nostrādāt
transportlīdzekļa drošinātājs.

〉 Šai strāvas kontaktligzdai nedrīkst
pievienot precīzās ierīces, spēcīgas
induktīvās slodzes vai citas kritiski
svarīgas ierīces.

〉 Nelietojiet šo barošanas avotu mitrā
vidē vai augstas temperatūras apstā-
kļos.

〉 Nesavienojiet paralēli vai secīgi ar ci-
tiem barošanas avotiem.

〉 Ja lietošanas laikā rodas kādas novir-
zes (neparasti augsta temperatūra,
dūmi, smakas utt.), lūdzu, nekavējo-
ties pārtrauciet lietošanu un pēc ie-
spējas ātrāk dodieties uz pilnvarotais
servisa centrs, lai veiktu remontu.

〉 Šīs barošanas sistēmas nesankcionē-
ta pielāgošana vai remonts ir aiz-
liegts.

〉 Ja ir pievienoti ārējie kabeļi, pārlieci-
nieties, ka tie ir ūdensnecaurlaidīgi
un pienācīgi noslēgti.
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Pirms braukšanas
Visus netīrumu notīrīšana

Pirms braukšanas rūpīgi notīriet trans-
portlīdzekļa virsbūvi no sniega un kritu-
šajām lapām.

Transportlīdzekļa stāvokļa pār-
baude

Pirms došanās ceļā veiciet ikdienas rie-
pu, eļļas, gaismu un virsbūves pārbaudi,
lai nodrošinātu drošu braukšanu.

Pirms braukšanas pārbaudiet akumula-
tora uzlādes līmeni un nobraucamo attā-
lumu, lai pārliecinātos, ka transportlī-
dzeklis var sasniegt galamērķi.

Ja jums šķiet, ka jūsu transportlīdzeklim
ir nepieciešams remonts, pēc iespējas
drīzāk sazinieties ar pilnvarotais servisa
centrs.

Pārliecināšanās, ka durvis un mo-
tora pārsegs ir aizvērti

Pirms braukšanas pārbaudiet, vai visas
durvis ir aizvērtas. Ja durvis nav pareizi
aizvērtas, braukšanas laikā tās var pēkš-
ņi atvērties un izraisīt negadījumu.

Ja motora pārsegs pirms braukšanas tika
atvērts, jāpārliecinās, ka tas ir nofiksēts.
Ja durvis nav pareizi aizvērtas, braukša-
nas laikā tās var pēkšņi atvērties, kas var
izraisīt negadījumu.

Priekšmetu novietošana trans-
portlīdzeklī

Uz infopaneļa

Nenovietojiet priekšmetus uz infopane-
ļa, jo tas ne tikai traucēs vadītāja redza-
mību, bet arī ietekmēs braukšanu un
transportlīdzekļa drošību un var izraisīt
negadījumu.

Vadītāja kāju nodalījums

Nenovietojiet nekādus priekšmetus vadī-
tāja kāju nodalījumā, jo tie var iesprūst
zem pedāļiem, kā rezultātā vadītājs var
zaudēt kontroli pār transportlīdzekli un
var notikt negadījums.

Ja nepieciešams uzstādīt grīdas paklāji-
ņus, lūdzu, izmantojiet šim transportlī-
dzeklim piemērotus paklājiņus. Ja grīdas
paklājiņi ir nepareizas formas, nepareizi
izklāti vai dubulti, tas ietekmē pedāļu
darbību, kas var izraisīt problēmas ar
transportlīdzekļa iedarbināšanu vai grū-
tības pārslēgt pārnesumus un var izraisīt
negadījumu.

Braukšanas procedūras
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Zem sēdekļiem

Nenovietojiet nekādus priekšmetus zem
sēdekļiem. Zem sēdekļiem novietoti
priekšmeti var ietekmēt sēdekļa pozīciju
vai neļaut to nofiksēt, kas var izraisīt ne-
gadījumu.

Sēdekļu atzveltnes

Lūdzu, nenovietojiet spilvenus vai citus
priekšmetus starp muguru un sēdekļa
atzveltni. Tas ne tikai ietekmē pareizu
braukšanas pozīciju, bet arī sadursmes
gadījumā drošības jostas un galvas
balsts nedarbojas pareizi un nenodroši-
na vajadzīgo aizsardzības līmeni, kas var
izraisīt nopietnas un dzīvībai bīstamas
traumas.

Loga stikls

Nelīmējiet uz loga stikla piesūcekņus vai
līdzīgus priekšmetus.

Piesūcekņu spilventiņi darbojas kā lēcas
un var izraisīt transportlīdzekļa aizdegša-
nos.

Braukšanas laikā
Nepārsniedziet ātruma ierobežo-
jumu

Braucot nepārsniedziet ātruma ierobe-
žojumu, kas norādīts ar zīmēm vai citiem
apzīmējumiem.

Nepārslogojiet transportlīdzekli

Pārslogota transportlīdzekļa vadīšana ir
ļoti bīstama.

Vadot transportlīdzekli, nedrīkst pārva-
dāt vairāk pasažieru, nekā atļauts, un
nedrīkst pārsniegt svara ierobežojumu.
Pasažieri nedrīkst braukt bagāžas noda-
lījumā.

Nebrauciet noguruma stāvoklī.

Ir ārkārtīgi bīstami vadīt transportlīdzekli
noguruma stāvoklī, jo vadītāja spriest-
spēja, redze un uzmanība ir ievērojami
pasliktinājusies, un tas var viegli izraisīt
nopietnu negadījumu.

Neizgrieziet stūres ratu līdz pilnī-
gai bloķēšanai ilgu laiku.

Ja stūres ratu ilgstoši bloķējat ar pilnu
bloķēšanu, tas var izraisīt stūres pastipri-
nātāja efektivitātes samazināšanos un
var sabojāt sistēmu.

Nespiediet bremzes ilgu laiku.

Braukšanas laikā nepārtraukti nespie-
diet bremžu pedāli vai neaktivizējiet
stāvbremzi. Tas palielina bremžu kluču
nodilumu vai var izraisīt bremžu pārkar-
šanu, ietekmējot bremzēšanas efektivi-
tāti, kas var viegli izraisīt negadījumu.

Bremžu brīdinājuma signāls

Kad disku bremžu kluči ir nolietojušies
tiktāl, ka tos nepieciešams nomainīt, at-
skan metālisks berzes vai čīkstošs troks-
nis.

Ja bremzēšanas laikā dzirdat vibrāciju,
neturpiniet braukt. Pretējā gadījumā var
rasties nopietni bremžu un bremžu dis-
ku bojājumi, kas var izraisīt negadījumu.
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Pārduršana

Nedrīkst turpināt braukt ar pārdurtu rie-
pu. Ir ļoti bīstami braukt ar pārdurtu rie-
pu; tas var viegli izraisīt negadījumu. Var
rasties arī riepu, riteņu, balstiekārtas un
transportlīdzekļa virsbūves bojājumi.
Riepa nekavējoties jānomaina.

Pārbaudiet, vai riepa nav pārdurta vai ie-
plīsusi, šādās situācijās:

〉 ja stūres rats dreb;

〉 ja transportlīdzeklis neparasti vibrē;

〉 ja transportlīdzeklis nenormāli sasve-
ras.

Ja braukšanas laikā tiek pārdurta vai ie-
plīst riepa, stingri turiet stūres ratu un
viegli nospiediet bremžu pedāli, lai sa-
mazinātu ātrumu. Pēkšņa bremzēšana
vai strauja stūres pagriešana var viegli iz-
raisīt transportlīdzekļa kontroles zudu-
mu.

Spēcīgi triecieni apakšdaļai, rie-
pām vai riteņu diskiem

Ja noticis spēcīgs trieciens apakšdaļai,
riepām vai diskiem, nekavējoties novie-
tojiet transportlīdzekli drošā vietā un vei-
ciet pārbaudi. Pārbaudiet, vai nav kon-
statēta bremžu šķidruma noplūde, de-
formācijas vai bojājumi tādās daļās kā
balstiekārta, riepas, diski vai piedziņas
sistēma. Ja konstatējat jebkādu noplūdi
vai bojājumu, nekavējoties novietojiet
transportlīdzekli stāvēšanai un sazinie-
ties ar pilnvarotais servisa centrs.

Nepārslēdziet transportlīdzekļa baroša-
nas režīmu uz OFF, braucot lejup pa kal-
nu.

Ja transportlīdzekļa barošanas režīmu
pārslēgsiet uz OFF, bremžu pastiprinātā-
ja un stūres pastiprinātāja sistēmas ne-
darbosies, kas samazinās bremzēšanas
veiktspēju un apgrūtinās stūrēšanu, tā-
dējādi palielinot negadījuma risku.

Braukšana pa ceļa segumu ar
augstuma atšķirībām

Apstādinot transportlīdzekli pie apmales
vai uz ceļa virsmas ar augstuma starpī-
bu, pārliecinieties, vai riepas nav sa-
spiestas vai deformētas, piespiežoties
pie apmales vai cita šķēršļa.

Ja nepieciešams šķērsot apmales, ātru-
ma barjeras vai tamlīdzīgus šķēršļus, pēc
iespējas centieties braukt lēni taisnā leņ-
ķī pret šo šķērsli. Pretējā gadījumā var
tikt bojātas riepas, īpaši riepas sānu ma-
las.

Buferis var tikt bojāts, braucot tālāk no-
rādītajās vietās vai šādās situācijās. Sa-
maziniet ātrumu un brauciet piesardzīgi.

〉 Autostāvvietu iebrauktuves un iz-
brauktuves ar pakāpieniem vai slīpu-
miem.

〉 Daudzstāvu autostāvvietas ar asiem lī-
kumiem un posmiem ar stāviem slīpu-
miem.

〉 Nelīdzens ceļa segums un ceļa posmi
ar riteņu risēm, ko radījuši citi trans-
portlīdzekļi.
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〉 Ceļu posmi ar bedrēm.

〉 Braucot no līdzenas virsmas uz ram-
pas vai no rampas uz līdzenas virsmas.

〉 Apstājoties uz ceļa ar ātrumvaļņiem
vai pie apmales.

Braucot pa slideniem (slapjiem,
sniegotiem vai apledojušiem) ceļa
segumiem.

Pēkšņa bremzēšana, straujš paātrinā-
jums un strauja stūrēšana uz slidenas
ceļa virsmas var viegli izraisīt slīdēšanu
un transportlīdzekļa kontroles zudumu,
tādējādi izraisot negadījumus.

Aukstā laikā samaziniet ātrumu un brau-
ciet lēni pāri tiltiem, vietām, ko klāj ēna,
un citās vietās, kur var veidoties apledo-
jums.

Braukšana pa applūdušiem ce-
ļiem

Esiet piesardzīgi, braucot pa applūdu-
šiem ceļiem, un izvairieties no braukša-
nas pa pārplūdušiem ceļiem.

Braucot pa applūdušiem ceļiem, var tikt
nopietni bojāts akumulatora bloks, mo-
tora vadības bloks un citas elektrosistē-
mas daļas.

Braucot pa applūdušiem ceļiem, bremžu
kluči kļūst slapji, kas vājina bremzēšanas
efektivitāti un var izraisīt negadījumu. At-
kārtoti un viegli nospiediet bremžu pe-
dāli, lai uzsildītu bremzes, līdz varat pār-
liecināties, ka tās darbojas normāli.

Piesardzības pasākumi pa-
sažieriem
Nepārvietojieties transportlīdzek-
ļa iekšpusē.

Pasažieri nedrīkst atstāt savas sēdvietas
vai pārvietoties pa transportlīdzekli. Citā-
di viņi var nopietni savainoties, ja ārkār-
tas bremzēšanas laikā trieciens skar ķer-
meni vai galvu.

Neizbāziet roku vai galvu pa auto-
mašīnas logu vai jumta lūku.

Izbāžot roku vai galvu no automašīnas,
avārijas bremzēšanas laikā vai aizverot
logu, šīs ķermeņa daļas var atsisties pret
loga rāmi, un tas var izraisīt nopietnas
traumas vai pat nāvi.

Neturiet bērnu klēpī

Braucot transportlīdzeklī, neturiet zīdaini
vai bērnu klēpī pat tad, ja esat piesprā-
dzējies ar drošības jostu, un neaptiniet
drošības jostu ap zīdaiņa vai bērna ķer-
meņa daļām. Pretējā gadījumā sadurs-
mes vai avārijas bremzēšanas laikā tas
var izraisīt nopietnus vai letālus zīdaiņa
vai bērna savainojumus.

Neļaujiet bērniem darboties ar
transportlīdzekļa durvīm, logiem
vai jumta lūku.

Bērni, darbinot transportlīdzekļa durvis,
logu vai jumta logu, var iespiest roku,
galvu vai kaklu, kas var izraisīt nopietnas
traumas.
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Ja bērns atvērs durvis transportlīdzekļa
kustības laikā, viņu var izmest ārā no
transportlīdzekļa, tādējādi bērns var gūt
nopietnas vai letālas traumas.

Izmantojiet bērnu drošības bloķētāju un
logu bloķētāju, lai bērni nevarētu izraisīt
negadījumu.

Transportlīdzekļa novieto-
šana stāvēšanai
Lai nodrošinātu transportlīdzekļa veikt-
spēju un akumulatora darbības laiku,
transportlīdzeklis jānovieto sausā, vēdi-
nāmā, ēnainā vietā, piemērotā tempera-
tūrā.

Nenovietojiet transportlīdzekli
viegli uzliesmojošu objektu tuvu-
mā

Nenovietojiet transportlīdzekli uz ceļiem,
kur ir liels daudzums viegli uzliesmojošu
lietu, piemēram, zāle vai papīra atkritu-
mi, jo tie var izraisīt ugunsgrēku.

Nenovietojiet transportlīdzekli
augstas temperatūras avotu tuvu-
mā

Nenovietojiet transportlīdzekli augstas
temperatūras aizdegšanās avota vai at-
klātas liesmas tuvumā, jo tas var izraisīt
bīstamu negadījumu.

Ekonomiska braukšana
Prognozējoša braukšana

Lai izvairītos no nevajadzīgas paātrināša-
nas un bremzēšanas, ievērojiet atbilsto-
šu distanci līdz priekšā braucošajam
transportlīdzeklim. Uzturot vienmērīgu
transportlīdzekļa ātrumu, var palielināt
nobraucamo attālumu.

Izvairieties no nevajadzīgām kra-
vām

Braucot ar smagu kravu vai pārslogotu
transportlīdzekli, palielināsies enerģijas
patēriņš. Pirms braukšanas izņemiet no
transportlīdzekļa nevajadzīgos priekš-
metus.

Regulāri pārbaudiet riepu spiedie-
nu

Zems spiediens riepās palielina ceļa pre-
testību un enerģijas patēriņu, vienlaikus
palielinot riepu nodilumu.

Regulāra apkope un remonts

Regulāra transportlīdzekļa apkope no-
drošinās jūsu transportlīdzeklim ilgu kal-
pošanas laiku un visekonomiskāko veikt-
spēju.
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Gaisa kondicionēšanas saprātīga
izmantošana

Izmantojot gaisa kondicionēšanu vai ap-
sildi, var samazināties transportlīdzekļa
nobraucamais attālums. Ja barošanas
akumulatora uzlādes līmenis ir zems, ie-
teicams samazināt gaisa kondicionēša-
nas izmantošanu, lai palielinātu trans-
portlīdzekļa nobraucamo attālumu.

Gaisa kondicionēšanas temperatūru ne-
drīkst iestatīt pārāk aukstu vai pārāk
karstu; lūdzu, iestatiet piemērotu tem-
peratūru, lai samazinātu enerģijas patē-
riņu.

Lūdzu, izslēdziet gaisa kondicionēšanu,
tiklīdz tā nav nepieciešama.

Logu un jumta lūkas aizvēršana

Atverot logu vai jumta lūku, palielinās
vēja pretestība un līdz ar to arī enerģijas
patēriņš, tāpēc, ja vien tas nav nepiecie-
šams, turiet tos aizvērtus.

Ripošana ar ieslēgtu pārnesumu,
lai saglabātu ātrumu

Tuvojoties sarkanai gaismai vai nobrau-
cot pa stāvu nogāzi, atlaidiet akselerato-
ra pedāli un ļaujiet automašīnai ripot,
neizslēdzot pārnesumu.
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Braukšana miglā
Miglas lukturu ieslēgšana

Braucot miglā, jāieslēdz miglas lukturi.

Signāltaures izmantošana, lai brī-
dinātu gājējus un citus transport-
līdzekļus

Kad dzirdat cita transportlīdzekļa signāl-
tauri, nekavējoties arī dodiet skaņas sig-
nālu, lai norādītu sava transportlīdzekļa
atrašanās vietu.

Braukšana ar mazāku ātrumu un
piesardzīgi

Miglā jācenšas braukt ar mazāku ātrumu
un jāievēro drošs attālums no priekšā
braucošā transportlīdzekļa.

Braukšanas laikā neslaukiet aiz-
svīdumu no automašīnas vējstikla
un logiem

Tā kā temperatūra transportlīdzekļa
iekšpusē un ārpusē ievērojami atšķiras,
bieži vien vējstikla iekšpusē veidojas
plāns aizsvīduma slānis, kas ietekmē va-
dītāja redzamības lauku. No aizsvīduma
veidošanās priekšējā stikla iekšpusē var
izvairīties, izmantojot gaisa kondicionie-
ra atkausēšanas funkciju vai nedaudz at-
verot logu, lai līdzsvarotu iekšējo tempe-
ratūru ar āra temperatūru.

Ja vēlaties noslaucīt aizsvīdumu no vēj-
stikla, vispirms apturiet automašīnu un
pēc tam noslaukiet logu.

Braukšana lietū
Droša braukšana uz slidenas ceļa
virsmas

Braucot lietus laikā, bieži vien ir slikta re-
dzamība, aizsvīdis vējstikls un slideni ce-
ļi. Brauciet piesardzīgi.

Veicot avārijas bremzēšanu, stūrēšanu
un paātrinājumu uz slidenas ceļa virs-
mas, riepas var izslīdēt, apgrūtinot trans-
portlīdzekļa vadību, kas var izraisīt nega-
dījumu.

Lietus laikā starp riepām un ceļa virsmu
var veidoties ūdens slānis, kas samazina
riepu saķeri. Lūdzu, brauciet lēnāk.

WARNING
Izvairieties no braukšanas stiprā lietū.
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Ūdens šķērsošana
Piesardzības pasākumi, šķērsojot
ūdeni

〉 Pirms ūdens šķērsošanas pārbaudiet
ūdens dziļumu uz ceļa un pārliecinie-
ties, ka ūdens līmenis ir zemāks par
transportlīdzekļa virsbūves apakšējo
malu. Ja ir daudz ūdens vai nav zināms
ūdens dziļums, brauciet pa apvedceļu.
Nebrauciet tam cauri.

〉 Analizējiet ceļa apstākļus. Nebrauciet
nezināmās vietās, kur var būt slēpti
šķēršļi, piemēram, grāvji, akas utt.

〉 Ūdens šķērsošanas laikā brauciet lēni
(transportlīdzekļa ātrums nedrīkst
pārsniegt 10 km/h). Neapstājieties un
nepārslēdziet pārnesumus.

〉 Šķērsojot krustojumu, nepieļaujiet, lai
priekšā braucošā transportlīdzekļa ra-
dītais vilnis šļāktos uz jūsu transportlī-
dzekļa priekšējās restes.

〉 Ja ūdens šķērsošanas laikā rodas dar-
bības traucējumi, kas neļauj transport-
līdzeklim braukt (apstāšanās strāvas
padeves traucējumu dēļ), nemēģiniet
atkārtoti iedarbināt transportlīdzekli.
Nekavējoties konsultējieties ar pakal-
pojuma sniedzēju, kā rīkoties.

Pārbaude un apkope pēc ūdens
šķērsošanas

Pēc drošas ūdens šķērsošanas nekavējo-
ties veiciet tālāk minētos pasākumus.

〉 Vairākas reizes pēc kārtas viegli no-
spiediet bremžu pedāli un pārbaudiet,
vai darbojas visas bremžu funkcijas.

〉 Pārbaudiet skaņas signālu.

〉 Pārbaudiet visus transportlīdzekļa luk-
turus.

〉 Pēc iespējas drīzāk dodieties uz pilnva-
rotais servisa centrs, lai veiktu parasto
pārbaudi. Ūdens šķērsošanas laikā
ūdens var iekļūt transmisijas sistēmas
daļās un atšķaidīt smērvielu, kas var iz-
raisīt sistēmas bojājumus.

CAUTION
〉 Ūdens šķērsošana ir paredzēta tikai

ārkārtas situācijām, nevis regulārai
braukšanai.

〉 Ūdens šķērsošana var sabojāt moto-
ra vadības bloku, vilces akumulatoru,
transmisijas sistēmu un citas daļas,
kā rezultātā transportlīdzeklis var tikt
nopietni bojāts.

〉 Nešķērsojiet sāļa ūdens zonas, plud-
males vai iesāļa ūdens zonas, jo sāls
var izraisīt koroziju. Ja braucāt šādās
zonās, nekavējoties noskalojiet ar sal-
dūdeni visas daļas, kas bijušas saska-
rē ar sāļo ūdeni.
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Braukšana karstajā sezo-
nā
Augsta temperatūra un karsti laikapstāk-
ļi var negatīvi ietekmēt normālu trans-
portlīdzekļa darbību, kā arī vadītāja ve-
selību. Lai nodrošinātu transportlīdzekļa
drošību, vadītājam jāpievērš uzmanība
tālāk minētajiem apstākļiem.

Nepieļaujiet riepu pārsprāgšanu

Temperatūrai paaugstinoties, paaugsti-
nās arī riepu spiediens, un augstas tem-
peratūras karstā laikā padara riepas jutī-
gākas pret pārsprāgšanu, palielinot ne-
gadījumu risku.

Ja pārsprāgšana notiek braukšanas laikā,
cieši turiet stūri un izmantojiet bremžu
pedāli, lai palēninātu braukšanu, taču iz-
vairieties no straujas bremzēšanas un
straujas stūres pagriešanas, citādi varat
viegli zaudēt kontroli pār transportlī-
dzekli.

Karstuma dūriena profilakse

Karstā laikā, kad ir spēcīgi saules stari un
augsta temperatūra, var viegli dabūt kar-
stuma dūrienu. Uzturiet transportlīdzek-
ļa salonu labi vēdinātu un nebrauciet no-
guruma stāvoklī.

WARNING
Neieslēdziet transportlīdzekļos bez uz-
raudzības atstātus bērnus.

〉 Ja bērni karstā laikā tiek atstāti vieni
transportlīdzeklī, viņiem var viegli ies-
tāties karstuma dūriens vai dehidra-
tācija, kas var izraisīt traumas vai pat
nāvi.

〉 Ja bērni ir atstāti vieni transportlī-
dzeklī, pastāv risks, ka viņi var spēlē-
ties ar sērkociņiem vai šķiltavām un
tādējādi viegli izraisīt transportlīdzek-
ļa ugunsgrēku.

CAUTION
Neatstājiet transportlīdzeklī šķiltavas,
aerosola bundžas, dzērienu bundžas,
brilles u.tml.

〉 Augsta temperatūra transportlīdzeklī
var izraisīt no šķiltavām vai aerosola
bundžām noplūdužās gāzes aizdeg-
šanos.

〉 Ja dzēriena bundža plīst, šķidrums,
saskaroties ar elektrības komponen-
tiem, var viegli izraisīt īssavienojumu.

〉 Augstā temperatūra transportlīdzeklī
var viegli sabojāt organiskās lēcas vai
brilles.
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Braukšana aukstajā sezo-
nā
Aukstajā sezonā uz transportlīdzekļa var
būt sakrājies sniegs vai ledus, un kustī-
gās daļas, piemēram, durvju rokturi, logi,
sānu spoguļi un stikla tīrītāji, var būt sa-
saluši. Lai pasargātu transportlīdzekli no
sasalšanas un lietotu to pareizi, ievēro-
jiet tālāk sniegtos ieteikumus, kas nodro-
šina vislabāko iespējamo braukšanas
pieredzi aukstajā sezonā.

Sagatavošanās braukšanai

Pirms aukstās sezonas iestāšanās vai
pirms došanās uz aukstu apgabalu vei-
ciet tālāk norādītos sagatavošanās dar-
bus.

〉 Pārbaudiet, vai vējstikla mazgāšanas
šķidrums ir piemērots vietējai tempe-
ratūrai, lai novērstu transportlīdzekļa
bojājumus, ko izraisa sasalis mazgāša-
nas šķidrums.(▷ Page 271)

〉 Pārbaudiet dzesēšanas šķidruma tipu
un izmantojiet transportlīdzeklim no-
rādīto tipu, lai nodrošinātu labu dzesē-
šanas šķidruma aizsardzību pret sasal-
šanu. (▷ Page 270)

〉 Aukstajā sezonā akumulatora veikt-
spēja samazinās. Lūdzu, sazinieties ar
pilnvarotais servisa centrs, lai veiktu
akumulatora pārbaudi un pārliecinā-
tos, ka akumulatora uzlādes līmenis ir
pietiekams, lai iedarbinātu transportlī-
dzekli.

〉 Atkarībā no ceļa apstākļiem iepriekš
var sagatavot piederumus ārkārtas si-
tuācijām, tostarp signālierīces, sniega
lāpstas, logu skrāpjus, ārējās iedarbi-
nāšanas kabeļus u.c.

Ērtāku braukšanas pieredzi var panākt
ar šādām metodēm.

〉 Iedarbiniet transportlīdzekli savlaicīgi
un ieslēdziet gaisa kondicionēšanas un
sēdekļu apsildes funkciju, lai atrašanās
transportlīdzeklī būtu patīkamāka.
(▷ Page 73)

Ja transportlīdzeklim ir tālvadības pults
funkcija, mēģiniet to, izmantojot mobi-
lā tālruņa LIETOTNI.

〉 Aktivizējiet sildošo akumulatoru bloku
(pistole ir pievienota). Kad normāla uz-
lāde ir pabeigta, barošanas akumula-
tora temperatūra saglabāsies optimālā
darbības diapazonā, lai uzlabotu no-
braucamo attālumu.(▷ Page 105)

〉 Rūpīgi notīriet sniegu un ūdeni no
durvju rokturiem pēc novietošanas
stāvvietā, lai novērstu to aizsalšanu.

〉 Aukstajā sezonā uz ceļa var uzkrāties
sniegs vai ledus. Lai uzlabotu trans-
portlīdzekļa vadāmību un samazinātu
slīdēšanu, sazinieties ar pilnvarotais
servisa centrs, lai uzstādītu ziemas rie-
pas vai sniega ķēdes.
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Ziemas riepa

Ja aukstajā sezonā temperatūra ir zema,
standarta riepu īpašo īpašību dēļ (riepu
platums, gumijas sastāvs un protektora
raksta veids) samazinās riepu elastība,
pavājinās saķere un bremzēšanas spēks,
kā arī palielinās riepu troksnis. Nopiet-
nos gadījumos standarta riepām var ra-
sties neatgriezeniski bojājumi, piemē-
ram, plaisas un pārmērīgs nodilums.
Aukstajā sezonā, kad temperatūra ir ze-
māka par 7°C, ieteicams lietot ziemas
riepas. Ziemas riepas var ievērojami uz-
labot transportlīdzekļa vadības stabilitā-
ti, kā arī uzlabot bremzēšanas reakciju,
tādējādi samazinot bremzēšanas ceļu.

NOTICE
Lai gan M+S marķētās vissezonas rie-
pas uzrāda diezgan labu veiktspēju
aukstā laikā, tās tomēr nesasniedz zie-
mas riepu veiktspēju. Tāpēc tās jāno-
maina pret ziemas riepām, kas pare-
dzētas braukšanai pa apledojušiem vai
sniegotiem ceļiem.

WARNING
Neskatoties uz to, ka ziemas riepas var
uzlabot transportlīdzekļa braukšanas
īpašības ziemā, ir nepieciešams braukt
uzmanīgi un piesardzīgi!

〉 Noteikti pielāgojiet ātrumu un brauk-
šanas stilu, ņemot vērā redzamību,
laikapstākļus, ceļu un satiksmes ap-
stākļus.

〉 Braucot ar ziemas riepām, nepārs-
niedziet uz tām norādītos ātruma un
slodzes indeksa ierobežojumus.

CAUTION
Ziemas riepas ar stipri nodilušu protek-
tora rakstu lielā mērā zaudē savu pie-
mērotību aukstajai sezonai. Ja ziemas
riepas ir novecojušas, tās lielā mērā ne-
būs piemērotas lietošanai aukstajā se-
zonā, pat ja to protektora raksts nav ie-
vērojami nodilis. Par konkrētiem zie-
mas riepu nomaiņas kritērijiem, lūdzu,
konsultējieties ar savu izplatītāju.

Piezīmes par ziemas riepu lietošanu.

〉 Ziemas riepām jāatbilst vietējiem
valsts tiesību aktiem un noteikumiem.

〉 Ziemas riepas jāuzmontē visiem če-
triem riteņiem.

〉 Ziemas riepām jābūt tāda paša izmēra
kā standarta riepām.

〉 Visām četrām ziemas riepām jābūt vie-
na modeļa un izmēra (rites apkārt-
mērs) riepām ar tādu pašu protektora
raksta veidu.

〉 Noteikti ievērojiet visus ziemas riepām
noteiktos maksimālos ierobežojumus
(piemēram, maksimālais ātrums, mak-
simālā slodze utt.), pretējā gadījumā
riepām var rasties bojājumi, kas var iz-
raisīt negadījumu.

〉 Riepas griešanās virzienu nedrīkst mai-
nīt.
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Sniega ķēdes

Sniega ķēžu lietošanu nosaka dažādās
valstīs un reģionos spēkā esošie stan-
darti. Sniega ķēžu uzstādīšana jāveic sa-
skaņā ar vietējiem likumiem un noteiku-
miem.

Sniega ķēdes var likt tikai uz piedziņas ri-
teņiem, un tās nedrīkst stiprināt tikai uz
viena riteņa. Piestiprinot ķēdes, ievēro-
jiet sniega ķēžu ražotāja norādījumus un
pārliecinieties, ka tās ir pienācīgi pievilk-
tas.

CAUTION
Uzliekot sniega ķēdes, ievērojiet šādus
piesardzības pasākumus.

〉 Nepareiza izmēra vai nepareizi uzstā-
dītas sniega ķēdes var sabojāt trans-
portlīdzekļa bremžu vadus, balstie-
kārtu, virsbūvi, riepas utt. Izvēlieties
piemērotas sniega ķēdes un pārlieci-
nieties par pareizu to uzstādīšanu.

〉 Lai uzliktu sniega ķēdes, novietojiet
transportlīdzekli uz līdzenas virsmas
ārpus satiksmes, ieslēdziet avārijas
signālugunis un aiz transportlīdzekļa
novietojiet brīdinājuma trīsstūri.

〉 Pirms sniega ķēžu uzstādīšanas izslē-
dziet barošanu un nospiediet stāv-
bremzi.

〉 Neuzstādiet sniega ķēdi uz avārijas ri-
teņa.

〉 Nelietojiet sniega ķēdes riepām ar ze-
mu riepu spiedienu.

〉 Lietojot sniega ķēdes, jāuzmanās, lai
nebojātu alumīnija sakausējuma dis-
kus.

WARNING
Braucot ar transportlīdzekli ar sniega
ķēdēm, ievērojiet šādus piesardzības
pasākumus.

〉 Ar uzliktām sniega ķēdēm brauciet
ne ātrāk par 40 km/h vai ar sniega
ķēžu ražotāja ieteikto maksimālo
ātrumu atkarībā no tā, kurš ir ma-
zāks.

〉 Pēc 0,5-1 km nobraukšanas ar piesti-
prinātām sniega ķēdēm jāpārbauda,
vai tās ir pareizi piestiprinātas, lai no-
drošinātu drošību. Ja sniega ķēdes
kļūst vaļīgas, tās ir jāpievelk vai jā-
piestiprina no jauna.

〉 Pēc sniega ķēžu uzlikšanas var tikt
negatīvi ietekmēta transportlīdzekļa
vadāmība. Pēc iespējas izvairieties no
straujas paātrināšanās, straujas stū-
rēšanas un straujas bremzēšanas, ci-
tādi var notikt negadījums.

〉 Ja dzirdat, ka sniega ķēdes sitas pret
virsbūvi vai šasiju, pēc iespējas drīzāk
apstādiniet transportlīdzekli, lai tās
pārbaudītu un pievilktu. Ja joprojām
dzirdams troksnis, palēniniet brauk-
šanas ātrumu, līdz troksnis beidzas.

〉 Izvairieties no braukšanas pa nelīdze-
nu ceļa segumu vai ceļiem ar be-
drēm.
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〉 Pirms iebraukšanas ceļa līkumā, sa-
maziniet ātrumu, lai saglabātu kon-
troli pār transportlīdzekli.

〉 Uz neapsnigušiem ceļiem sniega ķē-
des jānoņem pēc iespējas drīzāk, ci-
tādi tās ietekmēs braukšanas īpašī-
bas un nopietni bojās riepas.

Galvenie braukšanas aspekti

Aukstajā sezonā, lūdzu, brauciet uzmanī-
gi un pievērsiet uzmanību sniegam un
ledum uz ceļa.

〉 Braucot pa sniegotiem ceļiem, sniegs
var pielipt riteņu dubļusargiem, un tas
laikus jāpārbauda un jānovāc, pretējā
gadījumā tas var apgrūtināt stūrēšanu
vai samazināt stūrēšanas leņķi.

〉 Ja uz priekšējā un aizmugurējā vējstik-
la un sānu spoguļiem ir sniegs, kas var
traucēt redzamību, nekavējoties notī-
riet to. Varat arī uzlabot redzamības
lauku, izmantojot atkausēšanas funkci-
ju.

〉 Izvairieties no avārijas bremzēšanas,
straujas paātrināšanās un straujas stū-
res rata pagriešanas; pretējā gadījumā
riepas var viegli slīdēt uz sāniem, kā
rezultātā jūs varat zaudēt kontroli pār
transportlīdzekli un tādējādi izraisīt ne-
gadījumu.
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Riepas
Ja izmantojat jaunas riepas, esiet īpaši
uzmanīgi, braucot pirmos 500 km.

Jaunām riepām ir mazāka saķere, un tās
ir jāpiebrauc.

Bremžu kluči
Jauni bremžu kluči ir jāizmanto 400 km,
pirms tie sasniedz optimālo bremzēša-
nas veiktspēju.

Jauni bremžu kluči ir jāpiestrādā, lai
maksimāli palielinātu to berzes spēku.
Tomēr, spēcīgāk nospiežot bremžu pe-
dāli, tiek kompensēts mazāks bremžu
spēks.

Izvairieties no papildu slodzes uz brem-
zēm piestrādes laikā. Tas attiecas arī uz
avārijas bremzēšanu, īpaši, ja transport-
līdzeklis brauc ar lielu ātrumu, un uz
avārijas bremzēšanu, braucot pa nogāzi.

CAUTION
〉 Bremžu kluči un bremžu diski nodilst

dažādā ātrumā. Nodiluma pakāpe
lielā mērā ir atkarīga no tā, kā tās tiek
izmantotas un kā transportlīdzeklis
tiek vadīts.

〉 Atkarībā no transportlīdzekļa ātruma,
bremžu spēka un vides faktoriem
(piemēram, temperatūras un mitru-
ma) bremzes var radīt troksni, kas ir
pilnīgi normāli.

Ieteikumi par braukšanu piestrādes periodā
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Transportlīdzekļa aprīkojums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāmatā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta aprī-
kojums, katrai valstij specifiskais aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tāpēc dažas
šajā rokasgrāmatā aprakstītās iekārtas vai funkcijas var nebūt uzstādītas jūsu trans-
portlīdzeklī vai var būt pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzinātu vairāk par kon-
krētām konfigurācijām, lūdzu, skatiet pārdošanas dokumentus vai konsultējieties ar
izplatītāju, pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Vilces akumulatora otrreizēja pārstrāde
Ja nepieciešams nomainīt vai utilizēt vilces akumulatoru, noskaidrojiet otrreizējās
pārstrādes prasības, sazinoties ar pilnvarotais servisa centrs. Nevērīga vilces akumu-
latora izmešana radīs vides piesārņojumu un var būt bīstama.

WARNING
〉 Nepārdodiet, nenododiet un nemodificējiet vilces akumulatoru.

Ja vilces akumulatoru izmanto ārpus transportlīdzekļa vai modificē to, pastāv elek-
triskās strāvas trieciena, pārkaršanas, dūmošanas, elektrolīta noplūdes vai eks-
plozijas risks.

〉 Lūdzu, nerīkojieties ar vilces akumulatoru paši; tas var radīt kaitējumu videi un
pastāv elektriskās strāvas trieciena risks.

〉 Lai nodrošinātu savu drošību, nekādos apstākļos nedrīkst atvērt vai pārveidot vil-
ces akumulatora bloku. Ja nepieciešams remontēt, demontēt, nomainīt vai utilizēt
vilces akumulatoru, tas jāuztic pilnvarotais servisa centrs.

Akumulators, elektriskie transportlīdzekļi
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Par elektrisko akumulatora transportlīdzekli

9B3D438AA912

Ⓐ Vilces akumulators

Ⓑ Augstsprieguma vadu kūlis

Ⓒ Lādētājs

Ⓓ Piedziņas motors

Ⓔ Gaisa kondicionēšanas sildītājs

Ⓕ Gaisa kondicionēšanas kompresors

Šis transportlīdzeklis ir elektrisks akumulatora transportlīdzeklis, kurā kā enerģijas
uzkrāšanas avots tiek izmantots augstsprieguma vilces akumulators. Lai nodrošinātu
jūsu drošību braukšanas laikā un paildzinātu akumulatora kalpošanas laiku, ir jāpār-
zina elektrisko akumulatora transportlīdzekļu īpašības un jābrauc uzmanīgi.

WARNING
〉 Lai novērstu augstsprieguma strāvas triecienu, nekad nepieskarieties daļām ar

augstsprieguma brīdinājuma zīmēm, oranžiem kabeļiem un to savienotājiem, kā
arī nenoņemiet un nemainiet tos.

〉 Pēc transportlīdzekļa iedarbināšanas energosistēma būs karsta. Uzmanieties no
augstsprieguma un augstas temperatūras, kā arī vienmēr ievērojiet norādījumus,
kas sniegti uz transportlīdzekļa drošības brīdinājuma etiķetes.

Akumulators, elektriskie transportlīdzekļi
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CAUTION
〉 Vilces akumulatora optimālais temperatūras diapazons ir no -10 līdz 40°C. Nav ie-

teicams transportlīdzekli pakļaut augstai vai ļoti zemai temperatūrai ilgāk par
24 stundām; pretējā gadījumā var samazināties vilces akumulatora veiktspēja.

〉 Ja vilces akumulatora temperatūra ir pārāk augsta vai pārāk zema, enerģijas reģe-
nerācija un izvades jauda samazinās. Ekstrēmos gadījumos augstsprieguma ķēde
var tikt atslēgta, kā rezultātā vilces akumulators pārstāj darboties.

〉 Vilces akumulatora blokā ir akumulatori un augstsprieguma vadības ķēdes. Šķi-
druma iekļūšana vilces akumulatora blokā var izraisīt īssavienojumu, elektrības
noplūdi un savākšanas līnijas un akumulatora savienojuma ķēdes koroziju. Tāpēc
pārliecinieties, vai no vilces akumulatoru bloks nav noplūduši šķidrumi.

〉 Ņemot vērā braukšanas paradumu atšķirības (piemēram, bieža paātrināšana un
ātruma samazināšana), ceļa apstākļus (piemēram, garas nogāzes), temperatūru
(piemēram, zema temperatūra) un to, vai ir vai nav ieslēgtas elektriskās ierīces
(piemēram, gaisa kondicionēšana), nobraucamais attālums var svārstīties.

〉 Vilces akumulatoru ietekmē ķīmiskās īpašības, un akumulatora kapacitāte dabiskā
veidā pakāpeniski samazinās. Tāpēc transportlīdzekļiem, kas tiek izmantoti jau kā-
du laiku, nobraucamais attālums samazinās.

Akumulatora termiskās atteices brīdinājums

Kad transportlīdzekļa akumulatora pārvaldības sistēma konstatē termisku nekontro-
lētu reakciju akumulatora blokā, akumulators automātiski atslēgs barošanu Instru-
mentu panelis sniegs atbilstošus brīdinājuma signālus. Šādā brīdī pēc iespējas ātrāk
attālinieties no transportlīdzekļa un izsauciet glābšanas dienestu uz ceļa.
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Akumulatoru bloka sildīša-
na (ievietota pistole)
Ievads par funkciju

Ja apkārtējās vides temperatūra ir zemā-
ka vai augstāka, pēc akumulatora pilnī-
gas uzlādes pie lēnās uzlādes pieslēgvie-
tas, turiet uzlādes pistoli pievienotu, lai
uzturētu akumulatora temperatūru sa-
prātīgā diapazonā un uzlabotu akumula-
tora veiktspēju.

Instrukcijas

Izmantojot 【Power assistant】→

【Charging management】 saskarni
multivides displeja ekrānā, varat aktivi-
zēt vai deaktivizēt akumulatoru bloka sil-
dīšanas/dzesēšanas funkciju (ievietota
pistole).

NOTICE
Akumulatoru bloka sildīšanas funkcijai
(ievietota pistole) jāizmanto transportlī-
dzeklim pievienotais uzlādes kabelis
(ievietota pistole). Pretējā gadījumā
funkcija var nedarboties.

Par enerģijas reģenerāciju
Šīs funkcijas galvenais uzdevums ir pār-
vērst daļu kinētiskās enerģijas, kas rodas
bremzēšanas vai ripošanas laikā, elek-
troenerģijā, kas uzkrājas vilces akumula-
torā, tādējādi palielinot transportlīdzekļa
nobraucamo attālumu.

Katru reizi, kad transportlīdzeklis tiek ie-
darbināts, enerģijas reģenerācijas līme-
nis pēc noklusējuma tiek iestatīts uz spē-
cīgu līmeni. Enerģijas reģenerēšanas lī-
meni var iestatīt, izmantojot saskarni
【Vehicle settings】→【Driving】 multi-
vides displeja ekrānā.

NOTICE
Ja ir aktivizēts braukšanas režīms ar
vienu pedāli, enerģijas reģenerācijas lī-
meni nevar regulēt.

WARNING
Transportlīdzekļa ātruma samazināša-
na, ko izraisa enerģijas reģenerācija,
neaizstāj parasto bremzēšanu, un ātru-
ma samazināšanai un apturēšanai ir jā-
nospiež bremžu pedālis.

NOTICE
Var iedegties bremžu indikators, ja ir
aktivizēta enerģijas reģenerācijas funk-
cija, kas ievērojami palēnina transport-
līdzekļa kustību.

NOTICE
Enerģijas reģenerācija netiks veikta, ja
transportlīdzeklis atrodas kādā no šā-
diem stāvokļiem.

〉 Transportlīdzeklis tiek pārslēgts N vai
R pārnesuma pozīcijā.

〉 Vilces akumulators ir pilnībā uzlā-
dēts.
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〉 Vilces akumulatora temperatūra ir
pārāk augsta vai pārāk zema.

〉 Piedziņas motora temperatūra ir pā-
rāk augsta.

WARNING
Transportlīdzeklim vienmēr jābūt gata-
vam bremzēšanai, ja tas brauc bez
enerģijas reģenerācijas. Tas ir tāpēc, ka
elektriskās piedziņas sistēmai nav
bremzēšanas efekta, ja transportlīdze-
klim nav pieejama enerģijas reģenerā-
cija. Izvairieties no nevajadzīgas bīsta-
mības, transportlīdzeklim turpinot ri-
pot uz priekšu.

Akumulatora drošības slē-
dzis

BD4705FF671D

Akumulatora drošības slēdzis atrodas
blakus balsta stienim motora nodalījumā
un ir redzams pēc motora pārsega atvēr-
šanas. Šo slēdzi izmanto, lai atvienotu
vai pievienotu augstsprieguma sistēmu
un barošanas akumulatoru.

WARNING
Nemēģiniet darbināt akumulatora dro-
šības slēdzi motora nodalījumā. Aku-
mulatora drošības slēdzis tiek izman-
tots tikai tehniskās apkopes laikā un
veicot darbības, kas saistītas ar augst-
sprieguma sistēmu.

Augstsprieguma brīdināju-
ma etiķetes

0E59F636B839

Šī uzlīme ir izvietota uz uzlādes pieslēg-
vietas vāka, lai brīdinātu, ka šeit ir augst-
spriegums; nav atļauta nesankcionēta
demontāža, remonts vai nomaiņa. Ņe-
miet to vērā, pretējā gadījumā pastāv
elektriskās strāvas trieciena risks.

D12A82022FAF
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Arī uz augstsprieguma komponentiem ir
uzlīmes, kas atgādina, ka

〉 šajos komponentos ir augstsprieguma
elektroenerģija.

〉 Nav atļauta nesankcionēta demontāža,
remonts vai nomaiņa. Lūdzu, ņemiet
vērā.

〉 Nekad nepieskarieties augstsprieguma
komponentiem, pretējā gadījumā pa-
stāv elektriskās strāvas trieciena risks.

WARNING
Ar visām transportlīdzekļa detaļām, ku-
rām ir piestiprināta brīdinājuma etiķete
par augstspriegumu, drīkst strādāt tikai
kvalificēts personāls.

Neļaujiet pirkstiem, instrumentiem, ro-
taslietām vai citiem metāla priekšme-
tiem saskarties ar komponentiem, ku-
riem piestiprinātas brīdinājuma etiķe-
tes par augstspriegumu.

Gāze, kas noplūst vai izplūst no baroša-
nas akumulatoru bloka, var būt toksi-
ska vai viegli uzliesmojoša. Ja notiek ne-
gadījums, dodieties prom no transport-
līdzekļa, lai nepieļautu traumas vai pat
nāvi.
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Transportlīdzekļa enerģi-
jas apgāde
Barošanas ieslēgšana

Lai atslēgtu durvis, izmantojiet viedo at-
slēgu vai viedo iekāpšanas sistēmu. At-
veriet vadītāja durvis, pēc tam pārslē-
dziet transportlīdzekļa barošanu ON re-
žīmā, lai ieslēgtu visus zemsprieguma
elektriskos komponentus.

Transportlīdzekļa iedarbināšana

Ja ir izpildīti tālāk minētie nosacījumi un
bremžu pedālis ir nospiests, transportlī-

dzeklis ieslēdzas (iedegas  lampiņa).

〉 Vadītājam līdzi ir viedā atslēga.

〉 Vadītājs sēž vadītāja sēdeklī vai ir pie-
sprādzējies ar vadītāja drošības jostu.

〉 Transportlīdzeklis ir neitrālā, stāvēša-
nas pārnesumā.

〉 Elektroniskā stūres iekārta ir atbloķē-
ta.

Avārijas iedarbināšana

A57A83C374CB

Ja transportlīdzeklis vaicā “Is your key in
the vehicle” (piemēram, viedā atslēga ir
izlādējusies vai ir nopietni bojāts durvju
aizsargs vai aizmugurējais buferis), ievie-
tojiet viedo atslēgu instrumentu paneļa

uzglabāšanas nodalījumā virs  logoti-
pa. Pēc tam, nospiežot bremžu pedāli,
varēsiet iedarbināt transportlīdzekli. Ja
transportlīdzeklis netiek iedarbināts, pēc
iespējas drīzāk sazinieties ar pilnvarotais
servisa centrs.

WARNING
〉 Lai ieslēgtu transportlīdzekli, jums jā-

sēž vadītāja sēdeklī. pretējā gadījumā
var gūt nopietnas vai letālas traumas.

〉 Ja nepieciešams nedaudz pārvietot
transportlīdzekli, vispirms ir trans-
portlīdzeklis ir jāiedarbina, pretējā
gadījumā var notikt negadījums.
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NOTICE
Ja instrumentu panelī parādās, ka elek-
troniskā stūres iekārta nav atbloķēju-
sies, izpildiet norādījumus, lai pagrieztu
stūres ratu. Pēc atbloķēšanas varat ie-
darbināt transportlīdzekli.

Barošanas izslēgšana

〉 Transportlīdzekļa barošana tiks pār-
slēgta OFF režīmā pēc tam, kad trans-
portlīdzeklis būs apstājies, pārnesums
būs pārslēgts uz P, visas durvis un ba-
gāžnieka vāks būs aizvērti un durvis
būs aizslēgtas, izmantojot viedo atslē-
gu vai viedo iekāpšanas sistēmu.

〉 Pēc transportlīdzekļa apstāšanās no-
spiediet  barošanas izslēgšanas po-
gu, lai izslēgtu transportlīdzekļa baro-
šanu.

86E2E94F527A

Avārijas izslēgšana

Ja transportlīdzeklis pārvietojas (ātrums
lielāks par 5 km/h) un rodas ārkārtas si-
tuācija, piemēram, transportlīdzekli nav
iespējams normāli apturēt, uz 5 sekun-
dēm nospiediet  barošanas izslēgša-
nas pogu, lai izslēgtu transportlīdzekļa
barošanu.

WARNING
〉 Transportlīdzekļa izslēgšana braukša-

nas laikā var izraisīt sadursmi vai no-
pietnas traumas.

〉 Ja vien nav iestājusies ārkārtas situā-
cija, neizslēdziet transportlīdzekļa ba-
rošanu piespiedu kārtā braukšanas
laikā.

Pretējā gadījumā bremžu un stūres
pastiprinātāji tiks izslēgti, un bremzē-
šana un stūrēšana būs daudz grūtā-
ka. Tāpēc, pirms izslēgt barošanu,
pēc iespējas samaziniet ātrumu.
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Drošības paziņojums

WARNING
〉 Transportlīdzekļa apturēšana uz stā-

vas nogāzes palielina negadījuma ri-
sku. Brauciet droši un izvairieties no
šādām riskantām pieturvietām.

〉 Ļoti stāvās nogāzēs stāvbremze ne-
spēj pilnībā novērst transportlīdzekļa
ripošanu, tāpēc nospiediet bremzes
pedāli, lai novērstu transportlīdzekļa
ripošanu.

Elektriskā stāvbremze
Stāvbremzes iedarbināšana

2554C150C674

〉 Kad transportlīdzeklis ir apstājies, pa-
velciet uz augšu EPB slēdzi, lai iedarbi-
nātu elektrisko stāvbremzi (EPB). Šajā

brīdī instrumentu panelī iedegsies 
stāvbremzes lampiņa.

〉 Kad transportlīdzeklis ir apstājies,
elektriskā stāvbremze tiek automātiski
iedarbināta, kad tiek atvērtas vadītāja
durvis un atsprādzēta vadītāja drošī-
bas josta. Šajā brīdī instrumentu pane-

lī iedegsies  stāvbremzes lampiņa.

Ja nevēlaties, lai stāvbremzes funkcija
iedarbotos pēc transportlīdzekļa aiz-
vēršanas, pārslēdziet uz neitrālo pozī-
ciju, nospiediet EPB slēdzi un nospie-
diet  barošanas izslēgšanas pogu.

Avārijas bremzēšana

Ārkārtas situācijā pavelkot uz augšu EPB
slēdzi un turot to augšup, EPB sistēma
nobremzēs transportlīdzekli. Instrumen-
tu panelis raidīs brīdinājumu.

Lai atceltu avārijas bremzēšanu, vienkār-
ši atlaidiet EPB slēdzi vai nospiediet ak-
seleratora pedāli.

Stāvbremze
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WARNING
EPB sistēmas avārijas bremzēšanas
funkciju drīkst izmantot tikai ārkārtas
situācijās (piemēram, ja iestrēdzis
bremžu pedālis).

Stāvbremzes atlaišana

D013B185FF06

Ja transportlīdzekļa barošanas režīms ir
ieslēgts, nospiežot bremžu pedāli un no-
spiežot EPB slēdzi, tiek atlaista stāv-
bremze. Šajā brīdī instrumentu panelī

nodzisīs  stāvbremzes lampiņa.

NOTICE
Ja transportlīdzekļa strāvas padeve tiek
pārtraukta normai neatbilstošā veidā,
pēc strāvas padeves atjaunošanas uz

instrumentu paneļa  iedegas stāv-
bremzes kļūdas lampiņa. Ja tā notiek,
sistēma ir jārestartē. Vispirms pavelciet
uz augšu EPB slēdzi, pēc tam nospie-
diet bremžu pedāli un nospiediet EPB
slēdzi, lai normāli atlaistu EPB.

Kad transportlīdzeklis ir novietots stā-
vēšanas režīmā, EPB nevar atlaist ma-
nuāli.

Automātiskā transportlīdzekļa no-
turēšana (AVH)

C54DF885B16C

Ja transportlīdzeklis atrodas uz nogāzes
un deg sarkanā gaisma vai tas brauc ap-
stāšanās un braukšanas režīmā, auto-
mātiskā transportlīdzekļa apturēšana
(AVH) atbrīvo vadītāju no nepieciešamī-
bas ilgstoši turēt kāju uz bremžu pedāļa
vai atkārtoti aktivizēt elektrisko stāv-
bremzi. Tas uzlabo vadītāja komfortu un
var arī samazināt transportlīdzekļa atpa-
kaļ ripošanas risku.

Pēc vadītāja durvju aizvēršanas, vadītāja
drošības jostas piesprādzēšanas un
transportlīdzekļ iedarbināšanas nospie-
diet AVH pogu, lai ieslēgtu vai izslēgtu
automātisko transportlīdzekļa noturēša-
nu.
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Lietošana
1. Ieslēdziet automātiskās transportlī-

dzekļa noturēšanas (AVH) funkciju.
Šajā brīdī automātiskās transportlī-
dzekļa noturēšanas funkcija ir gatavī-
bas stāvoklī, un automātiskās trans-
portlīdzekļa noturēšanas lampiņa uz

instrumentu paneļa  deg dzeltenā
krāsā.

2. Apturiet transportlīdzekli, nospiežot
bremžu pedāli, un transportlīdzeklis
automātiski iedarbinās stāvbremzi.
Tagad automātiskā transportlīdzekļa
noturēšanas funkcija darbojas, un
automātiskās transportlīdzekļa notu-
rēšanas lampiņa uz instrumentu pa-

neļa  ir zaļā krāsā.

3. Kad ieslēgts braukšanas vai atpaka-
ļgaitas režīms, nospiediet akselerato-
ra pedāli, un stāvbremze automātiski
atbrīvosies.

Ja akseleratora pedālis netiek no-
spiests ilgu laiku, automātiskā trans-
portlīdzekļa noturēšanas funkcija iz-
slēdzas un automātiski tiek iedarbi-
nāta elektriskā stāvbremze.

Automātiskās transportlīdzekļa noturē-
šanas funkcijas darbība tiks pārtraukta,
ja realizējas šādi nosacījumi.

〉 Atsprādzēta vadītāja drošības josta.

〉 Tiek atvērtas vadītāja durvis.

〉 Izslēgta transportlīdzekļa barošana.

〉 AVH ir darbojusies ilgāk nekā 3 minū-
tes.

NOTICE
Ja darbojas automātiskā transportlī-
dzekļa noturēšanas funkcija un sistēma
konstatē, ka transportlīdzeklis ripo, tā
aktīvi palielina bremžu spiedienu, lai
noturētu transportlīdzekli nekustīgu.
Kad tas notiek, jūs dzirdēsiet skaņas
signālu un jutīsiet vibrāciju.

CAUTION
Ja atrodas automātiskajā automazgāta-
vā vai veikta transportēšana, lūdzu, iz-
slēdziet automātiskās transportlīdzekļa
noturēšanas funkciju.

Automātiskā izbraukšanas funkci-
ja

Kad vadītājs ir piesprādzējis drošības
jostu un novietojis kāju uz akseleratora
pedāļa, un sistēma konstatē, ka autova-
dītājs vēlas uzsākt kustību, stāvbremze
tiek automātiski atlaista.

Lai novērstu transportlīdzekļa ripošanu
atpakaļ uz nogāzes, ir nepieciešama lie-
lāka vilce.
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Ievads par pārnesumu po-
zīcijām
Stāvēšanas (P) pārnesuma pozīci-
ja

P pārnesuma pozīcija tiek izmantota, lai
palīdzētu novietot transportlīdzekli stā-
vēšanai. Kad ir ieslēgts P pārnesums,
transportlīdzeklis tiek mehāniski bloķēts,
lai novērstu tā slīdēšanu.

Atpakaļgaitas (R) pārnesuma pozī-
cija

R pārnesuma pozīcija tiek izmantota
braukšanai atpakaļgaitā.

Neitrālā (N) pārnesuma pozīcija

Izmantojiet šo pārnesuma pozīciju, ie-
darbinot transportlīdzekli vai novietojot
to stāvēšanai. Pievērsiet uzmanību, lai
novērstu transportlīdzekļa slīdēšanu.

WARNING
〉 Uz laiku apstādinot transportlīdzekli

N pārnesuma pozīcijā, pārliecinieties,
ka ir iedarbināta stāvbremze vai no-
spiests bremžu pedālis. Pretējā gadī-
jumā transportlīdzeklis var aizripot
un izraisīt negadījumu.

〉 Transportlīdzekļiem ir aizliegts
braukt ar ieslēgtu N pārnesumu, pre-
tējā gadījumā pastāv nelaimes gadī-
jumu risks.

Braukšanas (D) pārnesuma pozīci-
ja

D pārnesuma pozīcija tiek izmantota
braukšanai uz priekšu.

Pārnesumu pārslēgšana
Kad transportlīdzeklis ir iedarbināts, jūs
varat pārslēgt pārnesumus kā parasti.
Pirms braukšanas uzsākšanas vienmēr
jānospiež bremžu pedālis, pretējā gadī-
jumā transportlīdzeklis, ieslēdzot brauk-
šanas pārnesumu, patstāvīgi uzsāks ku-
stību.

NOTICE
〉 Ja transportlīdzekļa ātrums ir mazāks

par 2 km/h, vadītāja drošības josta
nav piesprādzēta un ir atvērtas vadī-
tāja durvis, transportlīdzeklis auto-
mātiski pārslēdzas stāvēšanas pārne-
sumā.

〉 Kad transportlīdzeklis tiek izslēgts,
tas automātiski pārslēdzas stāvēša-
nas pārnesumā.
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〉 Pēc pārnesumu pārslēgšanas pār-
baudiet, vai transportlīdzeklis ir pār-
slēgts uz pareizo pārnesumu.

2739875A9A31

Ⓐ Poga "Park"

Ⓑ Grozāmā pārnesumu pārslēgšanas
poga

Pārslēgšanās uz "Park" režīmu

Kad transportlīdzeklis ir apstājies, no-
spiediet pogu "Park".

Pārslēgšana braukšanas, atpaka-
ļgaitas un neitrālo pozīciju

Pārnesumu pārslēgšanas grozāmo pogu
var pagriezt pulksteņrādītāju kustības
virzienā vai pretēji pulksteņrādītāju ku-
stības virzienam, lai pēc vajadzības izvē-
lētos dažādus pārnesumus.

4181373FCA37

〉 Ja transportlīdzeklis ir nekustīgs un jūs
pārslēdzat no stāvēšanas pārnesuma
uz neitrālo, atpakaļgaitas vai braukša-
nas pārnesumu, ir jānospiež bremžu
pedālis un pēc tam jāgriež poga.

〉 Ja transportlīdzeklis ir nekustīgs un jūs
pārslēdzat no neitrālā pārnesuma uz
atpakaļgaitas vai braukšanas pārnesu-
mu, ir jānospiež bremžu pedālis un
pēc tam jāgriež poga.

〉 Ja vēlaties pārslēgt transportlīdzekli
neitrālajā pārnesumā, vienkārši pa-
grieziet pogu.

NOTICE
Izvēlētais pārnesums tiks parādīts pār-
nesumu pārslēgšanas ekrānā un in-
strumentu paneļa centrālajā daļā. Pēc
pārnesumu pārslēgšanas pārliecinie-
ties, vai izvēlējāties vajadzīgo pārnesu-
mu.

Lēngaitas funkcija
Pēc transportlīdzekļa iedarbināšanas (ie-

degas  lampiņa), izvēloties braukša-
nas režīmu un atlaižot stāvbremzi un
bremžu pedāli, transportlīdzeklis lēni
sāk slīdēt uz priekšu, nespiežot akselera-
tora pedāli.

NOTICE
Dažādu modeļu konfigurāciju dēļ dažos
modeļos personalizētais braukšanas
režīms ir jāieslēdz multivides ekrānā un
pēc tam jāaktivizē lēngaitas funkcija.
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Transportlīdzekļa iedarbi-
nāšana
Normāla kustības uzsākšana

1. Piesprādzējiet drošības jostu un pār-
liecinieties, ka ir aktivizēta stāvbrem-
ze.

2. Nospiediet bremžu pedāli un iedarbi-
niet transportlīdzekli (iedegas indika-

tora lampiņa  ).

3. Pārslēdziet pārnesumu uz D pārnesu-
ma pozīciju.

4. Atlaidiet bremžu pedāli un pēc tam
viegli nospiediet akseleratora pedāli,
lai paātrinātu transportlīdzekļa kustī-
bu.

NOTICE
Kad iedarbināt transportlīdzekli, auto-
mātiskās braukšanas uzsākšanas funk-
cija automātiski atbrīvo stāvbremzi.

Palaides kontrole

1. Piesprādzējiet drošības jostu un pār-
liecinieties, ka ir aktivizēta stāvbrem-
ze. Pēc tam iedarbiniet transportlī-
dzekli (iedegas indikatora lampiņa

 ).

Varat pārliecināties, ka vilces akumu-
latora uzlādes līmenis nav mazāks
par 40 %, izmantojot saskarni 【Po-
wer Assistant】→【Power Flow】

multivides displeja ekrānā, pēc tam
pārslēdziet braukšanas režīmu uz
sporta režīmu un pārliecinieties, ka
ESC funkcija ir izslēgta.

2. Ar kreiso kāju nospiediet bremžu pe-
dāli un pārslēdziet uz D pārnesuma
pozīciju. Šajā brīdī ar labo kāju no-
spiediet akseleratora pedāli līdz ga-
lam. Pēc tam instrumentu panelis zi-
ņos: 【Launch Control Activated】.

3. Pēc bremžu pedāļa atlaišanas trans-
portlīdzeklis sāk palaides kontroli,
līdz transportlīdzeklis ir pilnībā iedar-
bināts.

WARNING
〉 Pārliecinieties, ka braucat uzmanīgi,

nepārsniedzot likumā atļautos iero-
bežojumus.

〉 Palaides kontroli var aktivizēt tikai
vietā, kur nav ceļu šķērsojošu trans-
portlīdzekļu vai gājēju. Vadītāja pie-
nākums ir nodrošināt, lai braukšanas
režīms un paātrinājums neapdraudē-
tu un netraucētu citu satiksmes da-
lībnieku drošību.

〉 Šo funkciju nevar izmantot, ja trans-
portlīdzeklis brauc pa slideniem ce-
ļiem. Pretējā gadījumā transportlī-
dzeklis kļūs nekontrolējams un izrai-
sīs negadījumu.
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CAUTION
Ja transportlīdzeklis turpina bremzēt
3 s pēc palaides kontroles funkcijas ak-
tivizēšanas, transportlīdzeklis pār-
trauks palaides kontroles funkciju un
sāks izmantot noildzes aizsardzību, lai
aizsargātu motora sistēmu. Kad trans-
portlīdzeklis atrodas noildzes režīmā,
pirms iziešanas no šī režīma nākamajai
palaides kontroles aktivizēšanai jāatlaiž
gan akseleratora, gan bremžu pedālis.

NOTICE
Palaides kontrole var netikt normāli ak-
tivizēta vilces akumulatora temperatū-
ras dēļ.

Stāvēšana
1. Pēc akseleratora pedāļa atlaišanas

nospiediet bremžu pedāli.

2. Kad transportlīdzeklis ir apstājies, ie-
slēdziet stāvēšanas pārnesumu.

3. Aktivizējiet stāvbremzi.

NOTICE
Kad atsprādzēta vadītāja drošības josta
un tiek atvērtas vadītāja durvis, trans-
portlīdzeklis aktivizē stāvbremzi auto-
mātiski.

4. Atlaidiet bremžu pedāli.

CAUTION
〉 Ja transportlīdzeklis īslaicīgi jāaptur

uz nogāzes, ir jānospiež bremžu pe-
dālis vai jāaktivizē stāvbremze. Neiz-
mantojiet akseleratora pedāli vai lēn-
gaitas funkciju, lai novērstu trans-
portlīdzekļa ripošanu atpakaļ.

〉 Ja transportlīdzeklis ir novietots stā-
vēšanai uz nogāzes, vajadzības gadī-
jumā izmantojiet riteņu ķīļus, lai no-
vērstu transportlīdzekļa ripošanu le-
jup pa nogāzi.
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Pārslēgšanas metode

BC4A0A7FCDA4

Ik reizi, kad transportlīdzeklis tiek iedar-
bināts, braukšanas režīms pēc noklusē-
juma tiek iestatīts uz standarta režīmu.
Nospiežot pogu, izvēlieties AUTO, stan-
darta režīmu, ECO režīmu vai sporta re-
žīmu.

AUTO

Tas automātiski pārslēdz uz standarta
režīmu, ECO režīmu vai sporta režīmu
atkarībā no vadītāja braukšanas stila,
transportlīdzekļa stāvokļa un ceļa ap-
stākļiem.

Standarta režīms

Tas ir labākais braukšanas režīms, kas iz-
vēlēts, ņemot vērā braukšanas apstā-
kļus, transportlīdzekļa jaudu un ekono-
miju.

ECO režīms

Tas ir labākais enerģijas taupīšanas re-
žīms, kura galvenie mērķi ir enerģijas pa-
tēriņš un komforts. Tas ir piemērots
braukšanai ar vidēju vai mazu ātrumu.

Ja ir izvēlēts ECO režīms, gaisa kondicio-
nēšanas automātiskās ierobežošanas
funkciju var aktivizēt vai deaktivizēt, do-
doties uz saskarni 【Vehicle settings】→

【Driving】 multivides displeja ekrānā.

Sporta režīms

Tam ir spēcīgāka reakcija ātrākai brauk-
šanai un citu transportlīdzekļu apdzīša-
nai. Tas uzlabo transportlīdzekļa dinami-
ku un nodrošina uzlabotu braukšanas
pieredzi.

Braukšanas režīmi
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Personalizētais braukšanas re-
žīms

Personalizēto braukšanas režīmu var ak-
tivizēt, dodoties uz saskarni 【Vehicle
settings】→【Driving】 multivides dis-
pleja ekrānā. Kad ir aktivizēts personali-
zētais braukšanas režīms, varat pielāgot
šādas opcijas.

〉 Enerģijas reģenerācijas līmenis

Enerģijas reģenerācijas līmeņa iestatī-
šana (%)

〉 Ātruma ierobežojuma regulēšana

Transportlīdzekļa maksimālā ātruma
iestatīšana

〉 Akseleratora pedāļa jutība

Akseleratora pedāļa jutības iestatīšana

〉 Lēngaitas funkcija

Lēngaitas funkcijas aktivizēšana vai
deaktivizēšana Kad funkcija ir aktivizē-
ta, transportlīdzeklis ieslēdzas (iedegas

lampiņa ). Pārslēdziet uz braukša-
nas pārnesumu un atlaist stāvbremzi
un bremžu pedāli. Tādā gadījumā nav
nepieciešams nospiest akseleratora
pedāli, un transportlīdzeklis var lēni
pārvietoties.

NOTICE
Dažādu modeļu konfigurāciju dēļ atse-
višķi modeļi var nebūt aprīkoti ar per-
sonalizēto braukšanas režīmu. Lai iegū-
tu sīkāku informāciju, skatiet konkrēto
transportlīdzekli.

ECO+ režīms

ECO+ režīms var samazināt nevajadzīgu
enerģijas patēriņu un palielināt trans-
portlīdzekļa nobraucamo attālumu.

ECO+ režīmu var aktivizēt vai deaktivizēt,
dodoties uz saskarni 【Vehicle set-
tings】→【Driving】 multivides displeja
ekrānā.

NOTICE
〉 Šis režīms nav pieejams, ja transport-

līdzeklis brauc ar ātrumu, kas pārs-
niedz 60 km/h.

〉 ECO+ režīmā transportlīdzekļa
ātrums ir ierobežots līdz 90 km/h.

Viena pedāļa režīms

Kad transportlīdzeklis atrodas horizontā-
lā miera stāvoklī, viena pedāļa režīmu
var aktivizēt vai deaktivizēt, dodoties uz
saskarni 【Vehicle settings】→【Dri-
ving】 multivides displeja ekrānā.

NOTICE
〉 Mēs iesakām neieslēgt un neizslēgt

viena pedāļa režīmu braukšanas lai-
kā.

〉 Braucot ikdienā vienmērīga paātrinā-
šana un ātruma samazināšana var
uzlabot transportlīdzekļa nobrauca-
mo attālumu.

Braukšanas režīmi
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Braukšanas režīmā ar vienu pedāli vadī-
tājam ir tikai jānospiež, jāatlaiž vai pilnī-
bā jānoņem kāja no akseleratora pedāļa,
lai paātrinātu, uzturētu pašreizējo ātru-
mu, samazinātu ātrumu vai apstātos. Šis
režīms ir piemērots visu veidu normālas
braukšanas prasībām. Tas ir pielāgo-
jams, vienkāršs un var ievērojami uzla-
bot nobraucamo attālumu.

WARNING
〉 Ātruma samazināšana, izmantojot

braukšanas režīmu ar vienu pedāli,
nevar pilnībā aizstāt parasto bremzē-
šanu. Ārkārtas situācijā jābūt gata-
vam izmantot bremžu pedāli.

〉 Kad transportlīdzeklis ir apstājies
braukšanas režīmā ar vienu pedāli,
vadītājs nedrīkst izkāpt no transport-
līdzekļa, neveicot citas darbības.

〉 Neizmantojiet braukšanas režīmu ar
vienu pedāli, ja transportlīdzeklis ir
novietots ilgstošai stāvēšanai. Ja
transportlīdzeklis tiek novietots ilg-
stošai stāvēšanai, pārslēdziet N pār-
nesumu un aktivizējiet stāvbremzi.

〉 Ja ceļš ir apledojis vai slapjš, mēs ne-
iesakām izmantot viena pedāļa režī-
mu.

Lietošana

Ja jau ir ieslēgts braukšanas režīms ar
vienu pedāli un transportlīdzeklis ir ie-
slēgts D pārnesuma pozīcijā, paātrināša-
nu, ātruma uzturēšanu, ātruma samazi-
nāšanu un apstāšanos var panākt, no-
spiežot, atlaižot vai pilnībā noņemot kāju
no akseleratora pedāļa.

Braukšanas režīms ar vienu pedāli var
tikt izslēgts vai nedarboties šādās situā-
cijās.

〉 Vilces akumulatora jauda ir pārāk liela
vai pārāk maza.

〉 Vilces akumulatora temperatūra ir pā-
rāk augsta vai pārāk zema.

〉 Piedziņas motora temperatūra ir pārāk
augsta.

〉 Jūs pārslēdzat uz citu braukšanas režī-
mu.

Pēc tam, kad transportlīdzeklis ir apstā-
dināts, izmantojot braukšanas režīmu ar
vienu pedāli, tālāk norādītās darbības
pārslēgs transportlīdzekli lēngaitas stā-
voklī.

〉 Transportlīdzekļa pārslēgšana R pār-
nesuma pozīcijā.

〉 Viena pedāļa braukšanas režīma iz-
slēgšana.

〉 D pārnesuma pozīcijas izslēgšana un
pēc tam D pārnesuma pozīcijas ieslēg-
šana.

Braukšanas režīmi
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CAUTION
〉 Braukšanas režīmā ar vienu pedāli,

lai palēninātu un apturētu transport-
līdzekli, tiek izmantota enerģijas re-
ģenerācija. Transportlīdzeklis var ap-
stāties uz vairuma ceļa segumu. To-
mēr ātruma samazināšanu var ietek-
mēt ceļa slīpums un transportlīdzekļa
slodze. Vadītājam vienmēr jābūt ga-
tavam bremzēt.

〉 Ja vilces akumulatora jauda ir augsta
un ir ieslēgts braukšanas režīms ar
vienu pedāli, displejā parādīsies
“High battery power. One-pedal func-
tion limited.”. Tas ietekmēs arī trans-
portlīdzekļa ātruma samazināšanos,
tāpēc vadītājam vienmēr jābūt gata-
vam bremzēt.

〉 Ja slīpums ir pārāk stāvs vai trans-
portlīdzeklī radusies kļūme, nekavē-
joties nospiediet bremžu pedāli, lai
novērstu transportlīdzekļa ripošanu
atpakaļ.

NOTICE
Kad transportlīdzeklis tiek apturēts, iz-
mantojot braukšanas režīmu ar vienu
pedāli, pēc dažām sekundēm tiek auto-
mātiski ieslēgts EPB.

Braukšanas režīmi
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Lietošana
Akustiskos transportlīdzekļa brīdinājuma
signālus var iestatīt【System Settings】
→【Sound】→【Sound Effects】→【Pe-
destrian Warning Sound】multivides
ekrānā.

Katru reizi, kad transportlīdzeklis sāk ku-

stību ( vai norāda to), automātiski
ieslēdzas akustiskā transportlīdzekļa brī-
dinājuma sistēma.

Ja braukšanas ātrums uz priekšu nepārs-
niedz 30 km/h vai ja transportlīdzeklis
brauc atpakaļgaitā, sistēma izdod akusti-
skus brīdinājuma signālus.

WARNING
Nevajadzētu pārāk paļauties uz akusti-
sko transportlīdzekļa brīdinājuma sis-
tēmu. Dažos gadījumos gājēji var ne-
dzirdēt brīdinājumus un nepamanīt tu-
vojošos transportlīdzekli, kas var izrai-
sīt negadījumu, traumas vai pat nāvi.

Skaņas signālu sistēma
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Pārslēgšanas metode
Pēc durvju atvēršanas un iedarbināša-
nas var pārslēgt elektriskā stūres pasti-
prinātāja režīmus, tostarp vieglo, kom-
forta un sporta režīmu, izmantojot sa-
skarni 【Vehicle Settings】→【Frequent-
ly Used】 vai 【Vehicle Settings】→

【Driving】 multivides displeja ekrānā.

Automašīnās ar saistītu pārslēgšanu,
pārslēdzot braukšanas režīmu, pārslē-
dzas arī stūrēšanas režīms, izmantojot
elektrisko stūres pastiprinātāju:

Braukšanas režīms

Stūrēšanas re-
žīms ar elektri-
skās jaudas pa-

stiprinājumu

ECO režīms Light

Standarta režīms Comfort

Sporta režīms Sport

AUTO režīms Comfort

Braukšanas režīms

Stūrēšanas re-
žīms ar elektri-
skās jaudas pa-

stiprinājumu

Individuālais režīms Comfort

ECO+ režīms Light

Viena pedāļa režīms Comfort

NOTICE
Pārslēdzoties starp elektriskā stūres
pastiprinātāja režīmiem, ir jāievēro šādi
nosacījumi.

〉 Elektriskā stūres pastiprinātāja sistē-
ma darbojas pareizi.

〉 Transportlīdzekļa ātrums ir mazāks
par 125 km/h.

〉 Nav veiktas nekādas acīmredzamas
pagrieziena darbības.

Comfort

Tas ir piemērots kopējiem braukšanas
paradumiem.

Sport

Tas samazina stūrēšanas jaudu un palie-
lina stūres rata atgriezenisko saiti. Ietei-
cams to lietot, braucot lielā ātrumā, lie-
tus un sniega un citos gadījumos.

Light

Tas palielina stūrēšanas spēku, lai atvie-
glotu stūrēšanu. Tas ir piemērots brauk-
šanai intensīvas satiksmes apstākļos pie-
mēram, pilsētas vidē.

Stūrēšanas režīms ar elektriskās jaudas pastiprinā-
jumu
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CAUTION
Pēc transportlīdzekļa akumulatora at-
vienošanas un transportlīdzekļa ieslēg-
šanas un atkārtotas iedarbināšanas ini-
cializējiet elektriskā stūres pastiprinātā-
ja (EPS) sistēmas leņķi. Pretējā gadīju-
mā dažas EPS funkcijas nedarbosies, kā
ierasts. Rīkojieties, kā norādīts tālāk.
Pagrieziet stūres ratu pretēji pulksteņ-
rādītāju kustības virzienam līdz galam
un turiet to aptuveni 1 s, pēc tam pa-
grieziet to pulksteņrādītāju kustības
virzienā līdz galam un turiet to aptuve-
ni 1 s, pēc tam iztaisnojiet stūres ratu.

Stūrēšanas režīms ar elektriskās jaudas pastiprinā-
jumu
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Stāvvietā novietošanas pa-
līgsistēmas sensors
Stāvvietā novietošanas palīgsistēma, iz-
mantojot kameras un radarus, nosaka
satiksmes situāciju ap transportlīdzekli
un, pamatojoties uz noteikšanas rezultā-
tiem, palīdz vadītājam veikt atbilstošus
pasākumus, lai uzlabotu drošību un
komfortu, novietojot automašīnu stāv-
vietā.

F3BF476BBA5F

Ilus-
trācija

Apraksts Pozīcija

Kamera

uz priekšējā bu-
fera;

uz bagāžnieka
vāka;

uz kreisā un labā
sānu spoguļa.

Ultraskaņas
radars

uz priekšējā un
aizmugurējā bu-
fera;

uz aizmugurējās
riteņa arkas.

NOTICE
Dažādu transportlīdzekļu konfigurāciju
dēļ sensoru veidi un to daudzums var
atšķirties. Lūdzu, skatiet faktisko trans-
portlīdzekli.

WARNING
〉 Stāvvietā novietošanas palīgsistēma

ir tikai palīglīdzeklis, un tā nevar aiz-
stāt vadītāja spriešanu par ārējo si-
tuāciju. Jebkurā gadījumā vadītājs ir
atbildīgs par transportlīdzekļa drošī-
bu un tam vienmēr jāvēro apkārtējos
apstākļus novietošanas stāvēšanai
vai līdzīgu manevru laikā.
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〉 Stāvvietā novietošanas palīgsistēmas
pārklājumā ir aklās zonas, un šķēršļi
noteiktās zonās var netikt pamanīti.
Tāpēc, veicot novietošanas stāvēša-
nai vai līdzīgas darbības, pārliecinie-
ties, ka transportlīdzekļa tuvumā nav
bērnu vai dzīvnieku.

CAUTION
〉 Braucot atpakaļgaitā, pārliecinieties,

ka bagāžnieka vāks ir pilnībā aizvērts.

〉 Nekad neklauvējiet pie kameras un
radara.

〉 Neskalojiet kameru un radaru ar
augstspiediena ūdens pistoli priekš-
pusē. Pretējā gadījumā ūdens var iz-
raisīt sistēmas atteici vai ugunsgrēku.

〉 Nekad kameras un radara tīrīšanai
neizmantojiet raupjus vai asus mate-
riālus. Lai notīrītu kameras un radara
virsmu, noslaukiet to ar mīkstu drānu
vai mazgājiet ar ūdeni (ar zemu
ūdens spiedienu).

NOTICE
Kad darbojas stāvvietā novietošanas
sistēma, ko ietekmē radara īpašības,
tālāk minētie apstākļi (bet ne tikai) var
izraisīt to, ka stāvvietā novietošanas
sistēma mazāk efektīvi atpazīst šķērš-
ļus vai neatpazīst tos, kā rezultātā
transportlīdzeklim var tikt nodarīti bo-
jājumi.

〉 Objekti, kas atrodas radara uztverša-
nas aklajā zonā, piemēram, īsi objek-
ti, objekti zem buferiem un objekti,
kas atrodas pārāk tuvu vai pārāk tālu
no transportlīdzekļa.

〉 Piekārti objekti, kurus nav iespējams
noteikt, piemēram, ugunsdzēsības
kastes, transportlīdzekļu rezerves rie-
pas un kravas automobiļu aizmugu-
res.

〉 Apkārt ir ultraskaņas trokšņi ar tādu
pašu frekvenci, piemēram, metāla
troksnis, augstspiediena gāzes emisi-
jas troksnis vai pret sensoru vērsta
automašīnas signāltaure.

〉 Šķērslis ir stiepļu tīkls, žogs, tievs
stabs, virve, iepirkumu ratiņi, divrite-
ņu transportlīdzeklis vai cits plāns
objekts, kas nevar efektīvi atstarot
skaņas viļņus.

〉 Šķērslis ir sniegs, kokvilna vai citas
vielas, kuru virsma var viegli absorbēt
skaņas viļņus.

〉 Šķērslis ir objekts, kura virsma neat-
spoguļo noteikšanas signālu, vai per-
sona, kas valkā šādu apģērbu.

〉 Šķērslis ir konusveida objekts vai ob-
jekts ar slīpu virsmu.

〉 Šķērslis ir taisnā leņķī novietots ob-
jekts, piemēram, sienas stūris vai
transportlīdzekļa aizmugure.

〉 Transportlīdzeklis ir novietots uz aiz-
auguša vai bedraina ceļa.
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〉 Numurzīme ir saliekta vai noliekta,
vai ir uzstādīts liels numurzīmes de-
koratīvais rāmis.

〉 Radars ir bojāts, nepareizi noregulēts
vai aizsegts ar svešķermeņiem (pie-
mēram, krāsas aizsargplēvi).

〉 Lai nodrošinātu normālu sistēmas
darbību, sensors jāuztur tīrs un brīvs
no sniega un ledus.

NOTICE
Arī kamerām ir zināmi ierobežojumi.
Stāvvietā novietošanas sistēmas nor-
mālu darbību var ietekmēt tālāk minē-
tie apstākļi (bet ne tikai).

〉 Bojāts kreisais un labais sānu spogu-
lis vai priekšējā un aizmugurējā ka-
mera, tāpēc kameras nedarbojas vai
ir nepareizi salāgotas.

〉 Kamera ir netīra vai aizsegta.

〉 Pārāk spilgta apkārtējā gaisma, pie-
mēram, kamera ir pakļauta tiešiem
saules stariem.

〉 Pārāk zems apkārtējās gaismas spilg-
tums, piemēram, pagrabā bez apgai-
smojuma vai naktī.

〉 Apkārtējās vides spilgtums ievēroja-
mi mainās un ir nekonsekvents, pie-
mēram, raibas koku ēnas un atstaro-
joša grīdas krāsa stāvvietās.

〉 Autostāvvietas līnija nav skaidra vai
krāsu kontrasts starp stāvvietas līniju
un stāvvietu nav acīmredzams, pie-
mēram, grīdas flīžu/zāles kvadrātu
stāvvieta.

〉 Netradicionālas autostāvvietas, pie-
mēram, trapecveida autostāvvietas
ar nevienādu platumu priekšpusē un
aizmugurē vai izliektas autostāvvietas
stāvvietu ēkās.

〉 Pie stāvvietām atrodas apaļi vai kva-
drātveida stabi.

〉 Šķēršļi daļēji ievirzās stāvvietā vai
pieguļ tai.

〉 Sistēma var nespēt novērtēt un neiz-
mantot stāvvietas ar stāvēšanas aiz-
lieguma zīmēm, konusiem, ierobežo-
tas apstāšanās zīmēm, uz zemes
piestiprinātiem fiksatoriem vai īpašās
stāvvietas.

〉 Sistēma var nespēt izvairīties no stāv-
vietām ar šķēršļiem, piemēram, velo-
sipēdiem, trīsriteņiem, zemiem gru-
žiem un ķieģeļiem.

Novietošanas stāvvietā
iestatījumi
Stāvvietā novietošanas palīgsistēmas at-
tiecīgās funkcijas var iestatīt multivides
ekrāna sadaļā 【Vehicle Settings】→

【Parking】. Faktisko iestatījumu proce-
dūru skatiet savā transportlīdzeklī.

〉 【Priekšējā sensora automātiskā režī-
ma ieslēgšana】

Ieslēdz vai izslēdz priekšējo sensoru
automātisko iedarbināšanu.
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Ja funkcija ir ieslēgta un transportlī-
dzekļa ātrums ir mazāks par 10 km/h,
un diapazonā tiek konstatēts šķērslis,
automātiski ieslēdzas priekšējais ra-
dars un attēlveidošanas sistēma. Ja at-
tālums līdz šķērslim dažu sekunžu lai-
kā nemainās, šķērslis ir tālu vai ir ie-
darbināta stāvbremze, sistēma auto-
mātiski izslēdzas.

〉 【Maza ātruma AEB】

Maza ātruma avārijas bremzēšanas
funkciju var ieslēgt vai izslēgt.

Pēc funkcijas ieslēgšanas, kad trans-

portlīdzeklis brauc lēni,  attēlveido-
šanas ekrānā zaļā krāsā iedegas zema
ātruma avārijas bremzēšanas funkcijas
indikators, kas norāda, ka funkcija ir
normāla un darbojas. Ja šajā laikā tiek
konstatēts šķērslis un tiek novērtēts,
ka pastāv sadursmes risks, sistēma au-
tomātiski veic avārijas bremzēšanu, lai
samazinātu sadursmes risku, un iede-
gas sarkana gaisma.

CAUTION
〉 Šī funkcija ir paredzēta tikai kā palī-

grīks, un nevar garantēt, ka tā visos
apstākļos konstatēs visus šķēršļus.

〉 Sarežģītās ceļa situācijās (piemēram,
kad ceļi šķērso laukus, šauras brauk-
tuvēs u.tml.), ja ātrums ir neliels, iz-
slēdziet avārijas bremzēšanas funkci-
ju. Pretējā gadījumā sistēma var veikt
nevajadzīgu bremzēšanu.

〉 【Sānu drošības attāluma brīdinā-
jums】

Varat ieslēgt vai izslēgt sānu drošības
attāluma brīdinājuma funkciju.

Ja funkcija ir ieslēgta un sensori virsbū-
ves kreisajā vai labajā pusē konstatē
šķēršļus, sistēma ar attēlu un skaņas
signālu palīdzību brīdinās vadītāju, lai
palīdzētu piesardzīgi novietot spēkratu
stāvvietā.

〉 【Automātiskā aklās zonas kamera】

Var ieslēgt vai izslēgt automātiskās
aklās zonas kameras funkciju.

Ja šī funkcija ir ieslēgta un transportlī-
dzeklis atrodas braukšanas režīmā,
tiek automātiski ieslēgts panorāmas
skats, kad aktivizējat indikatorus vai
pagriežat stūres ratu noteiktā leņķī.
Kad stūres rats atgriežas sākotnējā po-
zīcijā, indikators tiek atcelts vai trans-
portlīdzeklis sasniedz iestatīto ātrumu,
panorāmas skats tiek automātiski iz-
slēgts.

〉 【Apkārtskata atspējošana】

Var iestatīt ātrumu, pie kura tiek iz-
slēgts panorāmas skats.

Ja transportlīdzekļa ātrums pārsniedz
iestatīto vērtību, panorāmas skats tiek
automātiski izslēgts.

〉 【Enable Surround View】: pārslēdz uz
panorāmas skata ekrānu.
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Apkārtskata monitors (AVM)
Sistēmas pārskats

AVM sistēma ar četrām kamerām uztver transportlīdzekļa apkārtnes attēlus un pār-
raida attēla signālus uz displeja ekrānu, tādējādi palīdzot vadītājam droši un viegli
manevrēt transportlīdzekli un izvairīties no sadursmēm.

Instrukcijas

〉 AVM automātiski ieslēdzas, tiklīdz transportlīdzeklis ir ieslēgts R pārnesuma pozīci-
jā.

〉 AVM tiek automātiski deaktivizēts, kad transportlīdzeklis tiek pārslēgts P pārnesu-
ma pozīcijā.

〉 AVM tiek automātiski deaktivizēts, ja transportlīdzekļa ātrums pārsniedz iestatīto
vērtību.

Saskarnes pārskats

NOTICE
〉 AVM saskarne var atšķirties atkarībā no modeļa konfigurācijas. Skatiet faktisko

transportlīdzekli.

〉 AVM saskarnes spilgtums pielāgojas vienlaikus ar multivides displeja ekrāna spilg-
tumu.(▷ Page 206)

A3B680B086C8

Ⓐ Maza ātruma avārijas bremzēšanas funkcijas indikators

Zaļš: tas norāda, ka pie maza ātruma normāli ir aktivizēta avārijas bremzēšanas
funkcija.

Stāvvietā novietošanas palīgsistēma

128

2

Braukšana



Sarkans: tas norāda, ka ir konstatēts šķērslis un tiek veikta automātiskā avārijas
bremzēšana.

Dzeltens: tas norāda uz darbības traucējumiem.

Ⓑ Identifikācijas skatīšana

Tas norāda pašreizējā skata orientāciju 2D skata režīmā.

Ⓒ AVM skats

【Intelligent parking】: pieskarieties šai pogai, lai aktivizētu inteliģento novietošanas
stāvvietā sistēmu. (▷ Page 134)

【Track-back reverse】: pieskarieties šai pogai, lai aktivizētu atpakaļgaitas ar maršru-
ta izsekošanu funkciju.(▷ Page 136)

【2D/3D】: pieskarieties šai pogai, lai pārslēgtos starp 2D un 3D skata režīmiem.

Paplašināto funkciju poga : pieskarieties šai pogai, lai paplašinātu AVM palīgfunkci-
jas.

〉 【Transparent chassis】: ļauj aktivizēt vai deaktivizēt caurspīdīgās šasijas funkciju.

Kad ir aktivizēta caurspīdīgās šasijas funkcija, transportlīdzekļa kustības laikā attēla
saskarnē pakāpeniski tiek parādīts ceļa virsmas attēls zem transportlīdzekļa.

〉 【Auxiliary view】: pieskarieties šai pogai, un attēla skats pārslēgsies starp palīg-
skatu, riteņu skatu un ritošā ceļa skatu.

〉 【Radar mute】: pieskarieties šai pogai, lai aktivizētu vai deaktivizētu radara skaņas
izslēgšanas funkciju.

〉 【Intelligent view】: pieskarieties šai pogai, lai aktivizētu vai deaktivizētu inteliģentā
skata pārslēgšanas funkciju. Kad funkcija ir aktivizēta:

Ja ieslēgts D pārnesums un priekšējie radari konstatē šķērsli 1 metra attālumā no
transportlīdzekļa virsbūves, AVM automātiski pārslēdzas uz priekšējo skatu no aug-
šas.

Ja ieslēgts D pārnesums un aizmugurējie radari konstatē šķērsli 1 metra attālumā
no transportlīdzekļa virsbūves, AVM automātiski pārslēdzas uz aizmugurējo skatu
no augšas.

Kad šķērslis ir novērsts, AVM automātiski pārslēdzas uz iepriekšējo skatu.

Skata pārslēgšana

〉 Automātiska skata pārslēgšana
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Pārslēdzot uz D pārnesuma pozīciju, attēla zona automātiski pārslēdzas uz priekš-
ējo skatu, savukārt, pārslēdzot uz R pārnesuma pozīciju, attēla zona automātiski
pārslēdzas uz aizmugurējo skatu. Ja ieslēgts D pārnesums un jūs ieslēdzat pagrie-
ziena signālus, attēla zona automātiski pārslēgsies uz priekšējo riteņu skatu.

〉 Manuāla skata pārslēgšana

Ja braukšanas ātrums ir mazāks par 10 km/h, ir iespējama manuāla skata pārslēg-
šana.

Pieskaroties zonai ap transportlīdzekli panorāmas skatā 2D skata režīmā, var pār-
slēgties uz skatu, kas atbilst šai zonai.

Pieskarieties panorāmas skata attēlam 3D skata režīmā, un tiks parādītas vairāku
virzienu pogas. Pieskaroties dažādu virzienu pogām, attēla laukumā tiek parādīts
pogai atbilstošais skats; pieskaroties motora pārsega pogai, aktivizējat caurspīdīgā
motora nodalījuma funkciju, un, transportlīdzeklim pārvietojoties, AVM saskarnē
pakāpeniski tiek parādīta ceļa virsma zem motora nodalījuma.

Sistēmas kļūme

Ja kameras darbība ir traucēta, var neparādīties attiecīgais bojātās kameras skats ar
atbilstošu teksta uzvedni. Lūdzu, nekavējoties sazinieties ar pilnvarotais servisa cen-
trs, lai veiktu pārbaudi un remontu.

〉 Ja pēc AVM saskarnes atvēršanas visas četras apkārtskata kameras ir bojātas, AVM
saskarnē netiks parādīts neviens skata attēls un būs redzams teksts “Panoramic sy-
stem fault".

AC9799D4CF70
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〉 Pārslēdzot pārnesumu sviru R pārnesuma pozīcijā, tiek atvērta AVM saskarne; ja
aizmugurējās apkārtskata kameras nedarbojas, transportlīdzekļa augšējā skatā aiz-
mugurējā zona un aizmugurējais vienas kameras skats būs redzams melnā krāsā.

0E5DB2D5A8EF

Sadursmju novēršanas radars
Sistēmas apraksts

Sadursmju novēršanas radars ir radara noteikšanas ierīce. Automašīnas novietoša-
nas laikā sistēma izmanto sensorus, lai noteiktu, vai transportlīdzekļa priekšā un aiz-
mugurē ir šķēršļi, kā arī attālumu līdz tiem. Pēc tam tā vadītājam sniedz skaņas brīdi-
nājumu, lai palīdzētu vadītājam droši un viegli novietot automašīnu.

Instrukcijas

Sadursmju novēršanas radars un apkārtskata monitors (AVM) tiek aktivizēti vai deak-
tivizēti vienlaicīgi.

Noteikšanas diapazons un brīdināšanas metode

Sensora atrašanās vieta Noteikšanas diapazons (metri)

Priekšējās puses 0,6

Priekšpusē centrā 1,0

Aizmugurējās puses 1,2

Aizmugurē centrā 1,5

Ja ir ieslēgts sadursmju novēršanas radars un sensori konstatē šķērsli to noteikšanas
zonā, sistēma sāk raidīt brīdinājuma signālu.
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Samazinoties attālumam starp transportlīdzekli un šķērsli, brīdinājuma signāla bie-
žums palielināsies. Kad transportlīdzeklis gatavojas uzbraukt šķērslim, brīdinājuma
signāls kļūs par nepārtrauktu, vienmērīgu skaņu. Lai izvairītos no sadursmes, šajā brī-
dī apturiet transportlīdzekli.

NOTICE
Dažādu modeļu konfigurāciju dēļ atsevišķi modeļi nav aprīkoti ar priekšējiem rada-
riem. Lai iegūtu sīkāku informāciju, skatiet konkrēto transportlīdzekli.

Sistēmas kļūmes

Radara sensora darbības traucējumu gadījumā AVM saskarnes augšējā skata zonā
tiks parādīts attiecīgs sarkans brīdinājuma bloks kopā ar teksta ziņojumu. Nekavējo-
ties sazinieties ar pilnvarotais servisa centrs, lai veiktu pārbaudi un remontu.

〉 Ja pēc AVM saskarnes atvēršanas visi radari ir bojāti, transportlīdzekļa augšējā ska-
ta ārējā malā tiks parādīts sarkans brīdinājuma bloks ar tekstu "Radar System
Fault".

393AF0982088
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〉 Ja aizmugurējais radars ir bojāts pēc AVM saskarnes atvēršanas, pārslēdzot trans-
portlīdzekli R pārnesuma pozīcijā, attiecīgajā transportlīdzekļa augšējā skata zonā
parādīsies sarkans brīdinājuma bloks ar tekstu "Rear Radar Fault".

E680F40C954D
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Viedā integrētā stāvvietā
novietošanas sistēma
Sistēmas apraksts

Pamatojoties uz AVM un pretsadursmes
radara sistēmu, viedā integrētā stāvvietā
novietošanas sistēma izmanto radara
sensorus un kameras, lai noteiktu šķērš-
ļus transportlīdzekļa apkārtnē, stāvvie-
tas līnijas un citu informāciju un identifi-
cētu piemērotas stāvvietas un automāti-
ski vadītu transportlīdzekli, veicot stūrē-
šanas, pārnesumu pārslēgšanas un
bremzēšanas darbības. Vadītājam tikai
jāiebrauc ar transportlīdzekli stāvvietā
un jāizbrauc no tās, sekojot sistēmas no-
rādījumiem.

Ja stāvvietā novietošanas laikā tiek kon-
statēti kustīgi šķēršļi, piemēram, gājēji
vai transportlīdzekļi, un pastāv sadurs-
mes risks, sistēma automātiski veic avā-
rijas bremzēšanu, lai ātri nobremzētu
transportlīdzekli; ja tiek konstatēts neku-
stīgs šķērslis un pastāv sadursmes risks,
sistēma veic komforta bremzēšanu, lai
nodrošinātu vienmērīgu transportlīdzek-
ļa nobremzēšanu.

WARNING
Viedā integrētā stāvvietā novietošanas
sistēma ir tikai palīgrīks, un tā nevar
aizstāt vadītāja vērtējumu par ārējo si-
tuāciju. Vadītājam stāvvietā novietoša-
nas laikā nepārtraukti jāseko līdzi ap-
kārtējai situācijai un stāvvietā novieto-
šanas signālu informācijai, turklāt īpa-
šos apstākļos drošības nodrošināšanai
jāveic ārkārtas vadība vai nepiecieša-
mie pasākumi.

Instrukcijas

Pēc transportlīdzekļa iedarbināšanas
AVM (Around View Monitor - apkārtskata
monitors) saskarnē pieskarieties pogai
【Intelligent Parking】, lai aktivizētu vie-
do integrēto stāvvietā novietošanas sis-
tēmu.

Viedā novietošana stāvvietā tiek veikta,
sekojot norādījumiem, kas parādās mul-
tivides displeja ekrānā, kad sistēma ir ak-
tivizēta.

CAUTION
Lai nodrošinātu drošu novietošanu
stāvvietā, transportlīdzekļa vadītājam
nepārtraukti jāseko līdzi transportlī-
dzekļa apkārtnei, lai, rodoties sadurs-
mes riskam, savlaicīgi bremzētu un
pārņemtu transportlīdzekļa vadību.

Stāvvietā novietošanas palīgsistēma
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NOTICE
〉 Izbraukšanas no stāvvietas funkciju

var izmantot tikai tad, ja transportlī-
dzeklis ir nekustīgs.

〉 Meklējot stāvvietu, pārliecinieties, ka
ir ievērots pienācīgs attālums (aptu-
veni no 0,5 līdz 1,5 m) līdz transportlī-
dzekļiem vai šķēršļiem abās pusēs.
Pretējā gadījumā sistēma var nespēt
identificēt stāvvietu.

Piesardzības pasākumi

Viedās novietošanas stāvvietā procesa
laikā šo procesu uz laiku var pārtraukt
tālāk minētās darbības. Viedo novieto-
šanu stāvvietā var atsākt, kad šis pār-
traukums tiek novērsts.

〉 Transportlīdzekļa durvis (tostarp ba-
gāžnieka vāks) ir atvērtas.

〉 Ja pielokāt sānu spoguļus.

〉 Tiek atsprādzēta vadītāja drošības
josta.

〉 Novietošanas stāvvietā maršrutā parā-
dās šķēršļi.

〉 Akseleratora pedāļa darbības traucē-
šana.

Viedās novietošanas stāvvietā laikā šā-
das darbības var pārtraukt automātisko
novietošanu stāvvietā.

〉 Transportlīdzekļa ātrums stāvvietas
meklēšanas procesā pārsniedz
30 km/h.

〉 Iejaukšanās pārnesumu pārslēgšanā,
stūres rata vai stāvbremzes darbībās.

〉 Pastāv atsākama pārtraukuma noildze,
pārmērīgi pārtraukuma laiki, pārmērīgi
novietošanas stāvvietā manevrēšanas
laiki vai kopējās stāvvietā novietošanas
noildze.

〉 Pieskarieties atgriešanās pogai .

〉 Izbraucot no stāvvietas, sistēma nosa-
ka, ka nav nepieciešams noteikt iz-
braukšanas virzienu vai ka ceļš ir brīvs,
tāpēc nav nepieciešams izmantot vie-
do stāvvietā novietošanas funkciju.

〉 Nogāze, kur transportlīdzeklis stāv, ir
pārāk stāva.

Sistēma nevar aptvert visas stāvvietā
novietošanas situācijas, un atsevišķās
īpašās situācijās paredzētās funkcijas
var netikt nodrošinātas. Tālāk norādītās
situācijas ir tikai piemēri, un šeit nav ie-
kļautas visas īpašās situācijas.

〉 Stāvvietas līniju nevar skaidri noteikt
apkārtējās vides apstākļu dēļ. Piemē-
ram, stāvvietas līnija ir piegružota vai
klāta ar lieliem atkritumiem, nezālēm,
dubļiem u.c., vai arī apkārtējais gais-
mas avots ir vājš, un stāvvietas virsmai
ir liela atstarošanas spēja.

〉 Uz stāvvietu virsmas ir izciļņi, un pretē-
jo stāvvietas līniju nevar noteikt.

〉 Uz stāvvietas līnijas ir bedres.

〉 Priekšējais vai aizmugurējais trans-
portlīdzeklis atrodas pārāk tuvu brīv-
ajai stāvvietai vai aizņem daļu no brīv-
ās stāvvietas.

〉 Stāvvietā atrodas gājēji vai citi šķēršļi.

Stāvvietā novietošanas palīgsistēma
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〉 Kad transportlīdzeklis ir nekustīgs, ka-
meras tuvumā atrodas gājēji un citi
šķēršļi.

〉 Stāvvietā ir redzamas iepriekšējās
stāvvietas līnijas.

〉 Stāvvieta atrodas stūrī vai līkumā.

〉 Transportlīdzekļa riepas ir stipri nodi-
lušas vai ir uzmontētas neapstiprinā-
tas riepas (tostarp pilna izmēra rezer-
ves riepas).

〉 Izmantojot šo funkciju uz nelīdzenas
virsmas (piemēram, nezāles, grants ce-
ļi u.c.), var rasties sistēmas atpazīšanas
kļūdas un nevajadzīga bremzēšana.

〉 Ārējie skaņas avoti var radīt sistēmas
traucējumus, izraisot sensora neparei-
zu noteikšanu, un var nepatiesi ziņot
par šķēršļiem, kuru nav.

〉 Sensors ir netīrs vai aizsegts.

〉 Stipra migla, lietus vai sniegs.

Viedā novietošana stāvvietā ir atspējota
tālāk minētajos gadījumos.

〉 Uzstādītas sniega ķēdes vai rezerves
riepas.

〉 Iekrautie priekšmeti pārsniedz trans-
portlīdzekļa gabarītus.

〉 Ir uzstādīts vilkšanas āķis.

〉 Nogāze, kur transportlīdzeklis stāv, ir
pārāk stāva.

〉 Ceļa segums ir ar lielām bedrēm vai ie-
dobēm.

Atpakaļgaita ar maršruta
izsekošanu
Sistēmas pārskats

Braucot Drive režīmā ar ātrumu 30 km/h
vai mazāku, sistēma reāllaikā reģistrē
transportlīdzekļa pēdējos 50 metrus;
kad ir ieslēgta atpakaļgaitas ar maršruta
izsekošanu funkcija, sistēma vada stūres
ratu, bremzes un ātrumu, lai automātiski
pārvietotu transportlīdzekli atpakaļgaitā
atbilstoši reģistrētajam maršrutam.

Ja, braucot atpakaļgaitā, tiek pamanīti
gājēji, transportlīdzekļi vai citi nefiksēti
šķēršļi un pastāv sadursmes risks, sistē-
ma automātiski veic avārijas bremzēša-
nu un strauji aptur transportlīdzekli.

NOTICE
Mehānisko noviržu, riepu spiediena un
citu faktoru dēļ, kas ietekmē sistēmas
vadības precizitāti, transportlīdzekļa at-
pakaļgaitas maršruts var zināmā mērā
novirzīties, un nav garantēts, ka tas
precīzi sekos sākotnējam maršrutam.

WARNING
Atpakaļgaita ar maršruta izsekošanu ir
paredzēta tikai kā palīglīdzeklis, un šī
funkcija nevar aizstāt vadītāja izpratni
par situāciju. Braucot atpakaļgaitā, va-
dītājam jānovēro apkārtne un jāņem
vērā atpakaļgaitas brīdinājumi; ja no-
tiek kas neparedzēts, vadītājam jāpār-
ņem kontrole, lai nodrošinātu drošību.
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Lietošana

Pēc transportlīdzekļa iedarbināšanas pa-
norāmas skata ekrānā pieskarieties po-
gai【Track-back Reverse】, lai aktivizētu
atpakaļgaitas ar maršruta izsekošanu
funkciju.

Ja ir ieslēgta atpakaļgaitas ar maršruta
izsekošanu funkcija, automātisko brauk-
šanu atpakaļgaitā var veikt, izmantojot
multivides ekrānā redzamos norādīju-
mus.

CAUTION
Lai nodrošinātu drošu stāvēšanu, vadī-
tājam ir pastāvīgi jāuzrauga transportlī-
dzekļa apkārtne un, ja pastāv sadurs-
mes risks, nekavējoties jāpārņem kon-
trole pār transportlīdzekli.

Piesardzības pasākumi

Sistēma apstāsies un izdzēsīs ierakstīto
maršrutu tālāk minētajos apstākļos.

〉 Ja transportlīdzekļa ātrums pārsniedz
30 km/h.

〉 Ja transportlīdzeklis izslēdzas neatbil-
stoši normai.

〉 Ja stūres rats ir pārāk pagriezts (aptu-
veni par 450°).

〉 Ja transportlīdzeklis novirzās no reģis-
trētā maršruta vairāk nekā par vienu
metru.

Braucot atpakaļgaitā, tālāk norādītajās
situācijās atpakaļgaitas ar maršruta ie-
rakstīšanu funkcijas darbība var tikt
pārtraukta vai apturēta.

〉 Ja pieskaraties atpakaļgaitas ar marš-
ruta ierakstīšanu pogai.

〉 Ja iedarbojaties uz pārnesumu, stūres
ratu, stāvbremzi vai akseleratora pe-
dāli.

〉 Ja atsprādzējat vadītāja drošības jostu.

〉 Ja atverat durvis (tostarp bagāžnieka
vāku).

〉 Ja pielokāt sānu spoguļus.

〉 Ja sistēma konstatē, ka transportlī-
dzeklis nevar turpināt ceļu.

〉 Ja maršrutā tiek konstatēts šķērslis.

NOTICE
Pēc kļūmes, kas nav saistīta ar sistēmu,
restartējiet atpakaļgaitas ar maršruta
izsekošanu funkciju vai aizveriet, un
sistēma pabeigs kustību atpakaļgaitā,
sekojot atlikušajam maršrutam.
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Sistēmas pārskats
Riepu spiediena kontroles sistēma
(TPMS) var reāllaikā uzraudzīt riepu spie-
dienu un temperatūru un nekavējoties
brīdināt, ja riepā rodas problēmas; tā
brīdina vadītāju rīkoties, tādējādi novēr-
šot negadījumu.

CAUTION
〉 Ja rezerves riepa nav oriģināla rezer-

ves daļa, tā var ietekmēt normālu
TPMS darbību.

〉 TPMS var nedarboties pareizi, ja ir
uzstādītas sniega ķēdes vai ja ritenis
ir pārklāts.

〉 TPMS var nedarboties pareizi bezva-
du traucējumu dēļ.

〉 Kad riepas ir nomainītas vai apmainī-
tas vietām, pēc aptuveni deviņu mi-
nūšu ilgas nepārtrauktas braukšanas
ar ātrumu, kas pārsniedz 30 km/h,
riepu spiediena kontroles sistēma
automātiski nosaka riepu spiedienu,
riepu temperatūru un pozīciju. Ja pēc
deviņām minūtēm riepu spiediena
un temperatūras rādījumi nav parei-
zi, sazinieties ar pilnvarotais servisa
centrs, lai atkārtoti iestatītu TPMS.

〉 TPMS neaizstāj normālu apkopi. Pat ja
TPMS neraida brīdinājumu, regulāri jā-
pārbauda riepas un riepu spiediens, lai
pārliecinātos, ka tas ir normāls.

〉 Riepu spiedienu var ietekmēt tādi fak-
tori kā braukšanas laikā ģenerētais sil-
tums, vide un braukšanas laiks. Parasti
riepu spiediena svārstības aptuveni
30 kPa robežās ir normāla parādība.

Uzraudzības funkcija
Uz stūres rata nospiediet  sākuma po-
gu, un instrumentu panelis pārslēgsies
uz braukšanas datu lapu. Braukšanas
datu lapā nospiediet  augšup vai 
lejup selektora pogas, lai pārslēgtos uz
riepu spiediena kontroles lapu un reāl-
laikā skatītu visu četru riepu spiedienu
un temperatūru.

Ja spiediens riepā ir pārāk zems vai riepa
ir pārāk karsta, riepu spiediena kontro-
les lapā sarkanā krāsā mirgo normai ne-
atbilstošas riepas ikona.

Riepu spiediena kontroles sistēma
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Brīdinājumi
Ja spiediens riepās ir zems vai riepu tem-
peratūra ir pārāk augsta, instrumentu
panelī parādīsies šāds brīdinājums.

〉 Informācijas centrā tiek parādīts
trauksmes logs, bojātā riepa tiek parā-
dīta sarkanā krāsā, un atskan skaņas
signāls.

〉 Instrumentu panelī iedegas riepu spie-
diena kontroles sistēmas brīdinājuma

lampiņa .

Ja ir brīdinājums par kādu no riepām, iz-
vairieties no straujas stūrēšanas vai asas
bremzēšanas. Samaziniet ātrumu, apstā-
jieties drošā vietā, pēc iespējas drīzāk
novietojiet transportlīdzekli stāvvietā un
sazinieties ar pilnvarotais servisa centrs,
lai saņemtu palīdzību.

Riepu spiediena kontroles sistēma
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Viedā uzraudzības sistēma
Vadītāja uzraudzības sistēma

Šo funkciju var ieslēgt vai izslēgt, izman-
tojot saskarni 【Vehicle Settings】→

【In-car】→【In-Cabin Monitoring】→

【Driver Monitoring System】 multivides
displeja ekrānā. Pēc funkcijas aktivizēša-
nas var veikt šādus iestatījumus.

〉 【Distraction Monitoring】: pēc šīs
funkcijas aktivizēšanas, kad sistēma at-
pazīs, ka vadītāja uzmanība braukša-
nas laikā ir novērsta, sistēma raida
balss paziņojumu un instrumentu pa-
nelī vienlaikus tiks parādīta trauksmes
saskarne. Ja vadītājs turpina nepie-
vērst uzmanību, sistēma automātiski
mainīs balss paziņojuma saturu atkarī-
bā no vadītāja uzmanības novēršanas
pakāpes.

CAUTION
Ja tiek ieslēgts pagrieziena signāls vai
stūres rats tiek pagriezts noteiktā leņķī,
uzmanības novēršanas kontroles funk-
cija būs ierobežota un trauksmes sig-
nāls netiek raidīts.

〉 【Fatigue Monitoring】: pēc šīs funkci-
jas aktivizēšanas, kad sistēma atpazīs,
ka vadītājs braukšanas laikā ir noguris,
tā atkarībā no noguruma pakāpes rai-
da skaņas signālu vai balss paziņoju-
mu, un instrumentu blokā vienlaikus
tiks parādīta trauksmes saskarne. Ja
sistēma raida balss paziņojumu, tas
nozīmē, ka vadītāja nogurums ir būti-
ski ietekmējis braukšanas drošību. Iz-
vēlieties pieņemt sistēmas ieteikumu
vai apstāties un pēc iespējas drīzāk at-
pūsties drošā vietā.

〉 【Dangerous Behaviour Monitoring】:
ja šī funkcija ir iespējota un sistēma
braukšanas laikā konstatēs bīstamu
vadītāja uzvedību, tā raidīs balss brīdi-
nājumu.
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WARNING
Vadītāja uzraudzības sistēma ir tikai
palīgrīks, un tā nevar garantēt pareizu
identifikāciju visos apstākļos. Jebkurā
gadījumā transportlīdzekļa vadītājam ir
jāuzņemas atbildība par transportlī-
dzekļa drošību. Stingri aizliegts vadīt
transportlīdzekli noguruma un novēr-
stas uzmanības stāvoklī. Vadītājiem
vienmēr jākoncentrējas uz uzmanīgu
braukšanu.

Vadītāja uzraudzības sistēmas darbību
var ietekmēt šādi apstākļi, tostarp, bet
ne tikai:

〉 kamerā vai vadītāja sejā iespīd tieša
gaisma;

〉 kamera vai vadītāja seja ir aizsegta;

〉 vadītājs valkā brilles pret infrasarka-
najiem stariem;

〉 ainas, kurās redzams, kā vadītājs sa-
miedz un aizver acis, ir saistītas ar va-
dītāja acu berzēšanu.

CAUTION
〉 Lūdzu, pārbaudiet un pārliecinieties,

vai kamera ir tīra un tā nav aizsegta,
lai sistēma varētu pareizi darboties.

〉 Kameras tīrīšanai neizmantojiet
raupjus vai asus materiālus.

〉 Nekad neklauvējiet pie kameras.

Dzīvības pazīmju uzraudzības sis-
tēma

Var iestatīt šādus dzīvības pazīmju uz-
raudzības funkcijas iestatījumus, izman-
tojot saskarni 【Vehicle Settings】→

【In-Car】→【In-Cabin Monitoring】
multivides displeja ekrānā.

〉 【VMDR Biometric Identification】: va-
rat ieslēgt vai izslēgt dzīvības pazīmju
uzraudzības funkciju.(▷ Page 241)

NOTICE
Katru reizi, kad ieslēdzat barošanu, pēc
noklusējuma tiek ieslēgta dzīvības pa-
zīmju uzraudzības sistēma.

〉 【Delayed Shutdown】: var ieslēgt vai
izslēgt aizkavēta trauksmes signāla
funkciju. Kad šī funkcija ir ieslēgta, dzī-
vības pazīmju uzraudzības sistēma aiz-
kavēs trauksmes signālu uz 10 minū-
tēm.
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Viedās braukšanas palīg-
sistēmas sensors
Viedā braukšanas palīgsistēma, izmanto-
jot kameru un radara sensoru, nosaka
satiksmes situāciju ap transportlīdzekli
un, pamatojoties uz noteikšanas rezultā-
tiem, palīdz vadītājam veikt atbilstošus
pasākumus, lai uzlabotu drošību un
komfortu transportlīdzekļa vadīšanas lai-
kā.

ADCBC62FC3DE

Ilus-
trācija

Apraksts Pozīcija

Kamera

Iekšējā atpaka-
ļskata spoguļa
pamatnes tuvu-
mā

Milimetru
viļņu radars

Priekšējā un aiz-
mugurējā bufera
iekšpuse

NOTICE
Dažādu transportlīdzekļu konfigurāciju
dēļ sensoru veidi un to daudzums var
atšķirties. Lūdzu, skatiet faktisko trans-
portlīdzekli.

WARNING
〉 Viedā braukšanas palīgsistēma ir tikai

palīglīdzeklis, un tā nevar aizstāt va-
dītāja paša veikto satiksmes apstākļu
novērtējumu vai transportlīdzekļa va-
dību. Jebkuros apstākļos par trans-
portlīdzekļa drošību ir atbildīgs vadī-
tājs, un viņam vienmēr jāsaglabā
koncentrēšanās un jābrauc uzmanīgi.

〉 Ja transportlīdzeklim ir uzstādīts vilk-
šanas aprīkojums vai ja transportlī-
dzeklis velk citu transportlīdzekli, vie-
dā braukšanas palīgsistēma nevar
darboties pareizi, tāpēc ar viedo
braukšanu saistītā funkcija ir jāiz-
slēdz.

Viedā braukšanas palīgsistēma
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Par kameru

Kamera tiek izmantota, lai identificētu
joslu marķējumu, ceļa zīmes, mērķus ap
transportlīdzekli u.c., nodrošinot atbil-
stošu informāciju viedās braukšanas pa-
līgsistēmas darbībai.

WARNING
〉 Stingri aizliegts bez atļaujas demon-

tēt vai pārveidot kameru.

〉 Ja kamera nedarbojas pareizi, funkci-
ja, kas balstās uz kameru, lai sniegtu
informāciju par mērķi un joslu robe-
žām, būs ierobežota.

〉 Kamerai ir ierobežots uztveršanas
diapazons, un tā nespēj uztvert mēr-
ķus ārpus ierobežotā diapazona.

〉 Ja kamera nedarbojas vai ir bojāta,
savlaicīgi sazinieties ar pilnvarotais
servisa centrs, lai to salabotu vai no-
mainītu.

WARNING
Kameras darbību ietekmē daudzi fak-
tori, kas izraisa noteikšanas veiktspējas
pasliktināšanos, noteikšanas aizkavēša-
nos un noteikšanas kļūdas. Šie faktori
ietver, bet ne tikai:

〉 sliktu apgaismojumu naktī;

〉 laika apstākļus (piemēram, lietus,
sniegs un migla) ar sliktu redzamību;

〉 situāciju, kad transportlīdzeklis šūpo-
jas viļņota vai nelīdzena ceļa dēļ;

〉 situāciju, kad strauji mainās apkārtē-
jā gaisma;

〉 situāciju, kad kamerā iespīd spilgta
gaisma;

〉 deformētu vai bojātu vējstiklu, kas iz-
raisa nepareizu kameras uzstādīša-
nas pozīciju un leņķi;

〉 sarežģītus krustojumus;

〉 pārāk augstu vai pārāk zemu apkār-
tējās vides temperatūru;

〉 situāciju, kad kamera ir aizklāta ar
svešķermeni;

〉 īsu distanci un bloķētu kameras re-
dzamības lauku;

〉 situāciju, kad aizsargbarjera, paaug-
stinājums uz ceļa vai koks met ēnu uz
ceļa;

〉 sliktu tuneļa apgaismojumu;

〉 situāciju, kad jābrauc šauros līkumos
un ar asiem pagriezieniem;

〉 neskaidras joslu robežas.

NOTICE
Ja instrumentu panelis norāda, ka sis-
tēmas sensora noteikšana ir ierobežo-
ta, pārbaudiet un pārliecinieties, ka ka-
mera un tās apkārtne ir tīra un bez
šķēršļiem, lai sistēma varētu darboties
pareizi.

Par milimetru viļņu radaru

Milimetru viļņu radaru izmanto, lai no-
teiktu mērķus ap transportlīdzekli, snie-
dzot atbilstošu informāciju viedās brauk-
šanas palīgsistēmas funkcijai.
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WARNING
〉 Ir stingri aizliegts bez atļaujas krāsot

un pārveidot buferi, lai izvairītos no
ierobežotas milimetru viļņu radara
noteikšanas veiktspējas.

〉 Ja milimetru viļņu radars nevar nor-
māli darboties, funkcija, kas paļaujas
uz milimetru viļņu radara sniegto in-
formāciju, būs ierobežota.

〉 Milimetru viļņu radaram ir ierobežots
noteikšanas diapazons, un tas nespēj
noteikt mērķus, kas atrodas ārpus šā
diapazona.

〉 Ja milimetru viļņu radars nedarbojas
vai ir bojāts, savlaicīgi sazinieties ar
pilnvarotais servisa centrs, lai to sala-
botu vai nomainītu.

WARNING
Milimetru viļņu radara darbību ietekmē
daudzi faktori, kas izraisa noteikšanas
veiktspējas pasliktināšanos, noteikša-
nas aizkavēšanos un noteikšanas kļū-
das. Šie faktori ietver, bet ne tikai:

〉 bargi laikapstākļi (piemēram, migla,
migla, lietus, sniegs un putekļu vē-
tra);

〉 svešķermeņi, piemēram, ledus,
sniegs, ūdens un putekļi, kas pielipu-
ši pie milimetru viļņu radara virsmas
vai bufera;

〉 nepareizi izlīdzināts vai bloķēts mili-
metru viļņu radars;

〉 trieciens pa zonu ap milimetru viļņu
radaru un buferi transportlīdzekļu
sadursmju, skrāpējumu un citu nega-
dījumu dēļ;

〉 pārāk mazs noteiktā objekta apjoms;

〉 tās pašas frekvences elektromagnēti-
sko viļņu interference;

〉 milimetru viļņu radara temperatūra
ir ārpus darba diapazona, jo trans-
portlīdzeklis atrodas augstā tempera-
tūrā vai ļoti aukstā vidē.

NOTICE
Lai nodrošinātu normālu milimetru viļ-
ņu radara darbību, zona ap milimetru
viļņu radaru un buferi ir jāuztur tīra un
bez svešķermeņiem, piemēram, ledus,
sniega un putekļiem.

Ja uz milimetru viļņu radara virsmas ir
pielipis svešķermenis, noslaukiet to ar
mīkstu drānu vai notīriet ar ūdeni.

〉 Milimetru viļņu radara mazgāšanai
neizmantojiet augstspiediena ūdens
pistoli.

〉 Neizmantojiet tīrīšanai asus vai abra-
zīvus priekšmetus.

〉 Nelietojiet ķīmiskus šķīdinātājus vai
abrazīvus tīrīšanas līdzekļus.
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Priekšējā pretsadursmes
palīgsistēma
Priekšējā pretsadursmes palīgsistēma iz-
manto kameru uz vējstikla un radara
sensorus priekšējā buferī, lai uz ceļa pa-
manītu transportlīdzekļus. Konstatējot
sadursmes risku priekšā, sistēma vai nu
ieslēdz trauksmes signālu, vai veic kori-
ģējošus pasākumus, lai mazinātu sa-
dursmes risku.

Attiecīgo funkciju var ieslēgt vai izslēgt,
izmantojot saskarni 【Vehicle settings】
→【Intelligent driving】→【Front as-
sist】 multivides displeja ekrānā.

WARNING
〉 Mēs nevaram visās situācijās garan-

tēt, ka šī sistēma darbosies, kā pare-
dzēts. Tāpēc, lai pārbaudītu sistēmu,
nekad nebrauciet ar transportlīdzekli
virsū gājējam, dzīvniekam vai citiem
transportlīdzekļiem. Pretējā gadījumā
var gūt nopietnas vai letālas traumas.

〉 Sarežģītos braukšanas apstākļos sis-
tēma var izmantot nevajadzīgu brem-
zēšanu. Tas var notikt, piemēram,
būvlaukumos, pie dzelzceļa sliedēm,
kā arī tad, ja transportlīdzekļa priekšā
tiek izsmidzināts vai izšļakstīts ūdens.

〉 Šī sistēma var nedarboties vai nedar-
boties pareizi sliktas redzamības ap-
stākļos (piemēram, lietus, sniega vai
miglas apstākļos, kā arī naktī).

Automātiskā avārijas bremzēšana
(AEB)

Automātiskā avārijas bremzēšanas sistē-
ma ietver frontālās sadursmes brīdināju-
ma sistēmu un bremžu palīgsistēmu.

Braucot uz priekšu, šī funkcija ierobežo-
tā diapazonā konstatē sadursmes risku
starp jūsu transportlīdzekli un gājējiem,
velosipēdistiem un transportlīdzekļiem
(lielākoties stāvošiem vai vienā joslā ar
jūsu transportlīdzekli esošiem un tādā
pašā virzienā braucošiem), kā arī aktīvi
nosūta vizuālus brīdinājumus, skaņas
signālus un taktilas trauksmes, kā arī
cenšas aktīvi bremzēt, lai samazinātu
braukšanas ātrumu, mazinot frontālu
sadursmju ietekmi un uzlabojot trans-
portlīdzekļa drošību.

〉 Izslēgts: visas automātiskās avārijas
bremzēšanas funkcijas ir izslēgtas.

〉 Bremzēšana: ieslēgta automātiskās
avārijas bremzēšanas funkcija.

Brīdinājums par frontālu sadursmi

Ja transportlīdzekļa ātrums ir sistēmas
darbības diapazonā, sistēma raidīs brīdi-
nājuma signālu, lai atgādinātu vadītājam
savlaicīgi veikt efektīvus drošības pasā-
kumus, ja tā konstatēs gājēju vai trans-
portlīdzekli ierobežotā diapazonā, kas
rada sadursmes risku.

Brīdinājuma ziņojumi ietver:

〉 attēlus un tekstus uz instrumentu pa-
neļa;

〉 skaņas signālus,
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〉 Pēkšņa bremzēšana.

Bremžu palīgsistēma

Ja transportlīdzekļa ātrums ir sistēmas
darbības diapazonā, sistēma vada trans-
portlīdzekli, lai automātiski iedarbinātu
avārijas bremzēšanu un maksimāli izvai-
rītos no sadursmēm, ja tā konstatē, ka
pastāv sadursmes risks ar gājēju vai
transportlīdzekli un ka vadītājs ierobežo-
tā diapazonā nav veicis drošas braukša-
nas pasākumus. Tomēr, ja sadursme ir
neizbēgama, sistēma samazinās trans-
portlīdzekļa ātrumu, lai izvairītos no sa-
dursmes, un nosūtīs attēla, skaņas un
taktilus signālus, lai brīdinātu vadītāju.
Tajā pašā laikā transportlīdzekļa avārijas
signāllukturi ātri mirgo, lai ziņotu aizmu-
gurē braucošajiem transportlīdzekļiem,
tādējādi samazinot aizmugurē braucošo
transportlīdzekļu sadursmes risku.

Bremžu palīgsistēma var arī zināmā mē-
rā novērst iespējamos riskus, kad trans-
portlīdzeklis pagriežas krustojumā.
Transportlīdzekļa ātrums ir sistēmas
darbības diapazonā, kad transportlī-
dzeklis veic pagriezienu ceļa krustojumā.
Sistēma vadīs transportlīdzekli, lai tas
automātiski veiktu bremzēšanu un mak-
simāli izvairītos no sadursmēm, ja tā
konstatēs, ka ierobežotā diapazonā pa-
stāv sadursmes risks ar gājēju vai pretē-
jā virzienā braucošu transportlīdzekli, un
transportlīdzeklis nosūtīs attēlus, skaņas
signālus un taktilus signālus, lai informē-
tu vadītāju. Tajā pašā laikā transportlī-
dzekļa avārijas signāllukturi ātri mirgo,
lai ziņotu aizmugurē braucošajiem trans-
portlīdzekļiem, tādējādi samazinot aiz-
mugurē braucošo transportlīdzekļu sa-
dursmes risku. Sistēma spēj noteikt gājē-
jus un transportlīdzekļus (vieglās auto-
mašīnas, kravas automobiļus, autobusus
u.c.), kas pārvietojas jūsu transportlīdze-
klim pretējā virzienā.

Ja sistēma darbojas, tiek izdoti šādi
trauksmes ziņojumi:

〉 attēlus un tekstus uz instrumentu pa-
neļa;

〉 skaņas signālus,

WARNING
〉 Automātiskās avārijas bremzēšanas

sistēmas darbības diapazons ir no 10
līdz 150 km/h.
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〉 Automātiskā avārijas bremzēšanas
sistēma ir avārijas pretsadursmes pa-
līgsistēma. Drošības apsvērumu dēļ
vadītājiem ir stingri aizliegts apzināti
piebraukt pie gājējiem, velosipēdis-
tiem un transportlīdzekļiem, lai pār-
baudītu automātiskās avārijas brem-
zēšanas funkciju.

〉 Automātiskā avārijas bremzēšanas
sistēma ir avārijas pretsadursmes pa-
līgsistēma, kas nav paredzēta, lai pil-
nībā novērstu sadursmes. Sistēma ti-
kai samazina frontālas sadursmes ie-
tekmi, cenšoties samazināt braukša-
nas ātrumu ierobežotā attālumā, ja
transportlīdzeklim draud sadursme
avārijas situācijā. Lai izvairītos no no-
pietnām traumām un materiālajiem
zaudējumiem, pārmērīgi nepaļaujie-
ties uz automātisko avārijas bremzē-
šanas sistēmu.

〉 Automātiskās avārijas bremzēšanas
sistēmas darbību ierobežo vairāki
faktori, un tā nevar aizstāt pareizu
vadītāja veiktu bremzēšanu. Turklāt
sistēma nevar izpildīt prasības par
pareizām funkcijām visos braukšanas
stāvokļos, vidēs, laikapstākļos un ceļa
apstākļos. Sistēma var likt transport-
līdzeklim raidīt nevajadzīgus signālus
un veikt bremzēšanu vai arī neraidīt
signālus un neveikt bremzēšanu. Lai
izvairītos no sadursmēm, braukšanas
laikā vienmēr jāsaglabā uzmanība un
jābūt gataviem veikt bremzēšanu
un/vai pagriezienu. Lai izvairītos no
sadursmēm vai mazinātu sadursmes
sekas, nepaļaujieties tikai uz automā-
tisko avārijas bremzēšanas sistēmu.

〉 Automātiskā avārijas bremzēšanas
sistēma nevar aizstāt drošas brauk-
šanas distances ievērošanu starp jū-
su transportlīdzekli un gājēju, velosi-
pēdistu vai transportlīdzekli. Lūdzu,
nebrauciet pārāk tuvu minētajiem
mērķiem vai izvairieties no pārgalvī-
gas braukšanas.

〉 Ja automātiskās avārijas bremzēša-
nas sistēma ir izslēgta, transportlī-
dzeklis nebrīdinās un nebremzēs pat
tad, ja tas konstatēs potenciālus ap-
draudējumus. Ieteicams šo funkciju
neizslēgt. Šī funkcija atsāks darboties
no jauna, kad transportlīdzeklis atkal
tiks ieslēgts.
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WARNING
Tālāk minētie un citi apstākļi var izraisīt
automātiskās avārijas bremzēšanas sis-
tēmas darbības traucējumus, bremzē-
šanas pārtraukšanu vai bremzēšanas
jaudas samazināšanos.

〉 Tiek ieslēgta R pārnesuma pozīcija.

〉 Elektroniskā stabilitātes kontroles
sistēma (ESC) nav aktivizēta vai ir ie-
robežota.

〉 Bremžu funkcija nevar pilnībā darbo-
ties (piemēram, ļoti atdzisušas, pār-
karsušas un slapjas bremžu daļas,
nepareiza transportlīdzekļa apkope,
pārmērīgs bremžu vai riepu nodi-
lums, normai neatbilstošs riepu spie-
diens u.c.).

〉 Sensora noteikšana ir ierobežota vai
kļūdaina (sensors ir aizsegts, virsma
ir netīra utt.).

〉 Vadītājs nav piesprādzējies ar drošī-
bas jostu.

〉 Priekšējās durvis nav aizvērtas.

〉 Vadītājs jau ir bremzējis.

〉 Vadītājs spēcīgi vai strauji nospiež ak-
seleratora pedāli.

〉 Vadītājs ātri pagriež stūres ratu.

〉 Pagrieziena rādītāji, transportlīdze-
klim veicot pagriezienu krustojumā,
netiek ieslēgti atbilstoši ceļu satiks-
mes noteikumiem.

〉 Automātisko avārijas bremzēšanu
nevar aktivizēt atkārtoti aptuveni
20 sekundes pēc aktivizēšanas.

〉 Priekšā netiek konstatēti transportlī-
dzekļi, velosipēdisti vai gājēji.

〉 Transportlīdzeklis brauc pa sniego-
tiem, slideniem, grants vai smilšai-
niem ceļiem.

WARNING
〉 Kad automātiskā avārijas bremzēša-

nas sistēma ir aktivizēta, tā var ne-
spēt pilnībā apturēt automašīnu.
Esiet gatavi jebkurā brīdī pārņemt
transportlīdzekļa vadību, ja sistēma
pārtrauc bremzēšanu.

〉 Ja vadītājs avārijas bremzēšanas laikā
nospiež akseleratora pedāli un brem-
žu pedāli vai iejaucas stūrējot, sistē-
ma pārtrauks avārijas bremzēšanas
funkciju. Vadītājam jābūt gatavam
jebkurā brīdī pārņemt transportlī-
dzekļa vadību.

〉 Automātiskās avārijas bremzēšanas
laikā bremžu pedālis automātiski un
ātri nospiedīsies uz leju. Lai izvairītos
no traumām, nenovietojiet kāju zem
bremžu pedāļa un nelieciet zem
bremžu pedāļa nekādus priekšme-
tus, kas varētu ietekmēt bremzēša-
nu.

Viedā braukšanas palīgsistēma

148

2

Braukšana



〉 Ja ir aktivizēta automātiskās avārijas
bremzēšanas sistēma un transportlī-
dzekļa ātrums ir neliels, sistēma spēj
samazināt ātrumu līdz pilnīgas apstā-
šanās brīdim, lai izvairītos no iespēja-
mas sadursmes, taču tā nespēj ne-
pārtraukti noturēt transportlīdzekli
nekustīgu. Šajā brīdī vadītājam ir aktī-
vi jānospiež bremzes. Ja transportlī-
dzeklis ir nekustīgs, sistēma aktivizē
elektronisko stāvbremzi, lai stabilizē-
tu transportlīdzekli, kad tas apstājas.
Ja vēlaties turpināt braukt, atlaidiet
elektronisko stāvbremzi vai spēcīgi
nospiediet akseleratora pedāli, vai
aktīvi pagrieziet stūres ratu.

〉 Automātiskās avārijas bremzēšanas
sistēmas brīdinājuma funkcija ir pa-
redzēta tikai vadītāja informēšanai,
un tā nevar aizstāt paša vadītāja uz-
manību un spriestspēju. Kad sistēma
sūta vizuālus tekstus, attēlus, skaņas
un taktilus signālus, nekavējoties vei-
ciet pasākumus, lai novērstu iespēja-
mos sadursmes riskus. Nepaļaujie-
ties uz automātiskās avārijas bremzē-
šanas sistēmas iejaukšanos trans-
portlīdzekļa bremzēšanā.

〉 Automātiskā avārijas bremzēšanas
sistēma tikai palīdz droši vadīt trans-
portlīdzekli. Sistēmu ietekmē vairāki
faktori. Lūdzu, saglabājiet uzmanību,
ievērojiet spēkā esošos ceļu satiks-
mes noteikumus un brauciet droši.
Galveno atbildību par drošu braukša-
nu vienmēr uzņematies jūs paši.

WARNING
Tālāk minētās darbības var izraisīt au-
tomātiskās avārijas bremzēšanas sistē-
mas nespēju raidīt trauksmes signālu
vai trauksmes signāla pārtraukšanu,
tostarp, bet ne tikai, šādas darbības.

〉 Automātiskā avārijas bremzēšanas
sistēma var neatskaņot trauksmes
signālu, ja vadītājs jau bremzē.

〉 Automātiskā avārijas bremzēšanas
sistēma var neatskaņot trauksmes
signālu vai pārtraukt to, ja vadītājs
spēcīgi vai strauji nospiež akselerato-
ra pedāli.

〉 Automātiskā avārijas bremzēšanas
sistēma var neatskaņot trauksmes
signālu vai pārtraukt to, ja vadītājs
strauji pagriež stūres ratu.

WARNING
Automātiskās avārijas bremzēšanas
sistēmas darbība var būt ierobežota,
un mērķi, kas ierobežo automātiskās
avārijas bremzēšanas sistēmas darbību
vai atceļ to, ir šādi, bet ne tikai:
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〉 pretimbraucošie transportlīdzekļi un
motocikli;

〉 ceļu šķērsojoši transportlīdzekļu un
motocikli;

〉 transportlīdzekļi un motocikli, kas no-
vietoti paralēli, slīpi vai pretēji brauk-
šanas virzienam;

〉 īpašas formas transportlīdzekļi (trak-
tori, bezceļu automašīnas u.c.).

〉 netradicionāli mazi transportlīdzekļi
uz riteņiem (ratiņi, koferi, iepirkumu
ratiņi, ratiņkrēsli utt.);

〉 neparasti transporta līdzekļi (karie-
tes, pajūgi u.c.);

〉 luksofori, brīdinājuma zīmes un ceļa
bloki (konusveida barjeras u.c.);

〉 atkritumu tvertnes, kartona kastes
un pakas;

〉 sienas, akmeņi un ceļu apmales;

〉 lidojoši vai krītoši priekšmeti;

〉 dzīvnieki;

〉 citi objekti, kas nav transportlīdzekļi.

WARNING
Automātiskās avārijas bremzēšanas
sistēma balstās uz kameru un milime-
tru viļņu radara sensoriem, kuru no-
teikšanas spējas ir ierobežotas; tas var
izraisīt nepamatotus vai neatbilstoši iz-
trūkstošus brīdinājumus un bremzēša-
nas darbības, tostarp, bet neaprobežo-
joties ar šādiem gadījumiem:

〉 sistēma var neatpazīt nekustīgus
mērķus, ja transportlīdzekļa ātrums
ir liels;

〉 transportlīdzeklis (īpaši autobuss,
kravas automašīna u.tml.) nogriež ce-
ļu tieši jūsu transportlīdzekļa priekšā;

〉 mērķus daļēji aizsedz šķēršļi, gājēji,
transportlīdzekļi vai citi objekti utt.;

〉 transportlīdzeklis brauc pa slidenu, lī-
kumainu un kalnainu ceļu;

〉 priekšā parādās transportlīdzekļi ar
piekabēm, traktori, bezceļu mašīnas
un īpašas formas transportlīdzekļi;

〉 priekšējā vējstikla zonu kameras re-
dzamības laukā aizsedz netīrumi, bir-
kas utt.;

〉 redzamību ierobežo laikapstākļi (mig-
la, dūmaka, lietus, sniegs, putekļu vē-
tra u.c.);

〉 transportlīdzeklis brauc tumšā vidē
(rītausmā vai krēslā, naktī, braucot
tunelī utt.);

〉 konstatētā mērķa krāsa ir gandrīz tā-
da pati kā apkārtējās vides krāsa;

〉 Kamerā iespīd spilgta gaisma vai
gaismas intensitāte pēkšņi mainās.

〉 iebraucot tunelī vai izbraucot no tā,
pēkšņi mainās apkārtējais apgaismo-
jums (spēcīga gaisma, preti spīdoša
gaisma u.c.).

〉 Citas radaru vai kameru noteikšanas
iespējas ir ierobežotas.
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WARNING
Iepriekš minētie brīdinājumi, atgādinā-
jumi un ierobežojumi neapraksta visus
apstākļus, kas var ietekmēt normālu
sistēmas darbību. Automātiskās avāri-
jas bremzēšanas sistēmu var traucēt
vairāki faktori. Vadītājiem ir jākoncen-
trējas uz uzmanības saglabāšanu, pa-
stāvīgi jāpievērš uzmanība satiksmes
videi, vienmēr jābūt gataviem veikt pa-
sākumus, lai izvairītos no sadursmes,
un jābrauc droši. Lai izvairītos no sa-
dursmēm vai mazinātu sadursmes se-
kas, nepaļaujieties tikai uz automātisko
avārijas bremzēšanas sistēmu.

Priekšējās šķērsvirziena satiks-
mes brīdinājums/bremzēšana

Kad transportlīdzeklis izbrauc no ceļa
krustojuma un brauc taisni (piemēram,
pie luksofora), sistēma reaģēs ar trauks-
mes signālu vai bremzēšanu, ja tā kon-
statēs transportlīdzekli, kas brauc no la-
bās vai kreisās puses, un noteiks, ka pa-
stāv sadursmes risks.

【Front cross traffic alert】: transportlī-
dzeklis sāk braukt ar ātrumu no 0 līdz
10 km/h. Ja tiek konstatēts sadursmes
risks, transportlīdzeklis raida trauksmes
signālu.

【Front cross traffic brake】: transportlī-
dzeklis sāk braukt ar ātrumu no 0 līdz
5 km/h. Ja tiek konstatēts sadursmes
risks, transportlīdzeklis bremzēs.

Sistēma spēj noteikt transportlīdzekļus
(piemēram, vieglās automašīnas, kravas
automobiļus un autobusus), kas tuvojas
no sāniem ar ātrumu no 10 līdz 60 km/h.
Slikts apgaismojums var ietekmēt no-
teikšanas diapazonu. Ja braucat naktī, ie-
slēdziet priekšējos lukturus.

Priekšējās sadursmes noteikša-
nas jutība

Priekšējās sadursmes noteikšanas jutība
ir iedalīta trīs līmeņos.

〉 Zems: sistēma sniegs brīdinājuma sig-
nālu, kad jūsu transportlīdzeklis pietu-
vosies priekšā esošam gājējam vai
transportlīdzeklim.

〉 Normāls: sistēma izdos brīdinājuma
signālu, ja attālums starp jūsu trans-
portlīdzekli un priekšā esošo gājēju vai
transportlīdzekli sasniedz sistēmā ies-
tatīto normālo vērtību.

〉 Augsts: sistēma sniegs brīdinājuma
signālu, kad jūsu transportlīdzeklis ir
vēl tālu no priekšā esoša gājēja vai
transportlīdzekļa.

Pārdomāta pagrieziena veikšana

Varat ieslēgt vai izslēgt līkumu izbraukša-
nas palīgsistēmas funkciju.

Informācija par līkumu izbraukšanas pa-
līgsistēmas funkciju skatiet adaptīvās
kruīza kontroles sistēmā.(▷ Page 161)
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Aizmugurējā palīgsistēma
Aizmugures noteikšanas palīgsistēma, iz-
mantojot abās aizmugurējā bufera pus-
ēs izvietotos sensorus, var noteikt trans-
portlīdzekļus, kas atrodas aiz jūsu trans-
portlīdzekļa vai blakus joslā. Ja pastāv sa-
dursmes risks, sistēma izdos brīdināju-
ma signālu, lai atgādinātu vadītājam par
drošu braukšanu.

Attiecīgo funkciju var ieslēgt vai izslēgt,
izmantojot saskarni 【Vehicle Settings】
→【Intelligent Driving】→【Side and
Rear Assist】 multivides displeja ekrānā.

NOTICE
〉 Uzturiet abas aizmugurējā bufera

puses tīras, neielīmējiet nekādus
priekšmetus un pārliecinieties, ka
sensorus nesedz nekādi svešķerme-
ņi, piemēram, ledus, sniegs, dubļi
u.c., lai tie neietekmētu sensoru nor-
mālu darbību.

〉 Neatbilstošs transportlīdzekļa re-
monts vai modifikācija var izraisīt
sensoru pārvietošanu, kas var ietek-
mēt aizmugures noteikšanas palīgsis-
tēmas pareizu darbību. Tāpēc ir ietei-
cams veikt transportlīdzekļa apkopi
un remontu pie pilnvarotais servisa
centrs.

〉 Izslēdziet aizmugures noteikšanas
palīgsistēmu, ja velkat citus trans-
portlīdzekļus.

Brīdinājuma lampiņas

53E147D14E96

Brīdinājuma signāllukturi atrodas uz
kreisā un labā sānu spoguļa virsmas.

WARNING
Nelīmējiet nekādus priekšmetus uz brī-
dinājuma lukturiem, lai neietekmētu
sistēmas signalizācijas funkciju.

Aklās zonas uzraudzība

Braukšanas laikā (transportlīdzekļa ātru-
mam pārsniedzot 15 km/h), ja sistēma
konstatē transportlīdzekli sānu spoguļa
aklajā zonā vai transportlīdzekli, kas tu-
vojas aiz blakus joslas, attiecīgajā pusē
iedegas brīdinājuma lampiņa. Ja šajā lai-
kā ieslēdzat pagrieziena signāllukturi ta-
jā pašā pusē, brīdinājuma lampiņa sāk
mirgot un atskan skaņas signāls, kas no-
rāda, ka, turpinot mainīt braukšanas jo-
slu, pastāv bīstamība.

WARNING
Dažos gadījumos aklās zonas uzraudzī-
bas funkcija var nedarboties pareizi vai
nedarboties vispār. Piemēram:
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〉 Transportlīdzekļiem, kas strauji tuvo-
jas vai attālinās.

〉 Mazākiem mērķiem (gājējiem, velosi-
pēdiem u.c.).

〉 Stacionāriem mērķiem (transportlī-
dzekļiem, gājējiem utt.).

〉 Braucot sliktos apstākļos, piemēram,
lietus un sniega laikā.

〉 Braucot asā līkumā, pa slīpu ceļu, kā
arī pa platu vai šauru joslu.

Durvju atvēršanas brīdinājums

Ja pēc transportlīdzekļa apstāšanās sis-
tēma konstatē, ka abās pusēs blakus jo-
slās tuvojas transportlīdzekļi, velosipēdi
un citi objekti un ka, atverot durvis, pa-
stāv sadursmes risks, attiecīgajā pusē ie-
degas brīdinājuma lampiņa. Ja pasažieris
šajā laikā turpina atvērt durvis, mirgo
brīdinājuma lampiņa, un atskan skaņas
signāls, brīdinot, ka ir bīstami turpināt
durvju atvēršanu.

NOTICE
〉 Durvju atvēršanas brīdinājuma sistē-

ma darbojas tikai tālāk norādītajos
apstākļos.

Transportlīdzeklis tiek iedarbināts.

Tas notiek 2 minūšu laikā pēc trans-
portlīdzekļa izslēgšanas slēdža no-
spiešanas.

〉 Ja tiek vilkti citi transportlīdzekļi,
durvju atvēršanas brīdinājuma funk-
ciju nevar izmantot.

WARNING
Dažos gadījumos durvju atvēršanas
brīdinājuma funkcija var nedarboties
pareizi vai nedarboties vispār. Piemē-
ram:

〉 Transportlīdzekļiem, kas strauji tuvo-
jas vai attālinās.

〉 Mazākiem mērķiem (gājējiem u.c.).

〉 Stacionāriem mērķiem (transportlī-
dzekļiem, gājējiem utt.).

〉 Skarbā vidē, piemēram, lietus, sniega
u.tml. apstākļos.

〉 Asos pagriezienos, nogāzēs, ļoti pla-
tās vai šaurās joslās.

Aizmugures sadursmes brīdinā-
jums

Ja sistēma konstatē transportlīdzekli, ve-
losipēdu vai citu mērķi, kas strauji tuvo-
jas un pastāv sadursmes risks, kreisā un
labā pagrieziena signāllukturi strauji mir-
go un instrumentu blokā tiek parādīts
brīdinājums "Fast moving vehicle ap-
proaching behind", kā arī tiek atskaņots
skaņas signāls, lai brīdinātu vadītāju par
bīstamību transportlīdzeklim un aizmu-
gurē esošo mērķi.

WARNING
Atsevišķos gadījumos aizmugures sa-
dursmes brīdinājuma funkcija var ne-
darboties pareizi vai nedarboties vis-
pār. Piemēram:
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〉 Aizmugurē esošais transportlīdzeklis
tuvojas, un abu transportlīdzekļu re-
latīvais ātrums ir pārāk liels vai pārāk
mazs.

〉 Mazākiem mērķiem (gājējiem u.c.).

〉 Stacionāriem mērķiem (transportlī-
dzekļiem, gājējiem utt.).

〉 Skarbā vidē, piemēram, lietus, sniega
u.tml. apstākļos.

〉 Asos pagriezienos, nogāzēs, ļoti pla-
tās vai šaurās joslās.

Aizmugurējās šķērssatiksmes brī-
dinājuma funkcija

Ja ir ieslēgta aizmugurējās šķērssatiks-
mes brīdinājuma funkcija un atpakaļgai-
tas laikā sistēma konstatē, ka sānu spo-
guļa aklajā zonā pastāv sadursmes risks
ar braucošu transportlīdzekli, tā iedarbi-
na skaņas signālu, lai atgādinātu vadītā-
jam par drošas braukšanas nepiecieša-
mību.

Aizmugurējās šķērssatiksmes
bremzēšanas funkcija

Ja ir ieslēgta aizmugurējās šķērssatiks-
mes bremzēšanas funkcija un braucot
atpakaļgaitā, pastāv sadursmes risks, tā
samazināšanai. var izmantot ierobežotu
bremzēšanu.

NOTICE
Kad transportlīdzeklis ir iedarbināts un
ir ieslēgta R pārnesuma pozīcija, darbo-
jas aizmugurējās šķērsatiksmes palīg-
sistēmas funkcija.

WARNING
Atsevišķos gadījumos aizmugures
šķērssatiksmes palīgsistēmas funkcija
var nedarboties pareizi vai nedarboties
vispār. Piemēram:

〉 Transportlīdzekļiem, kas strauji tuvo-
jas vai attālinās.

〉 Mazākiem mērķiem (gājējiem, velosi-
pēdiem u.c.).

〉 Stacionāriem mērķiem (transportlī-
dzekļiem, gājējiem utt.).

〉 Braucot sliktos apstākļos, piemēram,
lietus un sniega laikā.

〉 Braucot asā līkumā, pa slīpu ceļu, kā
arī pa platu vai šauru joslu.

WARNING
Atsevišķos gadījumos aizmugurējās
šķērssatiksmes bremzēšanas funkcija
var nedarboties pareizi vai nedarboties
vispār. Piemēram:

〉 Pašreizējais transportlīdzekļa ātrums
ir pārāk liels vai pārāk mazs.

〉 Vadītājs stingri nospiež akseleratora
pedāli.

〉 Vadītājs ātri pagriež stūres ratu.
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Joslas saglabāšanas palīg-
sistēma
Joslas saglabāšanas palīgsistēma ir pare-
dzēta braukšanai pa automaģistrālēm
un citiem ceļiem labos apstākļos. Kame-
ra uz vējstikla atpazīst joslu marķējumu,
un, ja vadītājs nemanot izbrauc no jo-
slas, tā brīdinās autovadītāju atgriezties
joslā; dažas funkcijas pat palīdz vadītā-
jam mainīt virzienu, lai samazinātu sa-
dursmes risku.

Lai izvēlētos attiecīgo iestatāmo funkciju,
multivides displejā dodieties uz 【Vehic-
le settings】→【Intelligent driving】→

【Lane assist】.

WARNING
〉 Joslas saglabāšanas palīgsistēma ir

paredzēta tikai kā palīgrīks. Tā nevar
aizstāt vadītāja izpratni par ceļu un
satiksmes apstākļiem, kā arī pilnībā
aizstāt vadītāja kontroli. Jebkurā gadī-
jumā par transportlīdzekļa drošību ir
atbildīgs vadītājs, un viņam vienmēr
jāsaglabā koncentrēšanās un jābrauc
uzmanīgi.

〉 Vadītājam vienmēr jātur rokas uz stū-
res rata un jābūt gatavam jebkurā
brīdī pārņemt stūrēšanu. Vadītājs
vienmēr ir atbildīgs par drošu trans-
portlīdzekļa vadīšanu savā braukša-
nas joslā.

CAUTION
Joslas saglabāšanas palīgsistēma parei-
zi darbojas tikai tad, ja joslas marķēju-
mi ir skaidri redzami. Noteiktos apstā-
kļos tā var nedarboties pareizi vai ne-
darboties vispār. Piemēram:

〉 joslu marķējums ir neskaidrs, nestan-
darta, tas ir aizklāts u.tml.;

〉 uz ceļa virsmas ir materiāli, kas ietek-
mē joslu marķējuma noteikšanu (pie-
mēram, ūdens, pārtraukumi, gram-
bas, teksta zīmes, gājēju pārejas, iz-
ciļņi vai bedres);

〉 slikta redzamība (piemēram, lietus,
sniega, miglas vai nakts laikā);

〉 transportlīdzeklis atrodas spēcīgā
sānvējā;

〉 joslas saplūst vai sadalās;

〉 kamerā iespīd spilgta gaisma vai gais-
mas intensitāte pēkšņi mainās;

〉 vējstikls ap kameru ir netīrs, apledo-
jis, saplaisājis vai ir aizsegts;

〉 braucot asā līkumā, pa šauru ceļu vai
pa ceļiem ar pacēlumu ceļa līkumā;

〉 braucot pārāk tuvu priekšā braucoša-
jam transportlīdzeklim, kas aizsedz
kameras redzamības lauku;

〉 braucot pa ceļu, uz kura notiek būv-
darbi.
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NOTICE
Ja pirms joslas marķējuma šķērsošanas
ieslēgsiet pagrieziena signālu, apzināti
stūrēsiet šajā virzienā un paātrināsiet
transportlīdzekli vai bremzēsiet to, sis-
tēma nevarēs iejaukties. Šādos apstā-
kļos sistēma pieņem, ka jūs aktīvi vadāt
transportlīdzekli.

NOTICE
Ja vadītājs ļoti viegli pieskaras stūres
ratam, sistēma var neatpazīt, ka vadī-
tājs tur stūres ratu, un instrumentu pa-
nelis raidīs brīdinājumu.

Joslas saglabāšanas palīgsistēmas
funkcija

Pēc joslas saglabāšanas palīgsistēmas
funkcijas ieslēgšanas varat izvēlēties pa-
līgsistēmas režīmu.

〉 Joslas saglabāšana: ja vadītājs netīšām
novirzās no braukšanas joslas, šī funk-
cija palīdzēs vadītājam, koriģējot stūrē-
šanu, lai noturētu transportlīdzekli
braukšanas joslā. Ja korekcija neizdo-
das, tā raidīs brīdinājumu, lai atgādinā-
tu vadītājam par drošu braukšanu.

〉 Brīdinājums par izbraukšanu no joslas:
ja vadītājs netīšām novirzās no brauk-
šanas joslas, atskanēs brīdinājums, kas
atgādinās vadītājam par drošu brauk-
šanu.

NOTICE
〉 Joslas saglabāšanas palīgsistēmas

funkcijas darbojas tikai tad, ja ātrums
ir no 60 līdz 150 km/h.

〉 Joslas saglabāšanas funkcija nekon-
trolē transportlīdzekli nepārtraukti,
bet tikai tad, kad tā konstatē novirzī-
šanos no joslas līnijas joslas malā.

〉 Brīdinājuma par izbraukšanu no jo-
slas funkcija tikai brīdina, nevis vada
transportlīdzekli. Vadītājam ir jāvada
stūres rats, lai savlaicīgi pagrieztos,
kad brīdinājuma par izbraukšanu no
joslas funkcija raida brīdinājuma sig-
nālu.

Pēc joslas saglabāšanas palīgsistēmas
funkciju ieslēgšanas instrumentu panelī
parādīsies joslu marķējums.

〉 Nav: norāda, ka sistēma nav konstatē-
jusi joslu marķējumu.

〉 Pelēka: norāda, ka sistēma ir konstatē-
jusi joslu marķējumu.

〉 Zaļa: norāda, ka sistēma koriģē stūres
ratu.

〉 Sarkana un mirgojoša: norāda uz sistē-
mas brīdinājumu; šajā brīdī vadītājam
ir jāveic stūrēšana, lai atgrieztos brauk-
šanas joslā.

Brīdinājuma režīmi

Pastāv trīs brīdinājumu veidi: vibrācija,
skaņa, vibrācija un skaņa.
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Izbraukšanas brīdinājuma jutība

Brīdinājuma jutība ir iedalīta trīs līme-
ņos: zema, vidēja un augsta.

〉 Zema: norāda, ka brīdinājuma attā-
lums ir tuvu joslas marķējumam.

〉 Vidēja: norāda, ka brīdinājuma attā-
lums līdz joslas marķējumam ir vidējs.

〉 Augsta: norāda, ka brīdinājuma attā-
lums ir tālu no joslas marķējuma.

Avārijas stūrēšanas funkcija

Ja ir ieslēgta avārijas stūrēšanas funkcija,
ārkārtas situācijā sistēma aktīvāk regulēs
stūres ratu, lai samazinātu sadursmes ri-
sku. Piemēram: ja vadītājs netīšām no-
virzās no braukšanas joslas vai ieslēdz
pagrieziena signālu, lai mainītu braukša-
nas joslu, un pastāv sadursmes risks ar
pretī braucošo transportlīdzekli blakus
braukšanas joslā vai no aizmugures tajā
pašā virzienā brauc transportlīdzeklis,
vai ārpus braukšanas joslas ir apmale,
avārijas stūrēšanas funkcija vadīs trans-
portlīdzekļa ātru atgriešanos pašreizējās
braukšanas joslas centrā.

NOTICE
Avārijas joslas saglabāšanas palīgsistē-
ma darbojas tikai, braucot ar ātrumu
60-150 km/h.

WARNING
Noteiktos apstākļos avārijas stūrēšanas
funkcija var nedarboties pareizi vai ne-
darboties vispār. Piemēram:

〉 mazākiem objektiem (motocikliem,
velosipēdiem u.tml.);

〉 stacionāriem objektiem;

〉 transportlīdzeklis atrodas pārāk tuvu
citam priekšā braucošam transportlī-
dzeklim, un kameras noteikšana ir
traucēta;

〉 cits aizmugurē braucošs transportlī-
dzeklis brauc pārāk tuvu jūsu trans-
portlīdzeklim, un sensora noteikšana
ir traucēta.

Viedā apdzīšana

Pēc tam, kad ir ieslēgts viedās apdzīša-
nas režīms un ir ieslēgts un darbojas vie-
dā kruīza kontroles palīgsistēma, un sis-
tēma konstatē, ka transportlīdzeklis ga-
tavojas apdzīt lielu transportlīdzekli (pie-
mēram, furgonu, kravas automašīnu vai
autobusu), kas atrodas blakus joslā, tā
vadīs transportlīdzekli nedaudz tālāk no
tā. Pēc lielā transportlīdzekļa apdzīšanas
transportlīdzeklis atgriezīsies pašreizējās
joslas vidū.

NOTICE
Viedā apdzīšanas funkcija darbojas ti-
kai, braucot ar ātrumu 60-150 km/h.

CAUTION
Viedā apdzīšanas funkcija var nedarbo-
ties šādos gadījumos:
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〉 sistēma konstatē lielu transportlī-
dzekli vienā no blakusjoslām, bet jos-
lā otrā pusē atrodas cits transportlī-
dzeklis vai ceļa apmale;

〉 sliktos laika apstākļos, piemēram,
miglā, lietū, sniegā vai naktī;

〉 transportlīdzeklis atrodas līkumā.

Adaptīvā kruīza kontroles
sistēma
Ja braucat pa taisnu šoseju, kur satiksme
ir vienmērīga, adaptīvā kruīza kontroles
sistēma ļauj saglabāt iestatīto transport-
līdzekļa ātrumu, nespiežot akseleratora
pedāli. Ja sistēma konstatē, ka priekšā
esošais transportlīdzeklis pārvietojas ar
ātrumu, kas ir mazāks par iestatīto kruīz
kontroles ātrumu, sistēma ļaus jūsu
transportlīdzeklim sekot priekšā esoša-
jam transportlīdzeklim, ievērojot ie-
priekš iestatītu drošu attālumu.

WARNING
〉 Adaptīvā kruīza kontroles sistēma ir

paredzēta tikai kā palīgrīks. Tā nevar
aizstāt vadītāja izpratni par ceļu un
satiksmes apstākļiem, kā arī pilnībā
aizstāt vadītāja kontroli. Jebkurā gadī-
jumā par transportlīdzekļa drošību ir
atbildīgs vadītājs, un viņam vienmēr
jāsaglabā koncentrēšanās un jābrauc
uzmanīgi.

〉 Lai izvairītos no nepareizas darbības,
ja adaptīvā kruīza kontroles sistēma
netiek lietota, tā ir jāizslēdz.

〉 Nepareiza adaptīvās kruīza kontroles
sistēmas izmantošana var izraisīt sa-
dursmi.

〉 Adaptīvās kruīza kontroles sistēmu
var izmantot tikai tad, ja braucat pa
pārredzamu šoseju labos laika apstā-
kļos.

〉 Ieteicams nelietot adaptīvās kruīza
kontroles sistēmu pilsētās, uz līku-
mainiem, šauriem vai slideniem ce-
ļiem, kā arī stiprā lietū vai citos slik-
tos laika apstākļos.

〉 Adaptīvās kruīza kontroles sistēmas
lietošana nav ieteicama, ja braucat
pa nogāzi, tālāk norādīto iemeslu dēļ.

Ja braucat augšup vai lejup pa nogāzi,
sistēma nevar saglabāt iestatīto ātru-
mu.

Kad priekšā braucošais transportlī-
dzeklis šķērso nogāzes augšdaļu vai
apakšdaļu, sistēma var nespēt no-
teikt priekšā braucošo transportlī-
dzekli, kas izraisa strauju paātrināju-
mu vai novēlotu bremzēšanu.

15CA31279E9C
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Ⓑ Kruīza kontroles atcelšana

Ⓒ Kruīza kontroles aktivizēšana

Ⓓ Transportlīdzekļa distances iestatīju-
ma regulēšana

Kruīza kontroles aktivizēšana

NOTICE
Ja ir ieslēgta adaptīvā kruīza funkcija,
pirms transportlīdzekļa kruīza kontro-
les ātruma iestatīšanas ir jāizpilda šādi
pamatnosacījumi.

〉 Visas durvis ir pilnībā aizvērtas.

〉 Vadītājs jau ir pareizi piesprādzējies
ar drošības jostu.

〉 Transportlīdzeklis ir iedarbināts un
atrodas D pārnesuma pozīcijā.

〉 Tiek aktivizēta elektroniskā stabilitā-
tes kontrole.

〉 Stāvbremze nav iedarbināta.

〉 Transportlīdzekļa ātrums ir mazāks
par 150 km/h.

Ja braukšanas laikā ir izpildīti adaptīvās
kruīza kontroles aktivizēšanas nosacīju-
mi, instrumentu panelī iedegas balta
adaptīvās kruīza kontroles indikatora

lampiņa . Šajā brīdī pārvietojiet vadī-
bas sviru tuvāk stūres rata stūrei uz
CRUISE pozīciju un pēc tam to atlaidiet.
Šādi tiek aktivizēta adaptīvā kruīza kon-
troles sistēma. Arī adaptīvās kruīza kon-

troles indikatora lampiņa instrumentu
panelī iedegas zaļā krāsā.

NOTICE
Skaitlis indikatora lampiņā mainās at-
karībā no kruīza kontroles ātruma.

CAUTION
Minimālais transportlīdzekļa ātrums,
ko var iestatīt adaptīvās kruīza kontro-
les sistēmā, ir 30 km/h. Ja transportlī-
dzekļa ātrums ir mazāks par 30 km/h,
sistēma nosaka ātrumu 30 km/h; ja
transportlīdzekļa ātrums ir lielāks par
30 km/h, sistēma aktivizē kruīza kon-
troli ar pašreizējo ātrumu.

Kruīza kontroles ātruma pielāgo-
šana

Lai nedaudz palielinātu vai samazinātu
kruīza kontroles ātrumu, pārvietojiet va-
dības sviru uz augšu vai uz leju uz 【+】
vai 【-】 pozīciju.

Lai nepārtraukti palielinātu vai samazi-
nātu kruīza kontroles ātrumu, pārvieto-
jiet vadības sviru uz augšu vai uz leju līdz
pozīcijai 【+】 vai 【-】 un pieturiet to.
Kad ir sasniegts vēlamais ātrums, atlai-
diet vadības sviru.

NOTICE
Tikai tad, kad ceļš priekšā ir brīvs,
transportlīdzeklis tiek paātrināts līdz
iestatītajam ātrumam. Pretējā gadīju-
mā tas sekos priekšā braucošajam
transportlīdzeklim, saglabājot iestatīto
distanci.

Viedā braukšanas palīgsistēma

159

2

Braukšana



Transportlīdzekļa distances iesta-
tījuma pielāgošana

Lai noregulētu transportlīdzekļa distan-
ces iestatījumu, pavelciet transportlī-
dzekļa distances regulēšanas sviru.

Ikviens distances iestatījums ir atkarīgs
no ātruma, nevis no fiksēta metru skaita.

NOTICE
〉 Ja transportlīdzeklis pārāk tuvojas

priekšā braucošajam transportlīdze-
klim un kruīza kontrole nespēj pietie-
kami un automātiski palēnināt brauk-
šanu, sistēma raidīs brīdinājumu. Tā-
dā gadījumā savlaicīgi jānospiež
bremžu pedālis, lai saglabātu drošu
distanci. Tomēr sensora ierobežoju-
mu dēļ sistēma nespēj savlaicīgi
sniegt kontroles pieprasījumu visās
situācijās.

〉 Ja tiek iestatīta mazāka transportlī-
dzekļa distance, avārijas situācijā
reakcijas laiks var būt pārāk īss, un
jūsu pienākums ir pielāgot transport-
līdzekļa distances iestatījumu līdz
drošai vērtībai.

〉 Salīdzinot ar braukšanu pa sausu ce-
ļa segumu, braucot pa slapju un sli-
denu ceļa segumu ir nepieciešams
lielāka transportlīdzekļa distance.

Kruīza kontroles atcelšana

Kruīza kontroli var atcelt divējādi:

〉 nospiediet bremžu pedāli;

〉 pārvietojiet vadības sviru prom no stū-
res rata uz pozīciju 【Cancel】 un pēc
tam atlaidiet to.

Kruīza kontroles ātruma atjauno-
šana

Lai atkal aktivizētu kruīza kontroles sistē-
mu, braukšanas laikā pārvietojiet vadī-
bas sviru stūres rata virzienā uz CRUISE
pozīcijā un pēc dažām sekundēm to at-
laidiet.

NOTICE
Pēc kruīza kontroles atjaunošanas sis-
tēma kā kruīza kontroles ātrumu iz-
mantos pašreizējo ātrumu vai pēdējo
kruīza kontroles ātrumu, atkarībā no
tā, kurš ir lielāks.

NOTICE
Ja rodas tālāk norādītās situācijas,
transportlīdzeklis automātiski pār-
trauks izmantot kruīza kontroles funk-
ciju.

〉 Transportlīdzekļa ātrums pārsniedz
155 km/h.

〉 Kruīza kontrole ir atcelta uz vairāk
nekā 5 minūtēm.

〉 Jūs spiežat akseleratora pedāli, lai
paātrinātu transportlīdzekli, ilgāk ne-
kā 15 minūtes.

〉 Transportlīdzeklis ir neitrālā, atpaka-
ļgaitas vai stāvēšanas režīmā.

〉 Vadītāja drošības josta ir atsprādzē-
ta.
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〉 Vadītāja durvis ir atvērtas.

〉 Ir iedarbināta stāvbremze.

〉 Ir aktivizēta bremžu pretbloķēšanas
sistēma (ABS).

〉 Ir aktivizēta vilces kontroles sistēma
(TCS).

〉 Ir aktivizēta/deaktivizēta elektroniskā
stabilitātes kontrole (ESC).

〉 Transportlīdzeklis ripo atpakaļ.

〉 Bremžu diski pārkarst.

〉 Transportlīdzeklis ir izslēgts.

Sekošana transportlīdzeklim, uz-
sākot kustību

Šī funkcija ļauj transportlīdzeklim sekot
citam transportlīdzeklim ātruma diapa-
zonā no 0 līdz 150 km/h.

Satiksmes sastrēgumos tas ļauj trans-
portlīdzeklim sekot priekšā braucošajam
transportlīdzeklim, lai palēninātu ātru-
mu līdz apstāšanās brīdim. Šajā gadīju-
mā,

〉 Ja priekšā esošais transportlīdzeklis
drīz sāk kustību, jūsu transportlīdzeklis
automātiski sekos tam.

〉 Ja priekšā braucošais transportlīdzeklis
ilgāku laiku (3 minūšu laikā) nekustas,
nedaudz nospiediet akseleratora pe-
dāli, lai restartētu kruīza kontroles sis-
tēmu.

〉 Ja priekšā braucošais transportlīdzeklis
nekustas ilgāk par 3 minūtēm, trans-
portlīdzeklis automātiski aktivizē stāv-
bremzi.

〉 Ja vadītājs atver durvis vai noņem dro-
šības jostu, transportlīdzeklis automā-
tiski aktivizē stāvbremzi.

NOTICE
Pēc kruīza kontroles funkcijas deaktivi-
zēšanas tiks deaktivizēta sekošanas
transportlīdzeklim, uzsākot kustību,
funkcija.

Braukšanas līkumos palīgsistēma

Pēc kruīza kontroles aktivizēšanas
braukšanas līkumos palīgsistēma palēni-
nās transportlīdzekļa gaitu, ja ātrums, ar
kādu transportlīdzeklis iebrauc līkumā, ir
pārāk liels.

Pēc transportlīdzekļa iedarbināšanas va-
rat aktivizēt vai deaktivizēt braukšanas lī-
kumos palīgsistēmu, dodoties uz 【Ve-
hicle settings】→【Intelligent driving】
→【Front assist】→【Intelligently pas-
sing the turn】 multivides displeja ekrā-
nā.

WARNING
〉 Iebraucot līkumā, izbraucot no tā vai

braucot līkumā, sistēma var nespēt
ātri noteikt priekšā braucošos trans-
portlīdzekļus, kas atrodas jūsu joslā.
Tas var izraisīt novēlotu bremzēšanu.
Vadītājam vienmēr jābūt modram un
gatavam pārņemt transportlīdzekļa
vadību.
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〉 Braucot līkumā, sistēma var kļūdaini
konstatēt citās joslās esošus trans-
portlīdzekļus, izraisot nevajadzīgu
bremzēšanu.

〉 Braucot pa ceļu ar asiem pagriezie-
niem (piemēram, serpentīniem), ja
priekšā esošais transportlīdzeklis iz-
brauc ārpus sensora uztveres zonas,
jūsu transportlīdzeklis var pēkšņi
paātrināties. Vadītājam vienmēr jā-
būt modram un gatavam pārņemt
transportlīdzekļa vadību.

Darbības ierobežojumi

Kruīza kontroles sistēma var neaktivizēt
bremzes šādās situācijās.

〉 Jūsu transportlīdzekļa priekšā pēkšņi
iebrauc cits transportlīdzeklis.

〉 Ar mazu ātrumu braucošs vai stāvošs
transportlīdzeklis, ja jūsu transportlī-
dzeklis brauc ar lielu ātrumu.

〉 Tajā pašā joslā pretī braucošs trans-
portlīdzeklis.

〉 Transportlīdzeklis vai objekts šķērso
joslu priekšā.

〉 Uz ceļa ir gājēji, dzīvnieki, ceļa barje-
ras, satiksmes konusi, piekabes, īpašas
formas transportlīdzekļi un mazie
transportlīdzekļi (piemēram, velosipē-
di, motocikli u.c.).

〉 Jūsu transportlīdzekļa priekšā pēkšņi
nobremzē cits transportlīdzeklis.

〉 Uz sensora ir uzšļakstījis ūdens, sniegs
vai dubļi, kas traucē tā darbību.

〉 Transportlīdzekļa priekšpuse ir pacel-
ta, jo bagāžas nodalījums ir pārslogots.

〉 Braucot pa līkumainu vai šauru ceļu.

〉 Priekšā braucošā transportlīdzekļa aiz-
mugurējā daļa ir šaura vai tam ir ļoti
liels klīrenss.

706CBE4C4337

〉 Stūres rata darbība vai jūsu pozīcija
braukšanas joslā ir nepastāvīga.

〉 Braucot lietus, sniega vai miglas laikā,
kā arī smilšu un putekļu vai ļoti sliktu
laikapstākļu laikā.

〉 Braucot pa ceļiem ar stāviem slīpu-
miem.

Viedā kruīza kontroles sis-
tēma
Pamatojoties uz adaptīvo kruīza kontroli,
viedā kruīza kontroles sistēma palīdz va-
dītājam noturēt transportlīdzekli joslas
vidū, kad sensori konstatē joslu marķē-
jumu, palīdzot vadītājam droši un viegli
vadīt transportlīdzekli.
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WARNING
Šī sistēma nevar tikt galā ar visiem sa-
tiksmes, laikapstākļu un ceļa apstāk-
ļiem. Sensora noteikšanas spējas ir ie-
robežotas sliktā apgaismojumā (piemē-
ram, naktī, mākoņainā dienā), strauji
mainīgā apgaismojumā (piemēram, ie-
braucot un izbraucot no tuneļiem) un
plašās ēnās uz zemes (piemēram, ob-
jekti vai ainavas elementi, kas met ēnu
uz ceļa virsmas). Tāpēc tas nevar aiz-
stāt vadītāja spriešanu par ceļa apstāk-
ļiem. Vadītājs ir atbildīgs par transport-
līdzekļa drošību jebkuros apstākļos, un
viņam vienmēr jābrauc piesardzīgi un
jāievēro spēkā esošie likumi un ceļu sa-
tiksmes noteikumi.

CAUTION
Lietojot viedo kruīza kontroles sistēmu,
turiet rokas uz stūres rata un skatieties
uz ceļu sev priekšā. Ja vadītājs uz ilgāku
laiku noņem rokas no stūres rata, sistē-
ma atskaņos brīdinājuma signālu, lai
liktu vadītājam pārņemt transportlī-
dzekļa vadību. Ja vadītājam neizdosies
savlaicīgi pārņemt transportlīdzekļa va-
dību, sistēma veiks avārijas apstāšanos
joslā. Avārijas apstāšanās procedūra:
ieslēdziet avārijas signālugunis, lēnām
bremzējiet transportlīdzekli, pārslē-
dziet pārnesumu uz P pozīciju un akti-
vizējiet stāvbremzi.

15CA31279E9C

Ⓐ Transportlīdzekļa ātruma regulēšana

Ⓑ Kruīza kontroles atcelšana

Ⓒ Kruīza kontroles aktivizēšana

Ⓓ Transportlīdzekļa distances iestatīju-
ma regulēšana

Kruīza kontroles aktivizēšana

NOTICE
Kad ir aktivizēta viedās kruīza kontroles
funkcija, pirms transportlīdzekļa ātru-
ma iestatīšanas ir jāizpilda šādi pamat-
nosacījumi:

〉 Visas durvis ir pilnībā aizvērtas.

〉 Vadītājs jau ir pareizi piesprādzējies
ar drošības jostu.

〉 Transportlīdzeklis ir iedarbināts un
atrodas D pārnesuma pozīcijā.

〉 Tiek aktivizēta elektroniskā stabilitā-
tes kontrole.

〉 Stāvbremze nav iedarbināta.

〉 Transportlīdzekļa ātrums ir mazāks
par 150 km/h.

〉 sistēma konstatē joslu marķējumu.
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Ja braukšanas laikā ir izpildīti viedās kruī-
za kontroles aktivizēšanas nosacījumi,
instrumentu blokā iedegas balta viedās

kruīza kontroles indikatora lampiņa .
Šajā brīdī divreiz pēc kārtas pārvietojiet
vadības sviru stūres rata virzienā uz po-
zīciju CRUISE un pēc tam atlaidiet to.
Tiek aktivizēta viedā kruīza kontroles sis-
tēma. Viedās kruīza kontroles indikatora

lampiņa  instrumentu blokā iedegas
zaļā krāsā.

CAUTION
Minimālais transportlīdzekļa ātrums,
ko nosaka viedā kruīza kontrole, ir
30 km/h. Ja transportlīdzekļa ātrums ir
mazāks par 30 km/h, sistēma nosaka
ātrumu 30 km/h; ja transportlīdzekļa
ātrums ir lielāks par 30 km/h, sistēma
aktivizē kruīza kontroli ar pašreizējo
ātrumu.

Kruīza kontroles ātruma pielāgo-
šana

Lai nedaudz palielinātu vai samazinātu
kruīza kontroles ātrumu, pārvietojiet va-
dības sviru uz augšu vai uz leju uz 【+】
vai 【-】 pozīciju.

Lai nepārtraukti palielinātu vai samazi-
nātu kruīza kontroles ātrumu, pārvieto-
jiet vadības sviru uz augšu vai uz leju līdz
pozīcijai 【+】 vai 【-】 un pieturiet to.
Kad ir sasniegts vēlamais ātrums, atlai-
diet vadības sviru.

NOTICE
Tikai tad, kad ceļš priekšā ir brīvs,
transportlīdzeklis tiek paātrināts līdz
iestatītajam ātrumam. Pretējā gadīju-
mā tas sekos priekšā braucošajam
transportlīdzeklim, saglabājot iestatīto
distanci.

Transportlīdzekļa distances iesta-
tījuma pielāgošana

Lai noregulētu transportlīdzekļa distan-
ces iestatījumu, pavelciet transportlī-
dzekļa distances regulēšanas sviru.

Ikviens distances iestatījums ir atkarīgs
no ātruma, nevis no fiksēta metru skaita.

NOTICE
〉 Ja tiek iestatīta mazāka transportlī-

dzekļa distance, avārijas situācijā
reakcijas laiks var būt pārāk īss, un
jūsu pienākums ir pielāgot transport-
līdzekļa distances iestatījumu līdz
drošai vērtībai.

〉 Salīdzinot ar braukšanu pa sausu ce-
ļa segumu, braucot pa slapju un sli-
denu ceļa segumu ir nepieciešams
lielāka transportlīdzekļa distance.

Kruīza kontroles atcelšana

Kruīza kontroli var atcelt divējādi:

〉 nospiediet bremžu pedāli;

〉 pārvietojiet vadības sviru prom no stū-
res rata uz pozīciju 【Cancel】 un pēc
tam atlaidiet to.
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WARNING
Pēc viedās kruīza kontroles atcelšanas
transportlīdzekli nevadīs kruīza kontro-
les palīgsistēma. Tad vadītājam nekavē-
joties jāpārņem transportlīdzekļa stū-
res rata, akseleratora pedāļa un brem-
žu pedāļa vadība, lai izvairītos no bīsta-
mības, ko rada nesavlaicīga rīcība.

Kruīza kontroles ātruma atjauno-
šana

Ja braukšanas laikā pašreizējais ātrums
ir mazāks par iepriekšējo kruīza kontro-
les ātrumu, pārvietojiet vadības sviru
pret stūres ratu uz pozīciju CRUISE un
pēc dažām sekundēm to atlaidiet, lai at-
jaunotu kruīza kontroles ātrumu. Šādā
gadījumā aktivizējiet viedo kruīza kon-
troli, divreiz pēc kārtas pārvietojot vadī-
bas sviru pret stūres ratu uz pozīciju
CRUISE un pēc tam to atlaižot.

Ja braukšanas laikā pašreizējais ātrums
ir lielāks par iepriekšējo kruīza konroles
ātrumu, iepriekšējais kruīza konroles
ātrums netiks atjaunots. Šādā gadījumā
atkārtoti aktivizējiet viedo kruīza kontro-
les sistēmu pašreizējā ātrumā, divreiz
pēc kārtas pārvietojot vadības sviru vir-
zienā uz stūres ratu uz pozīciju CRUISE
un pēc tam to atlaižot.

NOTICE
Ja rodas tālāk norādītās situācijas,
transportlīdzeklis automātiski pār-
trauks izmantot kruīza kontroles funk-
ciju.

〉 Transportlīdzekļa ātrums pārsniedz
155 km/h.

〉 Kruīza kontrole ir atcelta uz vairāk
nekā 5 minūtēm.

〉 Jūs spiežat akseleratora pedāli, lai
paātrinātu transportlīdzekli, ilgāk ne-
kā 15 minūtes.

〉 Transportlīdzeklis ir neitrālā, atpaka-
ļgaitas vai stāvēšanas režīmā.

〉 Vadītāja drošības josta ir atsprādzē-
ta.

〉 Vadītāja durvis ir atvērtas.

〉 Ir iedarbināta stāvbremze.

〉 Ir aktivizēta bremžu pretbloķēšanas
sistēma (ABS).

〉 Ir aktivizēta vilces kontroles sistēma
(TCS).

〉 Ir aktivizēta/deaktivizēta elektroniskā
stabilitātes kontrole (ESC).

〉 Transportlīdzeklis ripo atpakaļ.

〉 Bremžu diski pārkarst.

〉 Transportlīdzeklis ir izslēgts.

CAUTION
Noteiktos apstākļos viedās kruīza kon-
troles funkcija var nedarboties pareizi
vai var nedarboties vispār. Piemēri.

〉 Nav joslu marķējuma vai arī joslu
marķējums abās pusēs ir neskaidrs,
nestandarta vai aizklāts.

〉 Uz ceļa ir objekti, kas aizsedz joslu
marķējumu (piemēram, peļķes, robi,
riepu pēdas, teksta marķējums, nelī-
dzenumi vai bedres utt.).
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〉 Redzamība ir slikta (piemēram, lietus,
sniega, miglas vai nakts laikā u.c.).

〉 Transportlīdzekli būtiski ietekmē sān-
vējš.

〉 Braucot pa joslu, kas savienojas ar ci-
tu joslu, vai braucot pa joslu, kas sa-
dalās, vai braucot vietās, kur joslu
marķējums nav skaidrs, piemēram,
krustojumos, uzbrauktuvēs, gaidīša-
nas zonās utt.

〉 Spilgta gaisma vai pēkšņa apgaismo-
juma intensitātes maiņa ietekmē ka-
meru.

〉 Vējstikls ap kameru ir netīrs, apledo-
jis, saplaisājis vai pārklāts.

〉 Braucot pa asu līkumu vai pa šauru
ceļu.

〉 Jūs braucat pārāk tuvu priekšā brau-
cošajam transportlīdzeklim, aizse-
dzot kameras redzamības lauku.

Darbības ierobežojumi

Kruīza kontroles sistēma var neaktivizēt
bremzes šādās situācijās.

〉 Jūsu transportlīdzekļa priekšā pēkšņi
iebrauc cits transportlīdzeklis.

〉 Transportlīdzeklis šķērso ceļu, tuvojas
pretējā virzienā, ir nekustīgs vai pārvie-
tojas ar nelielu ātrumu.

〉 Tajā pašā joslā pretī braucošs trans-
portlīdzeklis.

〉 Transportlīdzeklis vai objekts šķērso
joslu priekšā.

〉 Uz ceļa ir gājēji, dzīvnieki, ceļa bloki,
satiksmes konusi, piekabes, īpašas for-
mas transportlīdzekļi un mazie trans-
portlīdzekļi (piemēram, velosipēdi, mo-
tocikli u.c.).

〉 Jūsu transportlīdzekļa priekšā pēkšņi
nobremzē cits transportlīdzeklis.

〉 Uz sensora ir uzšļakstījis ūdens, sniegs
vai dubļi, kas traucē tā darbību.

〉 Transportlīdzekļa priekšpuse ir pacel-
ta, jo bagāžas nodalījums ir pārslogots.

〉 Braucot pa līkumainu vai šauru ceļu.

〉 Priekšā braucošā transportlīdzekļa aiz-
mugurējā daļa ir šaura vai tam ir ļoti
liels klīrenss.

706CBE4C4337

〉 Stūres rata darbība vai jūsu pozīcija
braukšanas joslā ir nepastāvīga.

〉 Braucot lietus, sniega vai miglas laikā,
kā arī smilšu un putekļu vai ļoti sliktu
laikapstākļu laikā.

〉 Braucot pa ceļiem ar stāviem slīpu-
miem.
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Joslu maiņas palīgsistēmas
(LCA) funkcija
LCA ir viedās kruīza kontroles sistēmas
apakšfunkcija, ko galvenokārt izmanto,
lai palīdzētu vadītājam plānot ceļu un
pabeigt joslas maiņu, ja joslas līnija ir
skaidra un apkārtējā vide ir piemērota
joslas maiņai pēc viedās kruīza kontroles
aktivizēšanas uz autoceļiem.

Lai ieslēgtu vai izslēgtu attiecīgo funkciju,
multivides displejā dodieties uz 【Vehic-
le settings】→【Intelligent driving】→

【Smart Cruise】.

WARNING
Lai nodrošinātu braukšanas drošību,
braukšanas joslas maiņas laikā vadītā-
jam visu laiku jāpievērš uzmanība
braukšanai un abas rokas jātur uz stū-
res rata.

LCA funkcija neattiecas uz visām situā-
cijām, un tā nevar aizstāt vadītāja
spriešanu par joslas maiņas apstāk-
ļiem. Vadītājs ir atbildīgs par transport-
līdzekļa drošību jebkuros apstākļos, un
viņam vienmēr jābrauc piesardzīgi un
jāievēro spēkā esošie likumi un ceļu sa-
tiksmes noteikumi.

Joslu maiņas palīgsistēma ar pa-
grieziena signālu

CAUTION
Izmantojot joslas maiņas palīgsistēmu
ar pagrieziena signālu, ir jāievēro šādi
pamatnosacījumi.

〉 Pagrieziena signāllukturi darbojas pa-
reizi.

〉 Kartes pozicionēšanas sistēma dar-
bojas pareizi, un tā atvērta ātrgaitas
ceļa posmā.

〉 Avārijas signālugunis nedeg.

〉 Transportlīdzekļa ātrums ir robežās
no 80 līdz 120 km/h.

〉 Joslas līnija joslas maiņas pusē ir pār-
traukta līnija, un tā skaidri redzama.

〉 Ir droša distance līdz priekšā un aiz-
mugurē braucošajiem transportlī-
dzekļiem pašreizējā un mērķa joslā.

Lietošana.
1. Pārliecinieties, ka ir izpildīti joslu mai-

ņas palīgsistēmas ar pagrieziena sig-
nālu lietošanas pamatnosacījumi.

2. Nospiediet pagrieziena signāla sviru.

3. Pārbaudiet joslas maiņas vidi, pārlie-
cinieties, ka tā ir droša, un sāciet jo-
slas maiņas darbību.

4. Pēc joslas maiņas sistēma automāti-
ski izslēdz pagrieziena signālus. Šajā
brīdī viedā kruīza kontroles sistēma
turpinās strādāt, lai palīdzētu vadītā-
jam noturēt transportlīdzekli joslas
vidū.

Joslas maiņas atcelšana.

Vadītāji var atcelt joslas maiņu tālāk no-
rādītajā veidā.

〉 Uz laiku pārņemot stūres rata vadību.

〉 Atceļot kruīza kontroli.
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〉 Pabīdot pagrieziena signāla sviru pre-
tējā virzienā.

NOTICE
Ja, izmantojot joslas maiņas palīgsistē-
mu ar pagrieziena signālu joslas mai-
ņai, rodas tālāk minētās situācijas, jo-
slas maiņa tiek automātiski pārtraukta
un tiek sniegti norādījumi ar instru-
mentu bloka un skaņas signāls, un va-
dītājam ir laikus jāpārņem transportlī-
dzekļa vadība.

〉 Sistēma konstatē, ka joslas maiņas vi-
de ir nedroša, piemēram, joslas līnija
joslas maiņas pusē kļūst par nepār-
trauktu līniju vai joslas maiņas pusē
joslā atrodas ātri braucošs transport-
līdzeklis.

〉 Joslas līnija nav skaidra vai līkums ir
pārāk plašs.

〉 Abas vadītāja rokas ir noņemtas no
stūres rata.

Balss apraide

Balss pārraides veidu var pielāgot.

〉 Vienkāršs: sniedz galvenos balss brīdi-
nājuma ziņojumus viedās braukšanas
funkcijai.

〉 Normāls: nodrošina detalizētākus
balss brīdinājumus viedās braukšanas
funkcijai.

Ceļazīmju palīgsistēma
Ceļazīmju palīgsistēma tiek izmantota,
lai atpazītu ceļazīmes, izmantojot kame-
ru uz priekšējā vējstikla, un parādītu tās
uz instrumentu paneļa, brīdinot vadītāju.

Attiecīgo funkciju var ieslēgt vai izslēgt,
izmantojot saskarni 【Vehicle settings】
→【Intelligent driving 】→【Traffic
sign】multivides displeja ekrānā.

Ceļazīmju atpazīšana

Ceļazīmes tiek atpazītas ar kameru uz
priekšējā vējstikla un parādītas uz instru-
mentu paneļa, lai informētu vadītāju.

Pārsniegta ātruma brīdinājums

Pēc ceļazīmju atpazīšanas funkcijas akti-
vizēšanas varat aktivizēt ātruma pārs-
niegšanas brīdinājuma funkciju. Pēc
ātruma ierobežojuma zīmes atpazīšanas
ātruma pārsniegšanas gadījumā sistēma
raidīs brīdinājuma signālu, lai atgādinātu
vadītājam pēc iespējas drīzāk samazināt
ātrumu līdz piemērotam diapazonam.

Kruīza kontroles ātruma ierobežojums

Pēc ceļazīmju atpazīšanas funkcijas akti-
vizēšanas varat aktivizēt ātruma ierobe-
žojuma funkciju.
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Ja transportlīdzeklis brauc kruīza kontro-
les režīmā un sistēma atpazīst ātruma
ierobežojuma zīmi ≥ 30 km/h, bet kruīza
kontroles ātrums ir lielāks par ātruma ie-
robežojuma zīmi, sistēma uzdod vadītā-
jam jautājumu, vai ierobežot ātrumu sa-
skaņā ar pašreizējo ātruma ierobežoju-
ma vērtību. Kad vadītājs to ir apstiprinā-
jis, sistēma palīdz vadītājam samazināt
transportlīdzekļa ātrumu līdz tādam
ātrumam, kas nepārsniedz maksimāli at-
ļautā ātruma ierobežojuma.

WARNING
Ceļazīmju palīgsistēmas funkcija ir pa-
redzēta, lai brīdinātu vadītāju par ceļa-
zīmju ievērošanu, un to nav paredzēts
izmantot visos gadījumos, kā arī tā ne-
aizstāj vadītāja spriešanu par ātruma
ierobežojuma ziņojumiem uz ceļa.

Jebkurā gadījumā transportlīdzekļa va-
dītājam ir jāuzņemas atbildība par
transportlīdzekļa drošību, un viņam
vienmēr jābrauc uzmanīgi un jāievēro
spēkā esošie likumi un ceļu satiksmes
noteikumi.

CAUTION
Ceļazīmju atpazīšanas palīgsistēma var
pareizi darboties tikai tad, ja ātruma zī-
me ir skaidri redzama. Atsevišķos gadī-
jumos tā var nedarboties pareizi vai
pat nedarboties vispār. Piemēram:

〉 Zīme izbalē.

〉 Zīme atrodas uz līkuma.

〉 Zīme nav pareizi novietota.

〉 Zīme rotē vai ir bojāta.

〉 Zīme ir pilnībā vai daļēji aizsegta.

〉 Zīme ir pilnībā vai daļēji klāta ar sar-
mu, sniegu, putekļiem u.tml.

〉 Ātruma ierobežojuma zīme ir novie-
tota pārāk tālu vai pārāk augstu.

〉 Ātruma ierobežojuma atgādinājums
vai zīme ir piestiprināta pie ceļa virs-
mas.

〉 Ir slikta redzamība (lietus, sniegs,
migla un dūmaka, nakts u.c.).

〉 Kamerā iespīd spilgta gaisma vai
gaismas intensitāte pēkšņi mainās.

〉 Priekšējais vējstikls ap kameru ir ne-
tīrs, bojāts vai aizsegts.

〉 Jūsu transportlīdzeklis brauc pārāk
tuvu priekšā braucošajam transport-
līdzeklim, un kameras noteikšanas
diapazons ir traucēts.

〉 Transportlīdzekļa ātrums ir pārāk
mazs.

NOTICE
〉 Ātruma ierobežojuma zīmju mērvie-

nība, ko identificē sistēma, atbilst in-
strumenta ātruma mērvienībai.

〉 Ja uz vienas ātruma ierobežojuma zī-
mes ir vairākas ātruma ierobežojuma
vērtības, sistēma rādīs maksimālo
vērtību.

Viedā braukšanas palīgsistēma

169

2

Braukšana



〉 Ja paralēli ir izvietotas vairākas ātru-
ma ierobežojuma zīmes, sistēma at-
tēlo maksimālo ātruma ierobežoju-
ma vērtību. Kā kritēriju ņem vērā
pašreizējās joslas faktisko ātruma ie-
robežojuma vērtību.

〉 Sistēma var neatpazīt ātruma ierobe-
žojuma zīmi, kad transportlīdzeklis
pagriežas.
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Drošības paziņojums
Droša braukšana

Neriskējiet tikai tāpēc, ka transportlī-
dzeklis ir aprīkots ar braukšanas palīgsis-
tēmām. Izvēlieties braukšanas ātrumu
un stilu, kas atbilst redzamībai, laikap-
stākļiem, ceļa un satiksmes apstākļiem.

Modifikācijas

Jebkāda balstiekārtas modifikācija vai tā-
du riepu vai riteņu izmantošana, kas ne-
atbilst aprīkojuma specifikācijām, ietek-
mēs braukšanas palīgsistēmas un var iz-
raisīt sistēmas atteici.

Skaņas un vibrācijas

〉 Atsevišķas braukšanas palīgsistēmas
(piemēram, bremžu pretbloķēšanas
sistēma) darbības laikā var radīt vibrā-
ciju vai skaņas no motora. Tas nenorā-
da uz kļūdu.

〉 Ja transportlīdzeklis tiek iedarbināts ar
kabeļiem no ārēja avota, jo ir izlādējies
12 V akumulators, var iedegties brem-
žu pretbloķēšanas sistēmas vai elek-
troniskās stabilitātes kontroles brīdi-
nājuma lampiņa. Šīs problēmas izraisa
zems akumulatora spriegums, taču tas
nenozīmē, ka ir bojāta bremžu pret-
bloķēšanas sistēma vai elektroniskā
stabilitātes kontrole.

Bremžu pretbloķēšanas
sistēma
Avārijas bremzēšanas laikā vai bremzē-
jot uz slidenas ceļa virsmas, bremžu
pretbloķēšanas sistēma (ABS) palīdz sa-
glabāt kontroli pār stūrēšanu, neļaujot
riteņiem bloķēties.

CAUTION
Avārijas bremzēšanas laikā nespiediet
bremžu pedāli vairākas reizes. Tas pa-
garinās bremzēšanas ceļu.

ABS nav paredzēts, lai samazinātu
bremzēšanas ceļu. Tālāk minētajās si-
tuācijās jūsu transportlīdzeklim var būt
nepieciešams garāks bremzēšanas ceļš
nekā transportlīdzeklim, kas nav aprī-
kots ar ABS. Jāievēro droša distance
līdz priekšā braucošajam transportlī-
dzeklim.

〉 Uz dubļainiem, akmeņainiem vai
sniegotiem ceļiem.

〉 Izmantojot sniega ķēdes.

〉 Uz nelīdzeniem ceļiem.

〉 Uz ceļiem ar bedrēm.

Braukšanas palīgsistēma

171

2

Braukšana



ABS var nedarboties efektīvi tālāk mi-
nētajās situācijās.

〉 Ja riepu saķere pārsniedz limitu (pie-
mēram, ar pārāk nodilušām riepām
uz sniegota ceļa).

〉 Braucot lielā ātrumā pa slapju ceļa
segumu.

Elektroniskā bremžu spē-
ka sadales sistēma
Kad transportlīdzeklis bremzē, elektroni-
skā bremžu spēka sadales sistēma (EBD)
automātiski regulē bremžu spēka sada-
les attiecību starp priekšējo un aizmugu-
rējo tiltu, lai uzlabotu bremzēšanas efek-
tivitāti. Sistēma sadarbojas arī ar ABS, lai
uzlabotu bremzēšanas stabilitāti, tādējā-
di noturot transportlīdzekli stabilu.

Avārijas bremžu palīgsistē-
ma
Avārijas bremžu palīgsistēma aktivizējas,
kad vadītājs strauji nospiež bremžu pe-
dāli. Tā palielina bremžu efektivitāti un
samazina transportlīdzekļa bremzēšanas
ceļu.

Vilces kontroles sistēma
Kad transportlīdzeklis uzsāk kustību vai
paātrinās uz slidenas virsmas, vilces kon-
troles sistēma (TCS) palīdz saglabāt
braukšanas spēku un neļauj dzenoša-
jiem riteņiem griezties.

Sekundārās sadursmes
seku mazināšanas sistēma
Sekundārās sadursmes mazināšanas sis-
tēma (SCM) pēc sākotnējās sadursmes
(nostrādā drošības spilveni) automātiski
iedarbina transportlīdzekļa bremzes, lai
palēninātu vai apturētu transportlīdzekli,
tādējādi samazinot sekundārās sadurs-
mes iespējamību un iespējamo traumu
smagumu.

Noturēšanas palīgsistēma
braukšanas uzsākšanai slī-
pumā (HHC)
Kad vadītājs atlaiž bremžu pedāli, lai uz-
sāktu braukšanu, atrodoties slīpumā,
noturēšanas palīgsistēma braukšanas
uzsākšanai slīpumā (HHC) aptuveni 2 se-
kundes uztur bremzēšanas spēku, lai ne-
ļautu transportlīdzeklim ripot atpakaļ.

WARNING
Ja slīpums ir stāvāks par 30%, trans-
portlīdzeklis, uzsākot kustību, var sākt
ripot atpakaļ. Tāpēc pārāk nepaļaujie-
ties uz šo sistēmu. Esiet uzmanīgi un
brauciet droši.

Stūres elektropiedziņa
Elektriskais stūres pastiprinātājs uzlabo
vadītāja drošību, uzraugot transportlī-
dzekļa ātrumu un reāllaikā pielāgojot
spēka palīgsistēmu, lai nodrošinātu vie-
glu stūrēšanu, braucot nelielā ātrumā,
un stabilitāti, braucot lielā ātrumā.
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Elektroniskā stabilitātes
kontroles sistēma
Elektroniskā stabilitātes kontroles sistē-
ma (ESC) var palīdzēt samazināt sānslī-
des risku un uzlabot braukšanas stabili-
tāti, bremzējot atsevišķus riteņus noteik-
tās braukšanas situācijās.

Ja ESC ir ieslēgta, uz instrumentu paneļa

mirgo ESC brīdinājuma lampiņa . Tādā
brīdī esiet uzmanīgāki.

NOTICE
Kopumā ESP ir ieslēgta visā braukšanas
laikā. Sistēmu var deaktivizēt tikai tālāk
norādots īpašos apstākļos.

〉 Braucot ar riepu ķēdēm.

〉 Braucot pa dziļu sniegu vai mīkstu
zemi.

〉 Transportlīdzeklis ir iebuksējis, un
jums tas ir jāatbrīvo.

Kad iepriekš minētie apstākļi ir novēr-
sti, nekavējoties restartējiet ESP.

Sistēmas ieslēgšana vai izslēgšana

Elektronisko stabilitātes kontroli (ESC)
var aktivizēt vai deaktivizēt, izmantojot
slēdzi ESC Off saskarnē 【Vehicle Set-
tings】→【Frequently used】 vai 【Ve-
hicle settings 】→【Driving】 multivides
displeja ekrānā.

Uz instrumentu paneļa iedegas elektro-
niskās stabilitātes kontroles izslēgšanas

indikators , kas norāda, ka elektroniskā
stabilitātes kontroles sistēma ir izslēgta.

NOTICE
ESP ieslēdzas automātiski, ja ir izpildīti
tālāk minēties nosacījumi.

〉 Transportlīdzeklis tiek iedarbināts.

〉 Transportlīdzekļa ātrums pārsniedz
85 km/h.
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Transportlīdzekļa aprīkojums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāmatā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta aprī-
kojums, katrai valstij specifiskais aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tāpēc dažas
šajā rokasgrāmatā aprakstītās iekārtas vai funkcijas var nebūt uzstādītas jūsu trans-
portlīdzeklī vai var būt pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzinātu vairāk par kon-
krētām konfigurācijām, lūdzu, skatiet pārdošanas dokumentus vai konsultējieties ar
izplatītāju, pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Pārskats

D8360A122A21

Ⓐ Spidometrs

Ⓑ Informācija par braukšanas režīmu

Ⓒ Pārnesumu indikators

Ⓓ Personalizēta informācija

Ⓔ Akumulatora līmeņa indikators

Ⓕ Viedās braukšanas informācija

NOTICE
Attēlā redzamie dati ir tikai piemērs, un tie var atšķirties no faktiskā transportlīdzek-
ļa datiem.

Spidometrs

Rāda pašreizējo braukšanas ātrumu.

Personalizēta informācija

Šeit redzamās informācijas veidu var iestatīt pēc vajadzības.

Akumulatora līmeņa indikators

Rāda aptuveno atlikušo akumulatora uzlādi un atbilstošo nobraucamo attālumu.
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CAUTION
Nobraucamais attālums var mainīties atkarībā no braukšanas paradumiem un ceļa
apstākļiem.
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Instrumentu paneļa vadī-
ba
Vadības pogas

Instrumentu paneļa vadības pogas atro-
das stūres ratam labajā pusē.

90E25AFF46EE

Trauksmes ziņojumu paslēpšana

Lai paslēptu pašlaik rādītos primāros
trauksmes ziņojumus, nospiediet atgrie-

šanās pogu .

Nospiediet un turiet atgriešanās pogu

, lai paslēptu visus primāros trauks-
mes ziņojumus.

NOTICE
Ja instrumentu paneļa saskarnē redza-
ma trauksmes informācija, tā vispirms
ir jāpaslēpj. Pretējā gadījumā nav ie-
spējams izmantot citas instrumentu
paneļa vadības funkcijas.

Audio multivides informācijas
skatīšana

Nospiediet kreiso pogu  vai labo pogu

, līdz pielāgotā informācija pārslēdzas
uz audio multivides saskarni. Šajā brīdī
jūs varat skatīt pašlaik atskaņoto mūziku
vai radiostaciju.

Bluetooth tālruņa informācijas
skatīšana

Nospiediet kreiso pogu  vai labo pogu

, līdz pielāgotais ziņojums pārslēdzas uz
Bluetooth tālruņa saskarni. Bluetooth
tālruņa saskarnē var veikt šādas darbī-
bas:

〉 Nospiediet augšupvērsto pogu  vai
lejupvērsto pogu , lai pa vienam ska-
tītu Bluetooth tālruņa pēdējo zvanu ie-
rakstus.

〉 Nospiediet pogu OK, lai zvanītu pašlaik
atlasītajam nesenā zvana ierakstam.

Situāciju režīmu iestatīšana

Nospiediet kreiso pogu  vai labo pogu

, līdz pielāgotais ziņojums pārslēdzas uz
situācijas režīma saskarni.

Situāciju režīma saskarnē nospiediet
augšupvērsto pogu  vai lejupvērsto
pogu , lai pārslēgtu pašlaik izvēlēto si-
tuācijas režīmu, un nospiediet pogu OK,
lai to apstiprinātu.

Privātais režīms: paslēpiet ienākošo zva-
nu informāciju multivides displeja ekrā-
nā un parādiet ienākošo zvanu uzvednes
un nesenos zvanus instrumentu paneļa
ekrānā.
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Braukšanas datu skatīšana

Nospiediet kreiso pogu  vai labo pogu

, līdz pielāgotais ziņojums pārslēdzas uz
braukšanas datu saskarni.

Nospiediet sākuma lapas pogu , lai at-
grieztos tieši braukšanas datu saskarnē.
Braukšanas datu saskarnē var veikt šā-
das darbības:

〉 Nospiediet sākuma lapas pogu , lai
atgrieztos tieši braukšanas datu sa-
skarnes sākuma lapā.

〉 Nospiediet augšupvērsto  vai lejup-
vērsto  pārslēgšanas pogu, lai skatī-
tu braukšanas datus lapu pēc lapas.

Tie ietver tādu informāciju kā, piemē-
ram, nobrauktā attāluma skaitītājs,
braukšanas laiks, vidējais ātrums, vidē-
jais enerģijas patēriņš un riepu spie-
diena uzraudzība.

〉 Nospiediet un turiet pogu OK, lai at-
vērtu sekundārās izvēlnes saskarni.
Sekundārajā izvēlnes saskarnē varat
apskatīt trauksmes informāciju, iestatīt
trauksmes ātrumu un atiestatīt infor-
māciju par braucienu (tostarp brauk-
šanas laiku, nobrauktā attāluma skaitī-
tāju un vidējo ātrumu).

Nospiediet atgriešanās pogu , lai at-
grieztos iepriekšējā saskarnē.
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Instrumentu paneļa indi-
katori

NOTICE
〉 Ja barošanas režīms ir izslēgts uz īsu

brīdi iedegas dažas indikatoru vai brī-
dinājuma lampiņas. Tas norāda, ka
sistēma veic pašpārbaudi, un tas ir
normāli.

〉 Dažādu transportlīdzekļa konfigurāci-
ju dēļ ne visas indikatoru vai brīdinā-
juma lampiņas uz instrumentu pane-
ļa iedegas.

Primārā brīdinājuma indikato-
ra lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas, tas nozī-
mē, ka transportlīdzeklī paš-
laik ir primārie brīdinājuma zi-
ņojumi un ka vismaz viens pri-
mārais brīdinājuma ziņojums
ir manuāli paslēpts.

WARNING
Neignorējiet brīdinājuma zi-
ņojumus. Pretējā gadījumā
tas var nopietni bojāt trans-
portlīdzekli vai izraisīt negadī-
jumu.

NOTICE
Instrumentu paneļa brīdināju-
ma saskarnē var skatīt visus
aktuālos transportlīdzekļa brī-
dinājumus.

Sekundārā brīdinājuma indi-
katora lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas, tas nozī-
mē, ka ir sniegti sekundārie
brīdinājuma ziņojumi.

WARNING
Neignorējiet brīdinājuma zi-
ņojumus. Pretējā gadījumā
tas var nopietni bojāt trans-
portlīdzekli vai izraisīt negadī-
jumu.
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NOTICE
〉 Sekundārie brīdinājuma zi-

ņojumi tiek automātiski pa-
slēpti pēc tam, kad tie uz
dažām sekundēm tiek parā-
dīti instrumentu paneļa
daudzfunkcionālajā infor-
mācijas displejā.

〉 Instrumentu paneļa brīdinā-
juma saskarnē var skatīt vis-
us aktuālos transportlīdzek-
ļa brīdinājumus.

Kreisā pagrieziena signāla in-
dikatora lampiņa

Kad tiek ieslēgts kreisā pagrie-
ziena signāls, mirgo kreisā pa-
grieziena signāla indikatora
lampiņa.

Kad tiek ieslēgtas avārijas sig-
nālugunis, kopā sāk mirgot pa-
grieziena signālu indikatora
lampiņas visi ārējie pagriezie-
na signāllukturi.

CAUTION
Ja pagrieziena signāla indika-
tora lampiņa mirgo ātri, tas
parasti nozīmē, ka pagriezie-
na signāllukturis ir bojāts. No-
mainiet to pēc iespējas ātrāk.
Pretējā gadījumā citi vadītāji
neredzēs jūsu raidīto signālu.

Labā pagrieziena signāla indi-
katora lampiņa

Ja ir ieslēgts labā pagrieziena
signāllukuris, mirgo labā pa-
grieziena signāla indikatora
lampiņa.

Kad tiek ieslēgtas avārijas sig-
nālugunis, kopā sāk mirgot pa-
grieziena signālu indikatora
lampiņas visi ārējie pagriezie-
na signāllukturi.

CAUTION
Ja pagrieziena signāla indika-
tora lampiņa mirgo ātri, tas
parasti nozīmē, ka pagriezie-
na signāllukturis ir bojāts. No-
mainiet to pēc iespējas ātrāk.
Pretējā gadījumā citi vadītāji
neredzēs jūsu raidīto signālu.

Galvenā apgaismojuma poga,
indikatora lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas, tas nozī-
mē, ka ir aktivizēta galvenā ap-
gaismojuma poga.

Stāvgaismu indikatora lampi-
ņa

Ja šī lampiņa iedegas, tas nozī-
mē, ka ir ieslēgti gabarītlukturi
un numurzīmes apgaismo-
jums.
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Tālo gaismu indikatora lampi-
ņa

Ja šī lampiņa iedegas, tas nozī-
mē, ka ir ieslēgti tālās gaismas
lukturi.

Automātisko tālās gaismas
lukturu indikatora lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas zaļā krā-
sā, tas nozīmē, ka ir aktivizēta
tālās/tuvās gaismas automāti-
skās pārslēgšanās funkcija.

Ja šī lampiņa iedegas zaļā krā-
sā, tas nozīmē, ka ir aktivizēta
tālās/tuvās gaismas automāti-
skās pārslēgšanās funkcija. Tā-
dā gadījumā pēc vajadzības
manuāli ieslēdziet tālās vai tu-
vās gaismas lukturus un pēc
iespējas ātrāk dodieties uz
pilnvarotais servisa centrs, lai
veiktu pārbaudi un remontu.

Aizmugurējo miglas lukturu
indikatora lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas, tas nozī-
mē, ka ir ieslēgti aizmugurējie
miglas lukturi.

Nepiesprādzētas drošības jos-
tas brīdinājuma lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas, tas nozī-
mē, ka vadītājs, priekšējais vai
aizmugurējais pasažieris nav
piesprādzējies ar drošības jos-
tu.

Atvērtu durvju brīdinājuma
lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas, tas nozī-
mē, ka ir atvērtas vai nav pilnī-
bā aizvērtas durvis vai motora
pārsegs.

Drošības spilvena kļūmes brī-
dinājuma lampiņa

Ja iedegas šī lampiņa, tas nozī-
mē, ka radies drošības spilve-
nu sistēmas darbības traucē-
jums. Tādā gadījumā pēc ie-
spējas ātrāk dodieties uz piln-
varotais servisa centrs, lai
veiktu pārbaudi un remontu.

Riepu spiediena kontroles sis-
tēmas brīdinājuma lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas, tas nozī-
mē, ka riepu spiediens ir pārāk
zems vai temperatūra ir pārāk
augsta; papildus atskan ska-
ņas signāls. Tādā gadījumā ap-
turiet transportlīdzekli, lai
veiktu pārbaudes, un sazinie-
ties ar pilnvarotais servisa cen-
trs.

Ja šī lampiņa kādu laiku mirgo
un deg, tas nozīmē, ka radies
riepu spiediena kontroles sis-
tēmas darbības traucējums; to
pavada vairāki skaņas signāli.
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WARNING
Ja šī lampiņa iedegas, tas no-
rāda, ka jāizvairās no asiem
pagriezieniem vai avārijas
bremzēšanas, kā arī pēc ie-
spējas drīzāk jābrauc un jāno-
vieto transportlīdzeklis drošā
vietā, lai veiktu pārbaudi.

Transportlīdzekļa vadīšana ar
pārāk zemu spiedienu riepās
vai pārāk augstu riepu tempe-
ratūru palielina riepu bojāju-
mu iespējamību un var pat iz-
raisīt nopietnus transportlī-
dzekļa bojājumus vai negadī-
jumu.

Stāvbremzes indikatora lam-
piņa

Ja iedegas šī lampiņa, tas nozī-
mē, ka radies elektroniskās
stāvbremzes darbības traucē-
jums.

Ja šī lampiņa mirgo, tas nozī-
mē, ka bremžu diska tempera-
tūra ir pārāk augsta vai ka ceļa
slīpums ir pārāk liels. Šādā ga-
dījumā pastāv transportlīdzek-
ļa apgāšanās risks. Nospiediet
bremžu pedāli un pēc iespējas
drīzāk apturiet transportlī-
dzekli uz līdzena ceļa.

Stāvbremzes kļūmes brīdinā-
juma lampiņa

Ja iedegas šī lampiņa, tas nozī-
mē, ka radies elektroniskās
stāvbremzes darbības traucē-
jums.

Automātiskās transportlīdzek-
ļa noturēšanas indikatora
lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas dzeltenā
krāsā, tas nozīmē, ka ir aktivi-
zēta automātiskā transportlī-
dzekļa noturēšanas funkcija
un tā ir gaidīšanas režīmā.

Ja šī lampiņa iedegas zaļā krā-
sā, tas nozīmē, ka ir aktivizēta
un darbojas automātiskā
transportlīdzekļa noturēšanas
funkcija.

Bremžu pretbloķēšanas sistē-
mas kļūmes brīdinājuma lam-
piņa

Ja šī lampiņa iedegas, tas nozī-
mē, ka radies bremžu pretblo-
ķēšanas sistēmas darbības
traucējums. Tādā gadījumā sa-
zinieties ar pilnvarotais servisa
centrs.

Ja iedegas šī lampiņa, tas nozī-
mē, ka transportlīdzekli jopro-
jām var normāli nobremzēt, lai
gan pretbloķēšanas funkcija
nav pieejama.
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Bremžu sistēmas kļūmes brī-
dinājuma lampiņa

Ja iedegas šī lampiņa, tas nozī-
mē, ka bremžu šķidruma līme-
nis ir pārāk zems, radies
bremžu spēka sadales sistē-
mas darbības traucējums vai
nedarbojas elektroniskā brem-
žu pastiprinātāja sistēma.

Tādā gadījumā nekavējoties
apturiet transportlīdzekli dro-
šā vietā un sazinieties ar piln-
varotais servisa centrs. Pretējā
gadījumā var notikt nopietns
negadījums.

Elektroniskās stabilitātes kon-
troles sistēmas brīdinājuma
lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas, tas nozī-
mē, ka elektroniskās stabilitā-
tes kontroles sistēma ir deakti-
vizēta.

Ja šī lampiņa iedegas, tas nozī-
mē, ka radies elektroniskās
stabilitātes kontroles sistēmas
darbības traucējums.

Izslēgtas elektroniskās stabili-
tātes kontroles indikatora
lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas, tas nozī-
mē, ka elektroniskās stabilitā-
tes kontroles sistēma ir deakti-
vizēta.

Elektriskās stūres pastiprinā-
tāja sistēmas kļūmes brīdinā-
juma lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas dzeltenā
krāsā, tas nozīmē, ka stūres
pastiprinātāja efekts ir samazi-
nājies, tāpēc stūres rata pa-
griešanai ir nepieciešams lie-
lāks spēks. Ja pēc atkārtotas
transportlīdzekļa iedarbināša-
nas vai pēc neliela nobraukta
attāluma šī lampiņa joprojām
deg, pēc iespējas drīzāk dodie-
ties uz pilnvarotais servisa
centrs, lai veiktu pārbaudi un
remontu.

Ja šī lampiņa iedegas sarkanā
krāsā, tas nozīmē, ka radies
elektriskās stūres pastiprinātā-
ja sistēmas darbības traucē-
jums, un pastiprinātājs vairs
nedarbojas. Tādā gadījumā
apturiet transportlīdzekli dro-
šā vietā, izslēdziet to un pēc
dažām minūtēm atkal iedarbi-
niet transportlīdzekli. Ja lampi-
ņa joprojām deg, pēc iespējas
drīzāk dodieties uz pilnvaro-
tais servisa centrs, lai veiktu
pārbaudi un remontu.
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WARNING
Ja šī lampiņa iedegas sarkanā
krāsā, tas nozīmē, ka elektri-
skā stūres pastiprinātāja sis-
tēma pārtrauks darboties. Ša-
jā laikā stūres rata pagrieša-
nai ir nepieciešams lielāks
spēks, lai stūres funkcija dar-
botos. Pēc iespējas drīzāk do-
dieties uz pilnvarotais servisa
centrs, lai veiktu pārbaudi un
remontu.

Adaptīvās kruīza kontroles in-
dikatora lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas baltā krā-
sā, tas nozīmē, ka ir aktivizēta
adaptīvās kruīza kontroles
funkcija un tā ir gaidīšanas re-
žīmā.

Ja šī lampiņa iedegas zaļā krā-
sā, tas norāda, ka adaptīvās
kruīza kontroles funkcija ir ak-
tivizēta un kruīza kontroles
ātrums ir veiksmīgi iestatīts.

NOTICE
Skaitlis indikatora lampiņā
mainās atkarībā no kruīza
kontroles ātruma.

Viedās kruīza kontroles indi-
katora lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas baltā krā-
sā, tas nozīmē, ka viedā kruīza
kontrole ir aktivizēta un gatava
lietošanai.

Ja šī lampiņa iedegas zaļā krā-
sā, tas nozīmē, ka ir ieslēgta
viedās kruīza kontroles funkci-
ja un kruīza kontroles ātrums
ir veiksmīgi iestatīts.

Aizmugurējās sānu palīgsistē-
mas kļūmes brīdinājuma lam-
piņa

Ja šī lampiņa iedegas dzeltenā
krāsā, tas nozīmē, ka aizmugu-
res sānu palīgsistēmas sen-
sors ir bloķēts. Tādā gadījumā
pārbaudiet, vai aizmugurējā
bufera iekšējās/ārējās virsmas
abās pusēs nav aizklātas ar
priekšmetiem. Ja tādi ir, neka-
vējoties tos noņemiet.

Ja šī lampiņa iedegas sarkanā
krāsā, tas nozīmē, ka aizmugu-
res sānu palīgsistēmas darbī-
ba ir traucēta. Tādā gadījumā
nelietojiet aizmugurējo sānu
palīgsistēmu un pēc iespējas
drīzāk dodieties uz pilnvaro-
tais servisa centrs, lai veiktu
pārbaudi un remontu.
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Joslas maiņas palīgsistēmas
indikatora lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas, tas nozī-
mē, ka ir aktivizēta joslas mai-
ņas palīgsistēma.

Aizmugures šķērsošanas brī-
dinājuma indikatora lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas, tas nozī-
mē, ka ir aktivizēta aizmugurē-
jās šķērsvirziena satiksmes brī-
dinājuma funkcija.

Joslas saglabāšanas palīgsistē-
mas kļūmes brīdinājuma lam-
piņa

Ja šī lampiņa iedegas dzeltenā
krāsā, tas nozīmē, ka radies jo-
slas saglabāšanas palīgsistē-
mas darbības traucējums. Ta-
da gadījumā neizmantojiet jo-
slas saglabāšanas palīgsistē-
mas funkcijas un pēc iespējas
drīzāk dodieties uz pilnvaro-
tais servisa centrs, lai veiktu
pārbaudi un remontu.

Izslēgtas avārijas joslas sagla-
bāšanas indikatora lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas, tas nozī-
mē, ka avārijas joslas saglabā-
šanas funkcija ir deaktivizēta.

Frontālas sadursmes brīdinā-
juma indikators

Ja šī lampiņa iedegas zaļā krā-
sā, tas nozīmē, ka ir aktivizēta
un darbojas automātiskā
transportlīdzekļa noturēšanas
funkcija.

Ja šī lampiņa iedegas dzeltenā
krāsā, tas nozīmē, ka radies
automātiskās avārijas bremzē-
šanas funkcijas darbības trau-
cējums. Tādā gadījumā pēc ie-
spējas ātrāk dodieties uz piln-
varotais servisa centrs, lai
veiktu pārbaudi un remontu.

Izslēgta frontālas sadursmes
brīdinājuma indikatora lampi-
ņa

Ja šī lampiņa iedegas dzeltenā
krāsā, tas nozīmē, ka radies
automātiskās avārijas bremzē-
šanas funkcijas darbības trau-
cējums.

Ceļa zīmju atpazīšanas indika-
tora lampiņa

Ja iedegas šī lampiņa, tas nozī-
mē, ka ir aktivizēta ceļa zīmju
atpazīšanas funkcija, bet sistē-
ma nav atpazinusi informāciju
par ātruma ierobežojumu.
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NOTICE
Pēc tam, kad sistēma ir atpa-
zinusi informāciju par ātruma
ierobežojumu, atbilstošā ātru-
ma ierobežojuma vērtība tiks
parādīta indikatora lampiņas
vidū.

Ceļa zīmju atpazīšanas kļū-
mes indikatora lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas dzeltenā
krāsā, tas nozīmē, ka ceļa zīm-
ju atpazīšanas funkcija ir iero-
bežota vai darbojas nepareizi.
Tādā gadījumā pēc iespējas
ātrāk dodieties uz pilnvarotais
servisa centrs, lai veiktu pār-
baudi un remontu.

Izslēgtas ceļa zīmju atpazīša-
nas indikatora lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas, tas nozī-
mē, ka ceļa zīmju atpazīšanas
funkcija ir deaktivizēta.

READY indikatora lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas, tas nozī-
mē, ka transportlīdzeklis ir ie-
darbināts un gatavs normālai
braukšanai.

Ja šī lampiņa mirgo, var rasties
šādi transportlīdzekļa stāvokļi.

〉 Transportlīdzeklis ir iedarbi-
nāts, bet ir atvērtas vadītāja
puses durvis. Aizveriet vadī-
tāja puses durvis.

〉 Pastāv nopietnas kļūmes,
kas ietekmē normālu trans-
portlīdzekļa darbību. Tādā
gadījumā nekavējoties aptu-
riet transportlīdzekli drošā
vietā un sazinieties ar pilnva-
rotais servisa centrs.

Skaņas signālu sistēmas indi-
katora lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas sarkanā
krāsā, tas nozīmē, ka skaņas
signālu sistēma nedarbojas
pareizi. Tādā gadījumā pēc ie-
spējas ātrāk dodieties uz piln-
varotais servisa centrs, lai
veiktu pārbaudi un remontu.

Jaudas samazināšanas indika-
tora lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas, tas nozī-
mē, ka transportlīdzekļa izva-
des jauda ir samazināta un ka
transportlīdzekļa ātrums tiks
ierobežots.

Ja braucat lielā ātrumā vai ilg-
stoši braucat pret kalnu, var
iedegties jaudas samazināša-
nas indikators. Ieteicams sa-
mazināt ātrumu vai uz dažām
minūtēm apstāties. Ja indika-
tors nedeg, varat turpināt
braukt; ja indikators deg pa-
stāvīgi, pēc iespējas drīzāk do-
dieties uz pilnvarotais servisa
centrs, lai veiktu pārbaudi un
apkopi.

Instrumentu paneļa indikators
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Zema vilces akumulatora
enerģijas indikatora lampiņa

Ja iedegas šī lampiņa, tas nozī-
mē, ka vilces akumulatora jau-
da ir pārāk zema un akumula-
tors drīzumā ir jāuzlādē.

Uzlādes statusa indikatora
lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas sarkanā
krāsā, tas nozīmē, ka ir pievie-
nots uzlādes kabelis, bet uzlā-
de nav sākusies.

Ja šī lampiņa iedegas zaļā krā-
sā, tas nozīmē, ka vilces aku-
mulators ir uzlādes stāvoklī.

Vilces akumulatora kļūmes
brīdinājuma lampiņa

Ja deg šī lampiņa, tas nozīmē,
ka vilces akumulators nedar-
bojas. Pēc iespējas drīzāk sazi-
nieties ar pilnvarotais servisa
centrs.

Vilces akumulatora izslēgša-
nas indikatora lampiņa

Ja iedegas šī lampiņa, tas norā-
da, ka transportlīdzeklī ir radu-
sies kļūme, kas izraisa normai
neatbilstošu vilces akumulato-
ra jaudas zudumu.

Akumulatora uzlādes sistē-
mas brīdinājuma lampiņa

Ja iedegas šī lampiņa, tas nozī-
mē, ka zemsprieguma uzlādes
sistēma ir bojāta. Tādā gadīju-
mā pēc iespējas ātrāk dodie-
ties uz pilnvarotais servisa
centrs, lai veiktu pārbaudi un
remontu.

Energosistēmas kļūmes brīdi-
nājuma lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas dzeltenā
krāsā, tas nozīmē, ka radies
transportlīdzekļa energosistē-
mas darbības traucējums. Tā-
dā gadījumā nekavējoties ap-
turiet transportlīdzekli drošā
vietā un sazinieties ar pilnva-
rotais servisa centrs.

Ja šī lampiņa iedegas sarkanā
krāsā, tas nozīmē, ka trans-
portlīdzekļa energosistēmā ir
nopietna kļūme un transportlī-
dzeklis nevar turpināt braukt.
Tādā gadījumā sazinieties ar
pilnvarotais servisa centrs.

Motora darbības traucējumu
brīdinājuma lampiņa

Ja iedegas šī lampiņa, tas nozī-
mē, ka piedziņas motora sistē-
mā radies darbības traucē-
jums. Tādā gadījumā sazinie-
ties ar pilnvarotais servisa cen-
trs.

Instrumentu paneļa indikators
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Elektriskās stāvvietas bloķēša-
nas kļūmes brīdinājuma lam-
piņa

Ja iedegas šī lampiņa, tas nozī-
mē, ka pārnesumu P regulato-
ra darbība ir traucēta.

Bremžu enerģijas reģenerāci-
jas kļūmes indikatora lampiņa

Ja šī lampiņa iedegas, tas nozī-
mē, ka radies bremžu enerģi-
jas atgūšanas funkcijas darbī-
bas traucējums.

Instrumentu paneļa indikators
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs modeļu sērijas
standarta, katrai valstij specifiskais un
īpašais aprīkojums. Tāpēc daļa šajā rok-
asgrāmatā aprakstītā aprīkojuma vai
funkciju var nebūt uzstādīta jūsu trans-
portlīdzeklī vai arī tās var būt pieejamas
tikai noteiktos tirgos. Konkrētu konfigu-
rācijas informāciju skatiet attiecīgajos
pārdošanas materiālos vai vaicājiet sa-
vam izplatītājam.

Energoapgādes pārvaldī-
bas sistēmas apraksts
Enerģijas pārvaldības sistēma var uzrau-
dzīt katras transportlīdzekļa elektroierī-
ces enerģijas patēriņu un saprātīgi sada-
līt enerģiju, lai uzlabotu transportlīdzekļa
iedarbināšanas veiktspēju un pagarinātu
akumulatora kalpošanas laiku.

Enerģijas pārvaldības sistēmai galveno-
kārt ir tālāk norādītās funkcijas.

〉 Akumulatora uzraudzība

Tā kā sensori nepārtraukti uzrauga
akumulatora spriegumu, strāvu un
temperatūru, iespējams aplēst tā paš-
reizējo uzlādes līmeni (SOC) un tehni-
skā stāvokļa novērtējumu.

〉 Enerģijas pārvaldības miega režīms

Sistēma nepārtraukti uzrauga dažādu
elektroierīču enerģijas patēriņu trans-
portlīdzekļa stāvēšanas laikā un saska-
ņā ar akumulatora monitoringa infor-
māciju pakāpeniski izslēdz nevajadzī-
gās elektroierīces, lai novērstu lielu
akumulatora izlādi un nodrošinātu
transportlīdzekļa iedarbināšanas veikt-
spēju.

〉 Viedā līdzstrāvas uzlāde

Tā nepārtraukti uzrauga dažādu elek-
troierīču enerģijas patēriņu ilgas trans-
portlīdzekļa stāvēšanas laikā. Ja sistē-
ma konstatē izlādējušos akumulatoru,
tā automātiski kontrolē vilces akumu-
latoru, lai uzlādētu akumulatoru un
nodrošinātu transportlīdzekļa iedarbi-
nāšanu.

〉 Statiska enerģijas pārvaldība

Tā nepārtraukti uzrauga dažādu elek-
troierīču enerģijas patēriņu, kad trans-
portlīdzeklis nav iedarbināts, un saska-
ņā ar akumulatora monitoringa infor-
māciju pakāpeniski izslēdz nevajadzī-
gās elektroierīces, lai novērstu lielu
akumulatora izlādi un nodrošinātu
transportlīdzekļa iedarbināšanas veikt-
spēju.

NOTICE
Enerģijas pārvaldības sistēma nespēj
pārsniegt fizikas likumu robežas. Lū-
dzu, ņemiet vērā, ka akumulatora ener-
ģija un kalpošanas laiks ir ierobežots.

Enerģijas pārvaldības sistēma
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Informācija, kas jums jāzi-
na
Enerģijas pārvaldības sistēma piešķir
augstāko prioritāti transportlīdzekļa ie-
darbināšanas veiktspējas nodrošināša-
nai.

Ja transportlīdzeklis nav iedarbināts,
akumulatora enerģiju papildina vilces
akumulators. Ja vilces akumulatora jau-
da ir nepietiekama, akumulatora jauda
pārstās papildināties. Tādā gadījumā
elektroierīču izmantošana tieši patērē
akumulatora enerģiju.

Šādās situācijās enerģijas pārvaldības
sistēma darbosies, lai kontrolētu enerģi-
jas sadali.

Transportlīdzekļa ilgstoša atstāša-
na stāvvietā

Ja ar transportlīdzekli netiek braukts vai-
rākas dienas vai nedēļas, kad enerģijas
pārvaldības sistēma konstatē, ka akumu-
latora jauda ir pārāk zema, tā vada vilces
akumulatoru, lai uzlādētu akumulatoru.
Ja vilces akumulatora jauda ir pārāk ma-
za, lai uzlādētu akumulatoru, barošanas
pārvaldības sistēma pakāpeniski izslēgs
elektroierīces vai samazinās elektroierī-
ču izmantoto elektroenerģiju, lai samazi-
nātu enerģijas patēriņu un ilgāk saglabā-
tu transportlīdzekļa iedarbināšanas
veiktspēju.

Ja transportlīdzeklis ir novietots stāvēša-
nai ilgu laiku, dažas ērtas funkcijas (pie-
mēram, tālvadības atslēgšana, mobilā
APP vadības funkcija u.c.) var nebūt pie-
ejamas. Pēc transportlīdzekļa iedarbinā-
šanas šīs funkcijas tiks atjaunotas.

Ja transportlīdzeklis nav iedarbi-
nāts

Ja klausāties radio vai izmantojat citas
audiovizuālās sistēmas funkcijas, neie-
darbinot transportlīdzekli, enerģijas pār-
valdības sistēma koordinē akumulatora
un vilces akumulatora darbību, lai no-
drošinātu elektroenerģiju šajā gadījumā.
Ja vilces akumulatora enerģijas līmenis ir
pārāk zems, pakāpeniski tiks patērēta
akumulatora enerģija.

Ja akumulatora enerģija tiek patērēta tā,
ka tas ietekmē transportlīdzekļa iedarbi-
nāšanu, multivides displeja ekrānā vai
instrumentu panelī tiks parādīts ziņo-
jums. Šajā brīdī, ja vēlaties turpināt iz-
mantot šīs funkcijas, ir nepieciešams ie-
darbināt transportlīdzekli.

Enerģijas pārvaldības sistēma
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Drošība
〉 Nevienas šīs sistēmas funkcijas izman-

tošana nedrīkst novērst vadītāja uzma-
nību vai izraisīt nedrošu braukšanu.
Vadot transportlīdzekli, droša braukša-
na ir ārkārtīgi svarīga. Ievērojiet visus
ceļu satiksmes noteikumus.

〉 Transportlīdzekļa vadītājam braukša-
nas laikā nevajadzētu darboties ar šo
sistēmu. Turklāt noregulējiet skaļumu
tādā līmenī, lai tas nenovērstu vadītāja
uzmanību un negatīvi neietekmētu
drošu braukšanu.

〉 Izmantojiet šo sistēmu tikai tajos re-
ģionos, kur tas ir atļauts ar likumu. Da-
žu valstu un reģionu tiesību akti var
aizliegt izmantot displeju, kas atrodas
vadītāja redzamības lokā.

〉 Nedemontējiet un nemodificējiet šo
sistēmu.

〉 Ja šī sistēma nedarbojas, nekavējoties
pārtrauciet tās lietošanu un sazinieties
ar pilnvarotais servisa centrs. Neveiciet
tā remontu bez atļaujas.

Lietošana
〉 Jūsu drošības labad pēc transportlī-

dzekļa kustības uzsākšanas dažas
funkcijas var nebūt pieejamas.

〉 Nepielietojiet pārmērīgu spēku pogām
vai slēdžiem.

〉 Neizmantojiet pārmērīgu spēku vai
asus priekšmetus, lai noberztu disple-
ju.

〉 Displeja tīrīšanai nelietojiet abrazīvas
salvetes vai tīrīšanas līdzekļus, kas sa-
tur organiskos šķīdinātājus.

〉 Nesitiet pa displeju, ja lietošanas laikā
tas mirgo.

Radio
Ceļi, laikapstākļi un citi vides apstākļi var
traucēt radio atrast stacijas, radīt troksni
vai izkropļot signālu.

USB atmiņas ierīces
Mēs nevaram garantēt, ka sistēma būs
saderīga ar visām USB atmiņas ierīcēm,
jo tirgū ir daudz dažādu veidu ierīču.

Bluetooth
〉 Tā kā tirgū ir daudz dažādu mobilo tāl-

ruņu veidu ar atšķirīgām funkcijām,
mēs nevaram garantēt, ka sistēma būs
saderīga ar visiem mobilajiem tālru-
ņiem.

Drošības norādījumi
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〉 Ja jūsu mobilā ierīce nevar atrast šīs
sistēmas Bluetooth, kad notiek savie-
nošana pārī, restartējiet Bluetooth sa-
vā mobilajā ierīcē un mēģiniet vēlreiz.

〉 Ja Bluetooth nevar izveidot savienoju-
mu, izdzēsiet savienojuma izveidi no
mobilās ierīces un izveidojiet savieno-
jumu pārī no jauna.

〉 Ja, izmantojot Bluetooth, rodas problē-
mas, atvienojiet Bluetooth un pēc tam
pievienojiet to no jauna.

Drošības norādījumi
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Transportlīdzekļa aprīkojums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāmatā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta aprī-
kojums, katrai valstij specifiskais aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tāpēc dažas
šajā rokasgrāmatā aprakstītās iekārtas vai funkcijas var nebūt uzstādītas jūsu trans-
portlīdzeklī vai var būt pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzinātu vairāk par kon-
krētām konfigurācijām, lūdzu, skatiet pārdošanas dokumentus vai konsultējieties ar
izplatītāju, pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Stūres rata pogas

78D24DAD93D0

Ⓐ Kreisā poga

Ⓑ Augšup poga

Ⓒ Labā poga

Ⓓ Lejup poga

Ⓔ Skaņas izslēgšanas poga

Ⓕ Atskaņošanas/pauzes poga

Ⓖ Balss asistenta poga

Ⓗ Pielāgotā poga

Ⓘ Pielāgotā poga

Stūres rata multivides pogas ne tikai nodrošina pamatfunkciju vadību noklusējuma
situācijā, bet arī atbilst transportlīdzekļa vadības vajadzībām īpašās situācijās un zva-
nu laikā, tādējādi palielinot funkcionalitātes elastību.

Prioritāte no augstākās līdz zemākajai: Zvana situācija > Īpašā situācija > Noklusēju-
ma situācija.

Zvana situācija

Ja pienāk zvans, nospiediet kreiso pogu , lai atbildētu uz to. Nospiediet labo pogu
, lai noliktu klausuli.
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Īpašā situācija

Īpašās situācijās attiecīgajā saskarnē tiks parādīti ar stūres rata pogām saistīti darbī-
bas norādījumi. Veiciet darbības saskaņā ar norādījumiem.

Noklusējuma situācija

Stūres rata pogu pamatfunkcijas ir šādas.

〉 Multivides atskaņošanai: nospiediet kreiso pogu  vai labo pogu , lai pārslēgtos
uz iepriekšējo/nākamo skaņdarbu, un nospiediet un turiet nospiestu pogu, lai ātri
pārtītu uz priekšu/ātri pārtītu atpakaļ.

Klausoties vietējo radio, nospiediet kreiso pogu  vai labo pogu , lai meklētu ie-
priekšējo/nākamo aktīvo staciju, un nospiediet un turiet šo pogu, lai pārslēgtos uz
iepriekšējo/nākamo iecienītāko staciju.

〉 Nospiediet augšup pogu  vai lejup pogu , lai palielinātu/samazinātu skaļumu.
Nospiediet un turiet nospiestu pogu, lai nepārtraukti palielinātu/samazinātu skaļu-
mu.

〉 Nospiediet atskaņošanas/pauzes pogu , lai atskaņotu/pauzētu multividi.

〉 Nospiediet balss asistenta pogu , lai ieslēgtu vai izslēgtu runas atpazīšanas sistē-
mu.

〉 Nospiediet skaņas izslēgšanas pogu , lai izslēgtu vai ieslēgtu multivides skaņu.

Nospiediet un pieturiet skaņas izslēgšanas pogu , lai izslēgtu vai ieslēgtu navigāci-
jas skaņu.

〉 Nospiediet pielāgoto pogu , lai aktivizētu iepriekš iestatītu funkciju. Nospiediet
un pieturiet šo pogu, lai atvērtu pogas funkciju iestatīšanas saskarni, kurā varat ies-
tatīt šīs pogas pielāgoto funkciju.

〉 Nospiediet pielāgoto pogu , lai aktivizētu iepriekš iestatītu funkciju. Nospiediet
un pieturiet šo pogu, lai atvērtu pogas funkciju iestatīšanas saskarni, kurā varat ies-
tatīt šīs pogas pielāgoto funkciju.

Sistēmas restartēšana

Lai restartētu sistēmu, vienlaicīgi nospiediet un aptuveni 10 sekundes turiet nospies-
tu kreiso lejup pogu  un labo lejup pogu .

NOTICE
〉 Audiovizuālā sistēma un instrumentu paneļa sistēma tiks restartētas vienlaicīgi.

Paneļa ievads
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〉 Lai nodrošinātu drošību restartēšanas laikā, pārliecinieties, ka transportlīdzeklis ir
novietots drošā vietā, pārslēdziet uz P pārnesuma pozīciju un nospiediet stāv-
bremzi, lai restartētu sistēmu, kamēr transportlīdzeklis atrodas nekustīgā stāvoklī.

Ārējās ierīces
USB ports

Šis transportlīdzeklis ir aprīkots ar diviem USB portiem, un to atrašanās vieta ir parā-
dīta shēmā.

AB52700B9121

Simbols  norāda uz USB datu portu.

NOTICE
〉 Pārliecinieties, ka ārējo ierīču un ieejas porta savienojumi ir stabili.

〉 Nesavienojiet vai neatvienojiet ierīces datu nesēja atskaņošanas laikā, jo tas var
radīt problēmas, piemēram, sistēma vairs nevarēs pareizi atpazīt ierīci.

Datu nesēju specifikācijas

Šī sistēma atbalsta šādas datu nesēju specifikācijas:

Datu nesēji Specifikācijas

USB ierīces USB ierīces, kas formatētas, izmantojot FAT32, NTFS vai ExFAT.

Bluetooth
audio

Bluetooth 4.2 atbalsts (Bluetooth 4.2 ir saderīgs ar 2.1 un 3.0, tiek at-
balstīts Bluetooth ar zemu enerģijas patēriņu), Android Bluetooth
protokola atbalsta versija: A2DP 1.3、AVRCP 1.6、HFP 1.6、PBAP 1.2

Failu formāti

Sistēma atbalsta šādus failu formātus:
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Fails Formāts

Audio MP3, AAC, WAV, FLAC, APE, AMR, M4A

Video MP4, MOV, 3GP, AVI, MKV

NOTICE
Iespējams, ka faila īpašību (piemēram, kvalitātes, bitu pārraides ātruma, kadru no-
maiņas ātruma, izšķirtspējas, saspiešanas vai bojājuma), atskaņošanas vides vai at-
miņas ierīces dēļ, tas var netikt atskaņots normāli, pat ja fails ir šīs sistēmas atbalstī-
tajā formātā.
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Transportlīdzekļa aprīkojums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāmatā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta aprī-
kojums, katrai valstij specifiskais aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tāpēc dažas
šajā rokasgrāmatā aprakstītās iekārtas vai funkcijas var nebūt uzstādītas jūsu trans-
portlīdzeklī vai var būt pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzinātu vairāk par kon-
krētām konfigurācijām, lūdzu, skatiet pārdošanas dokumentus vai konsultējieties ar
izplatītāju, pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Displeja ekrāna ievads
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Multivides displejs

CAUTION
〉 Izmantojiet multivides displeju tikai

tad, ja tas ir atļauts ar likumu. Dažu
valstu un reģionu tiesību akti var aiz-
liegt izmantot displeju, kas atrodas
vadītāja redzamības lokā.

〉 Jūsu drošības labad pēc transportlī-
dzekļa kustības uzsākšanas dažas
funkcijas var nebūt pieejamas.

〉 Neizmantojiet pārmērīgu spēku vai
asus priekšmetus, lai noberztu dis-
pleju.

〉 Displeja tīrīšanai nelietojiet abrazīvas
salvetes vai tīrīšanas līdzekļus, kas
satur organiskos šķīdinātājus.

〉 Nesitiet pa displeju, ja lietošanas lai-
kā tas mirgo.

Centrālā displeja statusa
josla
Statusa joslas simboli ir redzami centrālā
displeja augšpusē, un tie parāda katras
funkcijas statusu. Statusa joslas simboli
mainās reāllaikā, pamatojoties uz funkci-
ju īpašībām, signāla stiprumu, savienoju-
ma statusu vai slēdža statusu.

Simbols Funkcijas statuss

10:15 Laika rādījums

18°C
Temperatūras rā-
dījums

Simbols Funkcijas statuss

IoV tīkla signāls,
mainās atkarībā
no tīkla statusa

WLAN savienots,
tiek rādīts signāla
stiprums

Paziņojums par
jaunu ziņojumu

Ieslēgts klusais re-
žīms

Ieslēgts skaņas re-
žīms

Bluetooth nav sa-
vienots

Bluetooth savie-
nots

USB ierīce savie-
nota

Gatavs bezvadu
uzlādei

Notiek bezvadu
uzlāde

Bezvadu uzlāde
pabeigta

Stūres rata apsil-
des ieslēgšana

Priekšējā kreisā
sēdekļa apsildes
ieslēgšana
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Simbols Funkcijas statuss

Priekšējā labā sē-
dekļa apsildes ie-
slēgšana

Priekšējā kreisā
sēdekļa ventilāci-
jas ieslēgšana

Priekšējā labā sē-
dekļa ventilācijas
ieslēgšana

Gaisa kondicionē-
šanas ventilatora
režīms, mainās at-
karībā no gaisa
kondicionēšanas
statusa.

Sistēmas atjauni-
nājumu paketes
lejupielāde

Sistēmas atjauni-
nājumu paketes
lejupielāde pabeig-
ta

Sistēmas atjauni-
nājumu paketes
lejupielāde neizde-
vās
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Transportlīdzekļa aprīkojums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāmatā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta aprī-
kojums, katrai valstij specifiskais aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tāpēc dažas
šajā rokasgrāmatā aprakstītās iekārtas vai funkcijas var nebūt uzstādītas jūsu trans-
portlīdzeklī vai var būt pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzinātu vairāk par kon-
krētām konfigurācijām, lūdzu, skatiet pārdošanas dokumentus vai konsultējieties ar
izplatītāju, pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Saskarnes apraksts
Lai nodrošinātu ērtāku lietošanu, lielākajā daļā saskarņu kreisajā pusē ir redzama pa-
stāvīga izvēļņu josla.

〉 Pieskarieties sākuma pogai , lai pārslēgtos uz sākuma lapas saskarni.

Sistēmā tiek izmantotas divas sākuma lapas. Pēc pārslēgšanās uz sākuma lapas sa-
skarni vēlreiz pieskarieties sākuma pogai , lai pārslēgtos starp braukšanas situāci-
jas sākuma lapu un izklaides situācijas sākuma lapu.

〉 Pieskarieties lietotnes pogai , lai atvērtu lietotnes saskarni vai aizvērtu to.

〉 Pieskarieties A/C pogai , lai atvērtu gaisa kondicionēšanas un stūres rata apsildes
iestatījumu saskarni vai aizvērtu to.

〉 Ja nav izveidots savienojums ar mobilo tālruni, pieskarieties mobilā tālruņa savie-
nojuma pogai , lai atvērtu sistēmas iestatījumu savienojuma saskarni.

Ja ir izveidots savienojums ar mobilo tālruni, šeit tiek parādīta attiecīgā mobilā tāl-
ruņa mijiedarbības ikona. Pieskarieties ikonai, lai pārslēgtos uz attiecīgo mobilā tāl-
ruņa mijiederbības saskarni.

NOTICE
Dažādu modeļu konfigurāciju vai sistēmas versiju dēļ pastāvīgās izvēlnes joslas iko-
nas un funkcijas var atšķirties. Skatiet faktisko transportlīdzekli.

〉 Augšpusē tiek parādīti nesen izmantoto lietotņu mazie logi. Pieskarieties mazajam
lietotnes logam, lai ātri pārslēgtos uz lietotnes saskarni.

〉 Apakšā tiek parādītas lietotņu ikonas. Pieskarieties lietotnes ikonai, lai pārslēgtos
uz lietotnes saskarni.

NOTICE
〉 Dažām lietotnēm nepieciešama piekļuve internetam, kas patērē tīkla datplūsmu.
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〉 Dažu lietotņu saskarnes var mainīties, kad tiek atjaunināts saturs un versija. Sīkā-
ku informāciju skatiet konkrētā transportlīdzekļa dokumentācijā.

〉 Jauninot sistēmas versiju, var palielināties vai samazināties izvēlnes saskarnē re-
dzamo lietotņuu skaits.

〉 Ja lietotnē iegādājaties VIP statusu, skatāties vai lejupielādējat maksas saturu, vai
iegādājaties ar to saistītus pakalpojumus vai produktus, ir jāveic attiecīgie maksā-
jumi. Lūdzu, veiciet brīvprātīgu pirkumu atbilstoši savām vajadzībām.

〉 Dažas lietotnes ir trešo pušu lietotnes, kuru produktus un pakalpojumus nodroši-
na un par kuriem atbild attiecīgā trešā puse.

Īsceļu ekrāns
Lielākajā daļā izvēlņu īsceļu ekrānu var izvērst, slidinot to uz leju no ekrāna augšda-
ļas.

Spilgtuma un skaļuma regulēšana

【Navigation Volume】: pieskarieties slīdnim un velciet, lai pielāgotu navigācijas ska-
ļumu. Pieskarieties  skaņas izslēgšanas pogai, lai izslēgtu vai izslēgtu navigācijas
skaņu.

【Media Volume】: pieskarieties slīdnim un velciet, lai pielāgotu multivides skaļumu.

Pieskarieties  skaņas izslēgšanas pogai, lai izslēgtu un izslēgtu multivides skaņu.

【Screen Brightness】: pieskarieties slīdnim un velciet, lai pielāgotu ekrāna spilgtu-
mu. Pieskarieties  spilgtuma regulēšanas pogai, lai ieslēgtu vai izslēgtu automātisko
spilgtuma regulēšanu.

Īsceļu pogas

Īsceļu pogas ir parādītas labajā pusē. Pieskarieties pogai, lai pārslēgtos uz attiecīgo
funkciju vai ieslēgtu/izslēgtu to. Nospiežot un pieturot atsevišķas pogas, tiks atvērta
atbilstošā iestatījumu lapa.

Pieskarieties pogai【Edit】, lai pārslēgtos uz rediģēšanas lapu un nomainītu tālāk re-
dzamo īsceļu pogas ikonu.

Palaišanas ekrāns
Lielākajā daļā ekrānu, pavelkot pa labi no ekrāna kreisās puses, tiek atvērts palaiša-
nas ekrāns.
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Globālā meklēšana

Pieskarieties  globālās meklēšanas pogai, lai pārslēgtos uz globālās meklēšanas
ekrānu. Tas ļauj veikt globālu meklēšanu, ievadot atslēgas vārdus, ja izveidots savie-
nojums ar internetu.

Ziņojumu centrs

Pieskarieties pogai  ziņojumi, lai pārslēgtos uz ziņojumu centra ekrānu un skatītu
saņemtos ziņojumus.

Informācija par laikapstākļiem

Tiek rādīti laikapstākļi, temperatūra, temperatūras diapazons, atrašanās vieta un pē-
dējās atjaunināšanas laiks.

Jaunākās lietotnes

Tiek rādītas nesen izmantoto lietotņu ikonas. Pieskarieties ikonām, lai ātri ienāktu lie-
totnes ekrānā.

Mobilitātes pakalpojumi

Tiek parādītas kartes navigācijas īsceļu pogas. Pieskarieties tām, lai ātri iestatītu gala-
mērķi vai veiktu meklēšanu.

Mobilais pakalpojums
Lai pārslēgtos uz mobilā pakalpojuma saskarni, izvēlnes saskarnē pieskarieties pogai
【Mobile service】. Ja Bluetooth nav savienots, atveriet 【System settings】 →
【Connection】 saskarni, lai ieslēgtu Bluetooth savienošanai pārī.

〉 Pēc tālruņa numura ievadīšanas tastatūrā kreisajā pusē pieskarieties zvanīšanas
pogai , lai veiktu zvanu.

〉 Pieskarieties pogai 【Contacts】, lai pēc sinhronizēšanas skatītu kontaktinformāci-
jas sarakstu. Pieskarieties kontaktam vai numuram sarakstā, lai veiktu zvanu.

〉 Pieskarieties pogai 【Recent calls】, lai pēc sinhronizēšanas parādītu pēdējos zva-
nus. Pieskarieties jebkuram saraksta ierakstam, lai veiktu zvanu.

〉 Pieskarieties pogai 【Messages】, lai pēc sinhronizēšanas parādītu ziņojumu sa-
skarni. Pieskarieties, lai skatītu detalizētu informāciju par ziņojumiem pašlaik pie-
vienotajās ierīcēs.
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NOTICE
〉 Lai izmantotu kontaktpersonu un neseno zvanu funkcijas, autorizējiet to pārī sa-

vienotajā tālrunī. Parasti, kad tiek veikta savienošana pārī, tālrunī tiek parādīts au-
torizācijas logs.

〉 Saskarnē 【System settings】 → 【Connection】 pēc savienotās Bluetooth ierīces
dzēšanas tiks dzēsti arī kontaktpersonu un zvanu ieraksti, kas saglabāti transport-
līdzeklī.

Pēc zvana izveidošanas pārslēdziet uz zvana ekrānu.

〉 Pieskarieties pogai , lai pabeigtu zvanu.

〉 Pieskarieties pogai , lai izslēgtu vai ieslēgtu borta mikrofonu.

〉 Pieskarieties pogai , lai pārslēgtos starp privāto režīmu vai brīvroku režīmu.

Privātais režīms: zvanīšana, izmantojot mobilo tālruni, kas savienots ar sistēmas
Bluetooth.

Brīvroku režīms: zvanīšana, izmantojot iebūvēto skaļruni un mikrofonu.

〉 Pieskarieties pogai , lai ieslēgtu vai izslēgtu tastatūru.

WARNING
Lai izvairītos no negadījumiem, vadītājam vienmēr jākoncentrējas uz transportlī-
dzekļa vadīšanu, nedrīkst novērst uzmanību ar zvaniem.

〉 Izmantojiet Bluetooth tālruni tikai tad, ja to atļauj ceļa, satiksmes un laika apstākļi.

〉 Noregulējiet skaļumu tā, lai vienmēr varētu sadzirdēt ārējos signālus, piemēram,
policijas vai ugunsdzēsēju automašīnas signālu.

〉 Zvani var nebūt pieejami vietās, kur nav tīkla signāla vai kur signāls ir vājš, kā arī
tuneļos un garāžās.

〉 Ja vadītājam ir nepieciešams izmantot mobilo ierīci, vispirms novietojiet transport-
līdzekli drošā vietā.

Sistēmas iestatījumi
Lai pārslēgtos uz sistēmas iestatījumu saskarni, izvēlnes saskarnē pieskarieties pogai
【System settings】.

Savienojuma iestatījumi

〉 【Bluetooth】: varat pieskarties slēdzim, lai ieslēgtu vai izslēgtu Bluetooth.
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〉 【Bluetooth visibility】: varat pieskarties slēdzim, lai ieslēgtu vai izslēgtu Bluetooth.
Ja šī funkcija ir iespējota, tā ļauj citām ierīcēm noteikt šīs sistēmas Bluetooth, savie-
not to pāri un izveidot savienojumu ar to.

〉 【Device name】: tiek parādīts Bluetooth ierīces nosaukums, un jūs varat rediģēt
pielāgotu Bluetooth nosaukumu.

〉 【Connection history】: tiek parādītas pašlaik pievienotās Bluetooth ierīces, un jūs
varat atvienot vai dzēst pievienotās ierīces.

〉 【Available devices】: tiek parādīts atrasto Bluetooth ierīču saraksts. Pieskarieties
ierīces nosaukumam sarakstā, lai uzsāktu savienošanas pieprasījumu un veidotu
savienojumu.

Pieskarieties pogai 【Search】, lai vēlreiz meklētu Bluetooth ierīces.

Tīklāja iestatījumi

〉 【Vehicle hotspot】: varat pieskarties slēdzim, lai ieslēgtu vai izslēgtu tīklāju.

NOTICE
Šī transportlīdzekļa tīklājs atbalsta tikai mobilā tālruņa mijiedarbības funkciju, bet
nevar nodrošināt mobilā interneta pakalpojumu.

〉 【Device name】: varat apskatīt vai iestatīt transportlīdzekļa tīklāja nosaukumu.

〉 【Password】: varat apskatīt vai iestatīt transportlīdzekļa tīklāja piekļuves paroli.

〉 【Connected devices】: tiek parādīts to ierīču saraksts, kas ir savienotas ar trans-
portlīdzekļa tīklāju.

WLAN iestatījumi

〉 【WLAN】: varat ieslēgt vai izslēgt WLAN funkciju. Ja tas ir ieslēgts, tiek parādīts pie-
ejamo pievienoto ierīču saraksts.

〉 【Current connection】: tiek parādītas pievienotās ierīces. Pieskarieties pogai
【Disconnect】, lai atvienotu ierīces.

Skaņas iestatījumi

〉 【System sound】: varat regulēt navigācijas skaļumu, runas skaļumu, multivides
skaļumu un zvanu skaļumu; varat ieslēgt vai izslēgt pašadaptīvās palaides skaļumu,
samazināt multivides skaļumu, izmantojot navigācijas norādes, zvanītāja ID paziņo-
jumu un sistēmas skaņas efektus; varat iestatīt transportlīdzekļa brīdinājuma ska-
ņas un skaļuma regulēšanu atkarībā no ātruma.
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〉 【Sound effects】: varat iestatīt labākās skaņas atrašanās vietu, gājēju brīdinājuma
skaņu un ekvalaizera skaņu, ieslēgt vai izslēgt telpiskās skaņas efektu, aktīvo trokš-
ņu slāpēšanu un citas funkcijas.

〉 【Voice assistant】: parāda noklusējuma balss aktivizācijas vārdus. Varat iestatīt
pielāgotu aktivizācijas vārdu un izvēlēties balss asistenta balsi.

Displeja iestatījumi

〉 【Automatic brightness adjustment】: varat pieskarties slēdzim, lai ieslēgtu vai iz-
slēgtu šo funkciju. Pēc funkcijas aktivizēšanas spilgtums automātiski pielāgojas at-
karībā no stāvgaismas ieslēgšanas vai izslēgšanas.

〉 【Dashboard brightness control】: varat regulēt instrumentu spilgtumu.

〉 【Center console display brightness control】: varat regulēt multivides displeja
ekrāna spilgtumu.

〉 【Backlight brightness adjustment】: varat regulēt fona apgaismojuma spilgtumu.

〉 【Display mode】: varat izvēlēties saskarnes displeja režīmu: automātisks, tumšais
režīms vai gaišais režīms.

〉 【Auto set time】: varat pieskarties slēdzim, lai ieslēgtu vai izslēgtu laika automāti-
skās atjaunināšanas funkciju.

Ja šī funkcija ir izslēgta, varat manuāli iestatīt laiku, datumu un laika zonu.

〉 【Time format】: varat izvēlēties sistēmas laika rādīšanu 12 stundu vai 24 stundu
formātā.

〉 【Language】: varat iestatīt saskarnes valodu.

〉 【Unit】: var iestatīt attāluma un ātruma mērvienību.

〉 【Tyre pressure unit】: varat iestatīt riepu spiediena mērvienību.

Individuālie iestatījumi

〉 【Dashboard display】: var iestatīt instrumentu paneļa rādījuma režīmu.

〉 【Steering wheel [+] customization】: varat izvēlēties pogas  pielāgoto funkciju
uz stūres rata.

〉 【Steering wheel [*] customization】: varat izvēlēties pogas  pielāgoto funkciju
uz stūres rata.
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Sistēmas ziņojumi

〉 【Version info】: varat apskatīt un mainīt ierīces nosaukumu, apskatīt transportlī-
dzekļa sistēmas programmatūras versiju un, izmantojot WIFI/4G, pārbaudīt, vai nav
pieejami atjauninājumi sistēmas modernizēšanai.

〉 【Privacy security】: varat iestatīt atļaujas, kas saistītas ar piekļuvi personas infor-
mācijas datiem.

〉 【Reset and recover】: varat atiestatīt sistēmas iestatījumus vai atjaunot rūpnīcas
iestatījumus.

NOTICE
Par jaunināšanu.

〉 Lai nodrošinātu drošību jaunināšanas procesa laikā, novietojiet transportlīdzekli
drošā vidē.

〉 Lai nodrošinātu netraucētu jaunināšanas norisi, turiet barošanu ieslēgtu, ieslē-
dziet pārslēgšanas sviru P pārnesuma pozīcijā, aktivizējiet stāvbremzi, turiet
transportlīdzekli nekustīgā stāvoklī un izslēdziet lielas jaudas elektroierīces (pie-
mēram, gaisa kondicionēšanu, gaismas, skaļruņus u.tml.).

〉 Jaunināšanas procesa laikā izlasiet licences līgumu lejupielādes saskarnē un pazi-
ņojumus instalēšanas saskarnē. Ja vēlaties uzzināt šā jauninājuma īpašo saturu,
varat noklikšķināt uz jauninājuma informācijas, lai to apskatītu.

〉 Jaunināšanas procesa laikā nedarbosies neviena transportlīdzekļa funkcija, tos-
tarp šādās situācijās: transportlīdzekli nevar iedarbināt; nevar izmantot gaisa kon-
dicionēšanu; nevar atvērt un aizvērt durvis; nedarbosies audiovizuālās izklaides
funkcija; instrumentu panelī iedegsies visas kļūmju lampiņas; nedarbosies aktīvās
un pasīvās drošības funkcijas. Tomēr pēc jaunināšanas pabeigšanas visas funkci-
jas tiks atjaunotas.

〉 Instalēšanas laikā nemainiet transportlīdzekļa statusu (neizmantojiet spēku, lai ie-
darbinātu transportlīdzekli, un neizmantojiet spēku, lai izslēgtu sistēmu).

〉 Veicot jaunināšanu, izmantojot WIFI, lūdzu, uzturiet labu tīkla signālu un jauninā-
šanas procesa laikā neatvienojiet pašreizējo tīklu.

〉 Tas ir normāli, ja saimnieksistēmas vai ekrāna atjaunināšanas procesa laikā
ekrāns kļūst melns vai restartējas. Varat pagaidīt dažas minūtes, līdz saimnieksis-
tēma pabeigs restartēties, un tad parādīsies instalēšanas rezultāts. Šajā laikā ne-
mainiet transportlīdzekļa statusu.
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〉 Kad jaunināšana ir pabeigta, pirms durvju aizvēršanas un transportlīdzekļa aiz-
slēgšanas pārliecinieties, ka tā ir veikta veiksmīgi. Ja jaunināšana neizdodas vai ja
jaunināšanas gaitā rodas neparasti apstākļi, sazinieties ar pakalpojumu sniedzēju.

〉 Pēc veiksmīgas jaunināšanas var mainīties dažādi atjauninātie sistēmas elementi,
funkcijas, saskarne, darbības metodes utt., kas nav aprakstīti šajā rokasgrāmatā.
Atjauninātā informācija tiks iekļauta saskarnes atgādnē jaunināšanas laikā.

Personīgās informācijas centrs
Pieskarieties pogai 【My Account】 izvēlnes saskarnē, lai pārslēgtos uz personīgās in-
formācijas centra iestatījumu saskarni.

NOTICE
Dažas personīgās informācijas centra funkcijas var iestatīt un izmantot tikai ar īpaš-
nieka kontu (ar kroņa avatāru).

Personīgā informācija

Pieskarieties avatāram, lai pārslēgtos uz personiskās informācijas saskarni. Varat
mainīt mobilā tālruņa numuru, segvārdu, piezīmju vārdu, dzimumu, dzimšanas die-
nu, licences numuru u.c.

SWITCH ACCOUNT

Pieskarieties pogai 【SWITCH ACCOUNT】, lai atvērtu saskarni kontu pārslēgšanai.

〉 Ja pašlaik esat pieteicies kā īpašnieks, pieskarieties pogai 【Account Manage-
ment】, lai pārvaldītu kontu, kurā esat pieteicies.

〉 Pieskarieties tā konta avatāram, kurā vēlaties pieteikties, lai pārslēgtos uz identitā-
tes autentifikācijas saskarni. Varat ātri pārslēgt uz kontu, izmantojot sejas autentifi-
kāciju.

〉 Pieskarieties pogai【Log in to Another Account】, lai pieteiktos citā kontā, izmanto-
jot GWID vai e-pastu.

LOG OUT

Pieskarieties pogai 【LOG OUT】, lai atteiktos kontā, kurā pašlaik esat pieteicies. Ja ir
atzīmēta konta informācijas dzēšana, tiks dzēsta visa konta informācija.
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Konts un drošība

Pieskarieties pogai 【Account and Security】, lai pārslēgtos uz konta un drošības sa-
skarni. Varat apskatīt GWID un e-pastu, kā arī izveidot pieteikšanās paroli un pieteik-
šanos ar sejas atpazīšanu.

Ja sejas atpazīšana ir ieslēgta un attiecīgie sejas dati ir reģistrēti, iekāpiet transportlī-
dzeklī, apsēdieties vadītāja sēdeklī, aizveriet durvis, skatieties taisni uz priekšu un pēc
veiksmīgas atpazīšanas piesakieties savā kontā. Pārslēdzoties starp kontiem personī-
gās informācijas centrā, to var izdarīt arī ar sejas autentifikācijas palīdzību.

NOTICE
Veiciet sejas atpazīšanu un piesakieties kontā tikai tad, kad transportlīdzeklis ir ap-
turēts un pārslēgšanas svira ir P pozīcijā.

Par

Pieskarieties pogai 【About】, lai skatītu lietotāja līgumu un Privātuma politiku.

Power assistant
Izvēlnē pieskarieties pogai 【Power Assistant】, lai pārslēgtos uz enerģijas palīgsistē-
mas lapu.

〉 【Power Flow】: rāda enerģijas pārneses statusu un kopējo nobraucamo attālumu.

〉 【Charging Management】: iestata enerģijas akumulatora uzlādes režīmu un SOC
ierobežojumu.

〉 【Driving Tips】: rāda ieteikumus par ekonomisku braukšanu un transportlīdzekļa
apkopi.

Balss asisents
Balss asistentu var izmantot, lai ātri vadītu transportlīdzekļa funkcijas, identificējot un
izpildot balss norādījumus, tādējādi padarot transportlīdzekļa vadīšanu ērtāku.

Balss asistentu var palaist, izmantojot tālāk norādītās metodes.

〉 Nospiediet balss pogu  uz stūres rata.

〉 Balss aktivizācija. Izmantojiet sistēmas noklusējuma aktivizācijas vārdu vai iestatiet
pielāgotu aktivizācijas vārdu.

Lai skatītu aktivizācijas vārdu un balss norādījumu piemērus, dodieties uz ekrānu
【System Settings】→【Sound】→【Voice Assistant】.
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WARNING
Izmantojot balss palīgu transportlīdzekļa funkciju vadībai, pievērsiet uzmanību ap-
kārtējai videi un personiskajai drošībai, lai novērstu nopietnus negadījumus, piemē-
ram, traumas un sadursmes.

NOTICE
〉 Balss identifikācijas panākumus ietekmēs vides troksnis, tīkla signāls, lietotāja pa-

radumi, izruna un citi faktori. Tās efektivitāte ir atkarīga no faktiskās transportlī-
dzekļa lietošanas vides.

〉 Atsevišķu balss asistentu funkciju pareizai darbībai nepieciešams tīkla savieno-
jums.

Izklaides situācijas
Pieskarieties sākuma pogai  kreisajā pastāvīgās izvēlnes joslā, lai pārslēgtos uz iz-
klaides situācijas sākuma saskarni.

Pieskarieties ar trim pirkstiem jebkurai vietai sākumlapas saskarnē un slidiniet pa
kreisi vai pa labi starp izklaides situācijas sākumlapu un braukšanas situācijas sākum-
lapu.

〉 【Online multimedia】: tā ietver lietojumprogrammas, kas saistītas ar tiešsaistes
mūziku, tiešsaistes radio staciju un tiešsaistes videoklipiem. Lietojumprogramma
tiek pastāvīgi atjaunināta, un rādītais saturs un funkcijas ir atkarīgas no pašreizējā
transportlīdzekļa displeja.

〉 【Local media】: ietver vietējo radio, Bluetooth mūziku, USB mūziku un USB video.

Lai atskaņotu Bluetooth mūziku, vispirms dodieties uz saskarni 【System settings】
→【 Connection】, lai pievienotu citas audioierīces, izmantojot savienošanu pārī.

Lai atskaņotu USB mūziku un USB video, pievienojiet USB atmiņas ierīci, kurā tiek
glabāti multivides faili, borta USB portam (atrodas papildu instrumentu paneļa krei-
sajā pusē).

NOTICE
〉 Lai izmantotu izklaides situāciju funkcionālos pakalpojumus, piesakieties un pie-

saistiet attiecīgo kontu. Ievērojiet saskarnes atgādinājumus par pieteikšanos un
sasaisti.
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〉 Ja vēlaties atskaņot maksas saturu vai iegādāties dalības abonementu, tiks piemē-
rotas attiecīgās maksas. Veiciet pirkumu pēc brīvprātības principa atbilstoši nepie-
ciešamībai.

Pēc abonementa iegādes var būt aizkavēšanās tīkla signāla u.c. dēļ. Ja pēc dažām
minūtēm priekšrocības nav saņemtas, restartējiet sistēmu.

〉 Tīkla datplūsma tiks patērēta, kad izmantosiet tiešsaistes mūzikas, video un citus
pakalpojumus, kam nepieciešama piekļuve internetam.

Braukšanas situācija
Pieskarieties  sākuma pogai pastāvīgās izvēlnes joslā kreisajā pusē, lai pārslēgtos
uz braukšanas sākumlapu.

6DA2A4A14C9D

Ⓐ Galamērķa meklēšana

Ⓑ Tuvumā esošās uzlādes kolonnas

Ⓒ Tuvumā esošās autostāvvietas

Ⓓ Nobraucamais attālums

Ⓔ Navigācijas iestatījumi

Ⓕ Navigācijas skaņas izslēgšana

Ⓖ Transportlīdzekļa atrašanās vieta

Ⓗ Kartes perspektīva

Ⓘ Kartes tālummaiņa

Ⓙ Kartes mērogs

Daži funkcionālie taustiņi tiek automātiski paslēpti, ja tiem kādu laiku nepieskaras.
Pieskarieties jebkurai vietai kartē, kurā nav pogu, lai atklātu slēptos funkciju tausti-
ņus.

Punktu atlase kartē

Pieskarieties kartei un pieturiet to, lai atlasītu atrašanās vietu un pārslēgtos uz atra-
šanās vietas informācijas lapu.
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〉 Pieskarieties  atgriešanās pogai, lai atgrieztos iepriekšējā lapā.

〉 Lai saglabātu pašreizējo atrašanās vietu, pieskarieties izlases pogai . Vēlreiz pie-
skarieties pogai, lai noņemtu to no izlases.

〉 Pieskarieties tuvumā meklēšanas pogai , lai meklētu zonā ap izvēlēto punktu.

〉 Pieskarieties pogai【 SET AS DESTINATION 】, lai iestatītu pašreizējo atrašanās vie-
tu kā galamērķi.

Galamērķa meklēšana

Pieskarieties meklēšanas pogai  kartes lapā, lai pārslēgtos uz galamērķa meklēša-
nas lapu.

A681B8ACBCFC

〉 Pieskarieties pogai【Home】, lai iestatītu māju atrašanās vietu. Pēc tam, kad tas ir
izdarīts, pieskaroties šai pogai, kā galamērķis tiks iestatīta jūsu māju adrese.

〉 Pieskarieties pogai【Work】, lai iestatītu darbavietas atrašanās vietu. Pēc tam, kad
tas ir izdarīts, pieskaroties šai pogai, kā galamērķis tiks iestatīta jūsu darbavietas
adrese.
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〉 Pieskarieties pogai【Favourites】, lai pārslēgtos uz izlases lapu un skatītu vietas,
kas pievienotas izlasei. Varat skatīt un dzēst vietas, kas pievienotas izlasei, kā arī
iestatīt jebkuru no tām kā galamērķi.

Maršruta plānošana

Pēc galamērķu iestatīšanas, izmantojot jebkuru no pieejamajām metodēm, pārslē-
dziet uz maršruta plānošanas lapu.

EB4458549881

〉 Pieskarieties  atgriešanās pogai, lai atgrieztos iepriekšējā lapā.

〉 Pieskarieties meklēšanas pogai , lai pārslēgtos uz galamērķa meklēšanas lapu un
pievienotu starpposma galamērķi vai mainītu savu galamērķi.

〉 Pieskarieties pogai【Recommendation】, lai parādītu maršruta preferenču izvēlni
un mainītu maršruta preferences.

〉 Pieskarieties pogai【START NAVIGATION】, lai aktivizētu navigācijas režīmu pašrei-
zējam maršrutam.

Navigācijas iestatījumi

Kartes lapā pieskarieties  iestatījumu pogai un pārslēdziet uz navigācijas iestatīju-
mu lapu.
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Šeit var iestatīt satiksmes, automātiskās tālummaiņas, 3D pilsētas režīma, balss norā-
dījumu, maršruta izvēles, māju, darba, personisko datu dzēšanas, versijas informāci-
ju, tiešsaistes kartes atjauninājumu, USB kartes atjauninājumu un citas funkcijas.

Par navigāciju

〉 Neiesakām veikt darbības ar navigācijas sistēmu braukšanas laikā. Izmantojiet
ekrānu pēc drošas novietošanas stāvvietā, lai izvairītos no negadījumiem vai citas
bīstamības.

〉 Funkcijas un pakalpojumi, tostarp atrašanās vietas meklēšana, maršruta plānoša-
na, brauciena navigācija, brīdinājumi par satiksmes ierobežojumiem un ceļu satiks-
mes stāvokli, ko nodrošina šī navigācijas sistēma, ir paredzēti tikai informatīviem
mērķiem. Nepaļaujieties uz tiem kā uz vienīgo informācijas avotu, kad vadāt auto-
mašīnu vai dodaties ceļojumā. Pievērsiet uzmanību faktiskajiem satiksmes un ceļa
apstākļiem un stingri ievērojiet ceļu satiksmes likumus un noteikumus.

〉 Tiešsaistes navigācija, satiksmes apstākļi, datu lejupielāde un citi pakalpojumi, ku-
riem nepieciešams tīkla savienojums, var patērēt tīkla datus.

〉 Ja izmantojat bezsaistes navigāciju transportlīdzeklī bez tīkla savienojuma, dažas
tiešsaistes funkcijas un pakalpojumi nebūs pieejami (piemēram, reāllaika satiksmes
un satiksmes ierobežojumu brīdinājumi u.c.).

Mobilā tālruņa mijiedarbība
Ievads par funkciju

Mobilā tālruņa mijiedarbības funkcija var projicēt dažas mobilās lietotnes borta mul-
tivides displeja ekrānā to attēlošanai un lietošanai - galvenokārt tā ir navigācija, mūzi-
ka, tālrunis u.c., ļaujot jums izbaudīt drošāku un ērtāku braukšanas pieredzi.
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NOTICE
〉 Tā kā mobilo tālruņu sistēmu un versiju saderība atšķiras, daži iPhone tālruņi var

neatbalstīt Apple CarPlay funkciju.

〉 Ja jūsu Android tālrunī nav instalēta lietotne Android Auto, lejupielādējiet jaunāko
lietotni no Google Play lietotņu veikala un instalējiet to. Tā kā mobilo tālruņu sistē-
mu un versiju saderība atšķiras, daži Android tālruņi var neatbalstīt Android Auto
funkciju.

〉 Pēc mobilā tālruņa mijiedarbības funkcijas aktivizēšanas transportlīdzekļa Blue-
tooth tālruņa funkcija tiks atspējota. Šajā brīdī varat izmantot Apple CarPlay vai
Android Auto tālruņa funkciju.

Vadu savienojums

Savienojiet mobilo tālruni ar borta USB saskarni (papildu instrumentu panelis ar iko-
nu ), izmantojot datu kabeli, un pēc tam izvēlnes saskarnē pieskarieties pogai
【Apple CarPlay】 vai 【Android Auto】, lai atvērtu mobilā tālruņa mijiedarbības sa-
skarni.

Atvienojiet USB kabeli, lai pārtrauktu mobilā tālruņa mijiedarbību.

NOTICE
Lai nodrošinātu veiksmīgu savienojumu, ieteicams izmantot oriģinālo mobilā tālru-
ņa USB kabeli.

〉 【Apple CarPlay】: iPhone tālruņiem.

〉 【Android Auto】: Android mobilajiem tālruņiem.

Bezvadu savienojums

NOTICE
Izmantojot bezvadu savienojumu, pārliecinieties, vai tālrunī ir ieslēgts Bluetooth un
WLAN.

1. Ja mobilā tālruņa mijiedarbība nav savienota, pieskarieties mobilā tālruņa mijie-
darbības pogai  multivides displeja sānu joslā, lai atvērtu savienojuma saskarni.

2. Ieslēdziet transportlīdzekļa Bluetooth, izveidojiet savienojumu ar tālruņa Blue-
tooth un pēc tam izpildiet norādījumus, lai izveidotu savienojumu ar Apple Car-
Play vai Android Auto.
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Ātrā atvēršana

〉 Ja ir pievienots Apple CarPlay, multivides displeja sānu joslā tiek parādīta Apple Car-
Play poga . Pieskarieties šai pogai, lai atvērtu Apple CarPlay saskarni.

〉 Ja ir pievienots Android Auto, multivides displeja sānu joslā tiek parādīta Android
Auto poga . Pieskarieties šai pogai, lai atvērtu Android Auto saskarni.

Prasmju koks
Pieskarieties pogai【Skill Tree】izvēlnes saskarnē, lai pārslēgtos uz prasmju koka la-
pu.

Prasmju koka lapā, koka struktūrā ir attēlota audiovizuālās sistēmas funkciju klasifi-
kācija un paplašinājumu saistība.

〉 Transportlīdzekļa Bluetooth nosaukums ir parādīts prasmju koka centrā. Pieskarie-
ties centram, lai mainītu Bluetooth nosaukumu.

〉 Pieskarieties pogai prasmju kokā, lai parādītu nolaižamās funkcijas un atvērtu pel-
došo logu, kurā tiek parādīta informācija par pašreizējo funkciju. Pieskarieties kādai
pogai prasmju kokā un turiet to, lai paslēptu visas funkcijas pogas šajā zarā.

〉 Pieskarieties  pogai, lai atgrieztos centrā, un izvēlnē tiks atjaunots noklusējuma
tālummaiņas līmenis, un lietotājs atgriezīsies prasmju koka centra skatā.

〉 Pieskarieties  meklēšanas pogai, lai prasmju kokā meklētu funkcijas.

〉 Pieskarieties pogai【Auto-Learn】, lai ieslēgtu vai izslēgtu automātiskās apmācības
funkciju.

E-rokasgrāmata
Pieskarieties pogai【E-manual】, lai skatītu attiecīgo saturu digitālajā rokasgrāmatā.
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Drošības paziņojums
〉 Nelieciet drošības jostas plecu siksnu

uz kakla vai zem paduses.

〉 Klēpja jostai jāatrodas pēc iespējas ze-
māk virs gurniem.

〉 Katru drošības jostu vienlaikus pare-
dzēts lietot tikai vienai personai. Neiz-
mantojiet drošības jostu, lai piesprā-
dzētu vairākas personas (tostarp bēr-
nus).

Ja divas vai vairākas personas ir pie-
sprādzējušās ar vienu drošības jostu
un notiek sadursme, drošības josta ne-
spēj izkliedēt triecienu, un kopā pie-
sprādzētās personas var sadurties vie-
na ar otru.

〉 Drošības josta nedrīkst būt sagriezu-
sies vai vaļīga.

〉 Nevirziet drošības jostu pāri asiem stū-
riem, pretējā gadījumā negadījuma
brīdī tā var tikt bojāta.

〉 Neizmantojiet drošības jostas, kas ir
piedzīvojušas spēcīgu triecienu avārijā
vai ir bojātas.

〉 Nedemontējiet, neizjauciet un nemodi-
ficējiet drošības jostas.

〉 Neizmantojiet drošības jostu, kuras
sprādzē ir svešķermenis.

〉 Centieties uzturēt drošības jostu tīru.
Lai drošības josta vienmērīgi izvilktos
un ievirzītos, neļaujiet tai saskarties ar
eļļainām un mitrām vielām, tostarp
dubļiem, eļļu, ūdeni, dzērieniem un
ēdiena drupatām.

〉 Drošības jostu tīrīšanai neizmantojiet
benzolu, benzīnu vai citas organiskas
ķīmiskās vielas, kā arī nebaliniet un ne-
krāsojiet tās.

〉 Neļaujiet bērniem spēlēties ar drošī-
bas jostām.

Ja bērns nejauši aptin drošības jostas
siksnu ap kaklu, drošības jostas siksna
var pārstāt izvirzīties, kas var izraisīt
nopietnas traumas vai pat nāvi. Ja tā
notiek un drošības jostas sprādzi neva-
rat attaisīt, pārgrieziet jostu ar šķērēm.

〉 Drošības jostas ir paredzētas pieaugu-
šajiem, tāpēc bērniem izmantojiet pie-
mērotu bērnu noturēšanas sistēmu.
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Ja drošības josta ir uzlikta pareizi, taču
tā pieskaras bērna kaklam vai žoklim
un to nevar piesprādzēt pāri gurniem,
izmantojiet bērnam piemērotu bērnu
sēdeklīti.

Bērnam, kurš ir pietiekami liels, drošī-
bas josta jālieto atbilstoši paredzēta-
jam nolūkam.

〉 Grūtniecēm jāņem vērā tālāk norādī-
tais.

Lūdziet ieteikumus savam ārstam. Ko-
pumā grūtniecēm jālieto drošības
josta tādā pašā veidā kā citiem. Tomēr
klēpja jostai jābūt novietotai pēc iespē-
jas zemāk pāri gurniem, un plecu siks-
nai jāvirzās pāri plecam un krūtīm, bet
ne pāri vēderam.

Nepareizi piesprādzēta drošības josta
avārijas bremzēšanas vai sadursmes
laikā var radīt nopietnas vai letālas
traumas gan mātei, gan nedzimušajam
bērnam vai abiem.

〉 Slimiem pasažieriem vai pasažieriem -
invalīdiem, jāievēro ārsta norādījumi
par drošības jostu lietošanu.

〉 Ja drošības josta netiek lietota, tai jā-
būt pilnībā ievilktai. Nesavērpiet un
neiesprostojiet drošības jostu, kā arī
netuviniet drošības jostu asiem priekš-
metiem. Nepieļaujiet, ka kāds svešķer-
menis aizsedz drošības jostas sprādzi,
jo tas var ietekmēt savienojumu starp
drošības jostas mēlīti un sprādzi.

Pareiza drošības jostas lie-
tošana
〉 Noregulējiet sēdekļa atzveltni tā, lai jūs

sēdētu taisni un mugura balstītos pret
sēdekļa atzveltni.

〉 Drošības jostai jābūt novietotai plaka-
ni.

〉 Plecu siksnai jāatrodas tuvu pleca vi-
dusdaļai, nevis pie kakla un ne uz ple-
ca.

〉 Klēpja jostai jābūt novietotai pēc iespē-
jas zemāk uz gurniem.

WARNING
〉 Visiem transportlīdzeklī esošajiem

pasažieriem transportlīdzekļa pārvie-
tošanās laikā ir jābūt pareizi uzliktām
drošības jostām. Pretējā gadījumā
avārijas bremzēšanas vai sadursmes
laikā var gūt nopietnas traumas vai
pat iestāties nāve, jo ķermenis netiek
noturēts sēdeklī.

〉 Visiem pasažieriem vienmēr, pat īsa
brauciena laikā, ir jāuzliek drošības
jostas. Pretējā gadījumā negadījuma
brīdī pastāv lielāks risks gūt traumas
vai pat letāla iznākuma risks.

Priekšspriegotājs, drošī-
bas jostas
Sadursmes laikā drošības jostu priekš-
spriegotājs nekavējoties pievelk drošības
jostu, lai nodrošinātu pasažierim vislabā-
ko noturēšanu.

Drošības jostas

219

4

D
rošība un aizsardzība



Spēka ierobežotājs palīdz kontrolēt dro-
šības jostai pielikto slodzi, palīdzot sa-
mazināt triecienu uz krūškurvi.

Ekspluatācijas apstākļi

Drošības jostu priekšspriegotāji nostrā-
dā, ja transportlīdzeklis saņem spēcīgu
triecienu priekšējā daļā.

Ja transportlīdzeklis tiek pakļauts kādam
no tālāk minētajiem triecieniem un trie-
ciena spēks ir neliels, drošības josta var
neaktivizēties.

〉 Frontāla sadursme ar sienu, braucot
ar ātrumu 25 km/h vai mazāku.

〉 Frontāla sadursme ar objektu ar nelie-
lu virsmas laukumu, piemēram, telefo-
na stabu vai koku, ar ātrumu 35 km/h
vai mazāku.

Drošības jostas ar spriegotājiem var ne-
darboties, kā paredzēts, ja transportlī-
dzeklis tiek pakļauts kādam no šādiem
spēcīgiem triecieniem.

〉 Transportlīdzeklis apgāžas par 90º vai
180º.

〉 Sadursmes laikā no sāniem vai no aiz-
mugures.

WARNING
〉 Pareizi uzlieciet drošības jostu ar

spriegotāju un noregulējiet sēdekli
optimālā stāvoklī. Pretējā gadījumā
drošības josta var nedarboties parei-
zi; un tā sekas var būt nopietnas
traumas vai pat nāve.

〉 Ja vēlaties uzstādīt, noņemt vai iz-
jaukt drošības jostu ar spriegotāju,
sazinieties ar pilnvaroto servisa cen-
tru. Nepareiza drošības jostas ar
spriegotāju lietošana var izraisīt tās
darbības traucējumus, kas negadīju-
ma brīdī var radīt nopietnas traumas
vai pat nāvi.

〉 Drošības jostas ar spriegotājiem ne-
drīkst izmantot atkārtoti.

Pēc pirmās sadursmes spriegotājs
nevar ne izvilkties, ne iebīdīties, ja
notiek vēlāka sadursme. Lūdzu, sazi-
nieties ar pilnvarotais servisa centrs,
lai saņemtu rezerves daļu.

〉 Kad drošības josta ar spriegotāju ak-
tivizējas, atskan skaļš sprādziens un
redzami balti dūmi. Tas neizraisa
ugunsgrēku un ir nekaitīgi cilvēka or-
ganismam.

〉 Lūdzu, sazinieties ar pilnvarotais ser-
visa centrs, lai utilizētu spriegotāju. Jo
drošības josta ar spriegotāju, kas ne-
gaidīti aktivizējas utilizācijas laikā, var
radīt traumas.

Drošības jostas
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Kā lietot trīspunktu drošī-
bas jostu
1. Satveriet sprādzi un izvelciet drošības

jostu no spriegotāja, pārliecinoties,
ka drošības josta nav savērpusies. Ja
drošības jostu nav iespējams izvilkt
no spriegotāja, drošības josta ir spē-
cīgi jāpavelk un pēc tam jāatlaiž, lai
drošības josta uztītos no jauna, un
tad drošības jostu būs iespējams
vienmērīgi izvilkt no spriegotāja.

2. Ievietojiet mēlīti sprādzē un pārlieci-
nieties, vai ir dzirdams klikšķis.

BC813D0BB9FD

3. Pavelciet pleca jostu uz augšu un no-
regulējiet klēpja jostu, lai tā labi pie-
kļautos. Tas samazinās iegurņa trau-
mu iespējamību sadursmes gadīju-
mā.

4. Noregulējiet pleca jostu tā, lai tā cieši
piekļautos krūšu priekšpusē un pāri
pleca vidum. Tādējādi jebkuras sa-
dursmes spēks tiks sadalīts uz spēcī-
gāko ķermeņa augšējo daļu.

5. Lai ievilktu drošības jostu, nospiediet
atbrīvošanas pogu sprādzes augšda-
ļā. Kad drošības josta ir atbrīvota no
sprādzes, turiet to aiz mēlītes, līdz
drošības josta ir pilnībā uzvilkta, lai tā
netrāpītu citiem pasažieriem vai tu-
vumā esošiem priekšmetiem.

Drošības jostas
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Transportlīdzekļa aprīkojums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāmatā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta aprī-
kojums, katrai valstij specifiskais aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tāpēc dažas
šajā rokasgrāmatā aprakstītās iekārtas vai funkcijas var nebūt uzstādītas jūsu trans-
portlīdzeklī vai var būt pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzinātu vairāk par kon-
krētām konfigurācijām, lūdzu, skatiet pārdošanas dokumentus vai konsultējieties ar
izplatītāju, pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Drošības paziņojums
〉 Drošības spilvenus nevar izmantot vairāk par vienu reizi.

Pēc tam, kad drošības spilvens vienu reizi ir nostrādājis, citas sadursmes gadījumā
tas vairs nedarbosies. Sazinieties ar pilnvarotais servisa centrs, lai veiktu nomaiņu.

〉 Drošības spilveni ir papildu ierīces transportlīdzekļa pasažieru drošībai, un tie jālie-
to kopā ar drošības jostām. Lai drošības spilveni darbotos pareizi un nodrošinātu
aizsardzību, pasažieriem ir jālieto drošības jostas un jāsēž pareizā pozā.

〉 Lai drošības spilveni spētu pasargāt pasažierus, tie jāizmanto pareizi. Ja tie tiek lie-
toti nepareizi, tie var zaudēt spēju sargāt pasažieru drošību un var radīt traumas.

〉 Kad drošības spilvens piepūšas, atskan skaļš sprādziens un parādās dūmi, taču tas
neizraisā ugunsgrēku. Cilvēkam ar elpošanas traucējumiem, piemēram, astmu, ie-
elpojot šos dūmus, var būt apgrūtināta elpošana. Šādā gadījumā būtu drošāk pēc
iespējas ātrāk attālināties no transportlīdzekļa. Ja nevarat izkāpt no transportlīdzek-
ļa, atveriet logu vai durvis, lai ieelpotu svaigu gaisu.

〉 Ja kāds no drošības spilvena piepūšanas produkts (piemēram, gāze) nonāk acīs vai
uz ādas, pēc iespējas ātrāk noskalojiet to ar tīru ūdeni. Pretējā gadījumā cilvēkam
ar jutīgu ādu var rasties alerģiska reakcija.

〉 Nepieskarieties drošības spilvena sastāvdaļām pēc tā piepūšanās. Daži komponenti
būs ļoti karsti un var izraisīt nopietnus apdegumus.

〉 Neizmantojiet drošības spilvenu citiem mērķiem.

〉 Ja nepieciešams uzstādīt radiouztvērēju, sazinieties ar pilnvarotais servisa centrs.
Elektromagnētiskie viļņi no radiouztvērēja var nopietni ietekmēt drošības spilvena
vadības bloku.

〉 Nepielietojiet spēku vai spiedienu uz drošības spilvenu vai tā tuvumā.

Drošības spilveni

222

4

D
rošība un aizsardzība



Tas palīdz novērst to, ka drošības spilvens negadījuma brīdī nedarbosies pareizi vai
ka tas nostrādās, ja negadījuma nav, kas var izraisīt nopietnas traumas vai pat pa-
sažieru nāvi.

Drošības spilveni
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Ⓐ Priekšējie drošības spilveni, tostarp:

Vadītāja drošības spilvens

Priekšējā pasažiera drošības spilvens

Ⓑ Sānu drošības spilvens

Ⓒ Aizkara drošības spilvens

Ⓓ Centrālais drošības spilvens

Drošības spilveni
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Priekšējie drošības spilve-
ni
Ievads

Priekšējie drošības spilveni ir izvietoti
stūres ratā un instrumentu panelī
priekšējā pasažiera sēdvietas priekšā, un
uz stūres rata un instrumentu paneļa ir
redzams drošības spilvena logotips. Ja
transportlīdzeklis saskaras ar spēcīgu
frontālo triecienu, tiek pievilkta drošības
josta. Tajā pašā laikā vadītāja pusē un
priekšējā pasažiera pusē esošie drošības
spilveni aktivizējas, lai sadalītu un mīksti-
nātu spēku, kas vērsts pret galvu un
krūškurvi.

Darbības princips

Ja notiek frontāla sadursme un vidēji
smags vai smags trieciens, sensors fiksē
pēkšņu transportlīdzekļa ātruma sama-
zināšanos. Šādā brīdī vadības modulis
nekavējoties iedarbina drošības spilve-
nu.

Piesardzības pasākumi

〉 Drošības spilvens var nostrādāt, ja
transportlīdzekļa apakšdaļa saskaras
ar šādiem spēcīgiem triecieniem.
1) Transportlīdzeklim ietriecoties ap-

malē.

2) Ja transportlīdzeklis iekrīt dziļā bed-
rē vai vai grāvī, vai pārbrauc to.

3) Kad transportlīdzeklis šķērso pakā-
pienus un ietriecas vai nokrīt uz ce-
ļa.

〉 Drošības spilvens var nostrādāt, ja
transportlīdzeklis apgāžas par 90° un
180°. Tomēr tas nevarēs darboties
pilnvērtīgi.

〉 Drošības spilvens var neaktivizēties, ja
transportlīdzeklis saskaras ar šādiem
spēcīga trieciena veidiem.
1) Kad transportlīdzeklis ietriecas be-

tona sienas laukumā, braucot ar
ātrumu, kas mazāks par 25 km/h.

2) Ja transportlīdzeklis saduras ar ob-
jektu ar nelielu virsmu, piemēram,
fiksētu elektrības stabu vai koku,
braucot ar ātrumu, kas mazāks par
35 km/h.

〉 Ja objekts, kas saņēmis triecienu, mai-
na formu vai pārvietojas, sadursmes
spēks samazinās. Šajā brīdī drošības
spilvens var arī neaktivizēties.

Ja transportlīdzeklis ietriecas kravas
automašīnā no aizmugures, tas pa-
kļūst zem kravas kastes. Tā kā sensora
atpazītais trieciena spēks ir vājš, drošī-
bas spilvens var neaktivizēties.

〉 Atkarībā no sadursmes leņķa un virzie-
na drošības spilvens var arī neaktivizē-
ties, pat ja transportlīdzekļa ātrums ir
salīdzinoši liels.

〉 Lūdzu, nepieļaujiet, ka jūsu ķermenis
atrodas pārāk tuvu stūres ratam vai in-
strumentu paneļa apakšdaļai:
1) Normāli vadot transportlīdzekli, va-

dītājam jāatrodas pēc iespējas tālāk
no stūres rata, saglabājot pareizu
braukšanas pozīciju.
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2) Priekšējiem sēdekļiem jāatrodas
pēc iespējas tālāk no instrumentu
paneļa.

3) Lai nodrošinātu optimālu aizsardzī-
bu, visiem pasažieriem jābūt pie-
sprādzētiem ar drošības jostām.

〉 Lūdzu, nesēdiet uz sēdekļa malas un
neatbalstieties pret instrumentu pane-
li, kamēr transportlīdzeklis ir kustībā.

Tas tāpēc, ka priekšējais drošības spil-
vens aktvizējas lielā ātrumā un ar lielu
spēku. Ja pasažieris šajā brīdī atrodas
pārāk tuvu drošības spilvenam, viņš
var gūt smagas traumas vai pat iet bo-
jā.

〉 Lūdzu, neļaujiet bērniem stāvēt drošī-
bas spilvena priekšā.

Kad aktivizējas priekšējie drošības spil-
veni, tas var izraisīt smagas traumas
vai pat pasažieru - bērnu nāvi. Visiem
bērniem jāsēž aizmugurējos sēdekļos
un jābūt aizsargātiem ar piemērotām
noturēšanas sistēmām.

〉 Ievērojiet tālāk minētos noteikumus,
pretējā gadījumā šie priekšmeti var ra-
dīt nopietnas traumas pasažieriem
drošības spilvena izvēršanās laikā :
1) Lūdzu, nenovietojiet uz instrumen-

tu paneļa nekādus priekšmetus un
neatbalstiet pret to lietussargus
u.tml.

2) Lūdzu, neatstājiet priekšmetus gla-
bāšanas nodalījumā atvērtā veidā.

3) Lūdzu, nekariet nekādus priekšme-
tus pie transportlīdzekļa logiem vai
pie salona atpakaļskata spoguļa.

4) Lūdzu, neuzstādiet nekādus rotāju-
mus uz stūres rata signāltaures vā-
ka.

5) Lūdzu, nenovietojiet bagāžu, māj-
dzīvniekus vai citus priekšmetus
starp drošības spilvenu un vadītāju
vai priekšējo pasažieri.

〉 Lūdzu, nemazgājiet transportlīdzekļa
iekšpusi ar ūdeni vai tīrīšanas šķīdu-
mu.

Drošības spilvena gāzes ģenerators ir
uzpildīšanas ierīce. Ja tas kļūst mitrs,
būs traucēta tā normāla darbība un
tas pat var izraisīt nopietnas traumas
vai nāvi.

〉 Lūdzu, neuzklājiet vasku, uzlīmes vai lī-
dzīgus priekšmetus uz drošības spilve-
na vāka.

Šo ieteikumu neievērošana var kavēt
drošības spilvena atvēršanos.

〉 Nebojājiet drošības spilvena vāku.

Pretējā gadījumā tas nedarbosies nor-
māli. Tāpēc raugieties, lai drošības spil-
vena vāks netiktu atvērts vai bojāts.

〉 Nedemontējiet, nemodificējiet un ne-
montējiet tādu aprīkojumu kā drošības
spilveni, instrumentu panelis un stūres
rats.

Drošības spilveni
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Nepareiza darbība var izraisīt drošības
spilvena darbības traucējumus vai kļū-
dainu atvēršanos, tādējādi izraisot
smagas traumas vai pat nāvi.

〉 Nemodificējiet balstiekārtu.

Ja tiek mainīts transportlīdzekļa aug-
stums vai balstiekārtas stingrība, dro-
šības spilvens var nejauši atvērties un
izraisīt savainojumus vai pat nāvi.

〉 Lūdzu, konsultējieties ar pilnvarotais
servisa centrs, lai saņemtu palīdzību,
ja nepieciešams uzstādīt spārna paneli
un aizsargpaneli transportlīdzekļa
priekšpusē.

Modifikācijas transportlīdzekļa priekš-
pusē var izkropļot sadursmes signālus,
kas tiek nosūtīti uz drošības spilvena
sensoru, tādējādi izraisot nejaušu dro-
šības spilvena atvēršanos, kā rezultātā
var gūt nopietnas traumas vai pat ies-
tāties nāve.

〉 Lūdzu, noteikti sazinieties ar pilnvaro-
tais servisa centrs, ja nepieciešama pa-
līdzība transportlīdzekļa priekšpuses
vai kabīnes remonta gadījumā.”

Nepareizi veikts remonts var izkropļot
sadursmes signālus, kas tiek nosūtīti
uz drošības spilvena sensoru, tādējādi
izraisot nejaušu drošības spilvena at-
vēršanos, kā rezultātā var gūt nopiet-
nas traumas vai pat iestāties nāve.

Sānu drošības spilvens
Pārskats

Sānu drošības spilvens atrodas sēdekļa
atzveltnes ārējā apšuvumā, un uz sēdek-
ļa atzveltnes ir uzraksts "AIRBAG". Papil-
dus drošības jostām drošību garantē arī
sānu drošības spilvens. Ja notiek sadurs-
me no vienas puses, sānu drošības spil-
vens samazina kaitējumu transportlī-
dzekļa pasažieriem un novērš turpmā-
kas sadursmes.

Darbības princips

Kad transportlīdzeklis saņem triecienu
no vienas puses, sensors konstatē strau-
ju paātrinājuma izmaiņu šajā pusē un
pēc tam nosūta signālu uz vadības ierīci.
Ja ir izpildīti drošības spilvena darbības
nosacījumi, sānu drošības spilvens neka-
vējoties aktivizējas.

Ja notiek sānu sadursme, aktivizējas tikai
sadursmes pusē esošais sānu drošības
spilvens. Ja sadursme notiek transportlī-
dzekļa priekšējā pasažiera pusē, priekš-
ējā pasažiera puses sānu drošības spil-
vens aktivizējas, pat ja šajā sēdeklī ne-
viens nesēž.

Piesardzības pasākumi

〉 Sānu drošības spilvens dažkārt var ne-
aktivizēties, ja trieciens transportlīdze-
klim ir viegls, kā aprakstītas tālāk:

1) frontāla sadursme;
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2) elektroniskajai vadības ierīcei nosū-
tītais signāls norāda uz vieglu sānu sa-
dursmi;

3) sadursme no aizmugures;

4) apgāšanās

〉 Nekad nenovietojiet nekādus priekš-
metus virs sānu drošības spilvena, lai
neietekmētu tā darbību.

〉 Nekad nepiestipriniet nekādus priekš-
metus ap sānu drošības spilvena izvēr-
šanās zonu. Šādi priekšmeti var tikt iz-
mesti, kad nostrādā sānu drošības
spilveni.

〉 Nekad nenoņemiet, neremontējiet vai
nemodificējiet sēdekli ar sānu drošības
spilvenu un daļas ap sānu drošības
spilvena izvēršanās zonu.

〉 Neatbalstieties pret sānu drošības spil-
vena izvēršanās zonu.

Aizkaru drošības spilveni
Ievads

Aizkaru drošības spilveni ir izvietoti gar
jumta apakšējo malu, un uz statņiem ir
norādīti drošības spilvenu simboli. Aizka-
ru drošības spilveni papildina drošības
jostas. Sānu sadursmes gadījumā aizka-
ru drošības spilveni samazina transport-
līdzeklī esošo pasažieru galvas traumas
un novērš turpmākus triecienus.

Darbības princips

Sānu sadursmes gadījumā sensors uz-
tver krasas transportlīdzekļa sānu paā-
trinājuma izmaiņas un nosūta signālu uz
vadības ierīci. Ja ir izpildīti piepūšanas
nosacījumi, nekavējoties piepūšas drošī-
bas spilvens, kas atrodas sadursmes
pusē.

Piezīme

〉 Ja transportlīdzeklis tiek pakļauts kā-
dam no tālāk minētajiem triecieniem
un trieciena spēks ir neliels, aizkaru
drošības spilvens dažkārt nepiepūšas:

1) frontāla sadursme;

2) neliela sānu sadursme, kas sūta vāju
signālu uz vadības elektroniku;

3) trieciens no aizmugures;

4) apgāšanās.

〉 Nepietuvojieties transportlīdzekļa
durvju, statņa vai jumta sāniem, kā arī
nestāviet uz ceļiem uz priekšējā pasa-
žiera sēdekļa. Pretējā gadījumā aizkaru
drošības spilvens, tam piepūšoties, var
spēcīgi iesist pa galvu, kas var izraisīt
nopietnas traumas vai pat nāvi. Pievēr-
siet tam īpašu uzmanību, ja transport-
līdzeklī atrodas bērni.

〉 Nenovietojiet nekādus priekšmetus
aizkaru drošības spilvenu piepūšanās
vietas tuvumā. Pretējā gadījumā pa-
stāv risks, ka, piepūšoties aizkaru dro-
šības spilvenam, salonā var lidot
priekšmets.
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〉 Nekariet uz apģērba āķiem smagus vai
asus priekšmetus.

Pakarinot drēbes, lūdzu, kariniet tās
tieši uz āķiem, nevis uz pakaramajiem.
Pretējā gadījumā, piepūšoties aizkaru
drošības spilvenam, pakaramais var li-
dot uz augšu.

〉 Bez profesionālas palīdzības nedrīkst
demontēt, remontēt vai pārveidot de-
taļas, kas atrodas aizkaru drošības
spilvenu piepūšanās zonā.

Bez profesionālas palīdzības nemainiet
griestus, rokturus, rokturu kronšteinus
vai sānu iekšējās jumta lampas.

Sēdeklī iemontētie sānu
drošības spilveni
Ievads

Sēdeklī iemontētais sānu drošības spil-
vens atrodas vadītāja sēdekļa atzveltnes
ārējā spilvenā (tālāk no durvīm) un ir
marķēts ar drošības spilvena simbolu.
Sāniskas sadursmes gadījumā sēdeklī ie-
montētais sānu drošības spilvens piepū-
šas, lai mazinātu traumas, ko izraisa va-
dītāja un pasažiera sadursme vai vadītā-
ja sadursme ar pasažiera puses durvīm
vai rāmi. Tas var aizsargāt svarīgākās
ķermeņa daļas, piemēram, galvu un
krūškurvi.

Darbības princips

Sānu sadursmes gadījumā sensors kon-
statē transportlīdzekļa pēkšņas sānu
paātrinājuma izmaiņas un nosūta signā-
lu uz vadības bloku. Ja ir izpildīti piepūša-
nas nosacījumi, sēdeklī iemontētais sānu
drošības spilvens piepūšas nekavējoties.

Piezīme

〉 Ja transportlīdzeklis tiek pakļauts kā-
dam no tālāk minētajiem triecieniem
un trieciena spēks ir neliels, sēdeklī ie-
montētais sānu drošības spilvens ne
vienmēr piepūšas.

1) frontāla sadursme;

2) Neliela sānu sadursme, kas nosūta
vāju signālu.

3) trieciens no aizmugures;

4) apgāšanās.

〉 Nedrīkst neko novietot virs sēdeklī ie-
montētā sānu drošības spilvena. Pre-
tējā gadījumā sēdeklī iemontētā sānu
drošības spilvens var nedarboties pa-
reizi.

〉 Neuzstādiet nekādus priekšmetus sē-
deklī iemontētā sānu drošības spilvena
piepūšanās vietas tuvumā. Pretējā ga-
dījumā pastāv risks, ka, sēdeklī iemon-
tētajam sānu drošības spilvenam pie-
pūšoties, priekšmets var tikt izsviests
salonā.

Drošības spilveni
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〉 Bez profesionālas palīdzības nedrīkst
demontēt, remontēt vai pārveidot sē-
dekļa aprīkojumu ar sēdeklī iemontēto
sānu drošības spilvenu vai daļas ap sē-
dekļa sānu drošības spilvena piepūša-
nas zonu.

Priekšējā pasažiera drošī-
bas spilvena slēdzis

2E7E7EB8DCCF

Priekšējā pasažiera drošības spilvena
slēdzis atrodas infopaneļa sānos pasa-
žiera pusē.

Izmantojot mehānisko atslēgu, lai pa-
grieztu priekšējā pasažiera drošības spil-
vena slēdzi pozīcijā OFF, var izslēgt
priekšējā pasažiera drošības spilvenu.
Šajā laikā virs lasīšanas gaismas iedegas
izslēgta pasažiera drošības spilvena brī-

dinājuma lampiņa .

Izmantojot mehānisko atslēgu, lai pa-
grieztu priekšējā pasažiera drošības spil-
vena slēdzi pozīcijā ON, var ieslēgt
priekšējā pasažiera drošības spilvenu.
Šajā laikā virs lasīšanas gaismas iedegas
ieslēgta pasažiera drošības spilvena brī-

dinājuma lampiņa .

NOTICE
Pēc mehāniskās atslēgas ievietošanas
tā jāstumj ievietošanas virzienā, tad to
var normāli pagriezt.

WARNING
〉 Ja priekšējā pasažiera drošības spil-

vena statuss ir ON, uz priekšējā pasa-
žiera sēdekļa nedrīkst uzstādīt bērnu
sēdeklīti, kas vērsts pretēji braukša-
nas virzienam. Šāda rīcība var izraisīt
nopietnas traumas vai pat nāvi.

〉 Ja īpašos apstākļos uz priekšējā pasa-
žiera sēdekļa jāuzstāda pretēji brauk-
šanas virzienam vērsts bērnu sēdeklī-
tis, pārliecinieties, ka ir izslēgts
priekšējā pasažiera drošības spilvens.
Pretējā gadījumā var gūt nopietnas
vai pat letālas traumas.

Citos apstākļos priekšējā pasažiera
drošības spilvena slēdzi nedrīkst pa-
griezt OFF pozīcijā, jo tas novērstu
priekšējā pasažiera drošības spilvena
aktivizēšanos nopietnas sadursmes
gadījumā.

Drošības spilveni
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Bērnu sēdeklīšu drošības
norādījumi
Brīdinājuma etiķete

90A96F30A2E6

Šī uzlīme, kas atrodas uz priekšējā pasa-
žiera saules aizsega, tiek izmantota, lai
brīdinātu, ka transportlīdzeklis ir aprī-
kots ar priekšējo drošības spilvenu. Ievē-
rojiet atbilsotšos piesardzības pasāku-
mus.

WARNING
Neizmantojiet uz aizmuguri vērstas
bērnu noturēšanas sistēmas uz sēdek-
ļiem, kurus aizsargā priekšējais drošī-
bas spilvens (izvērsts). Pretējā gadīju-
mā var iestāties bērna nāve vai bērns
var gūt nopietnas traumas.

〉 Ja bērnu sēdeklītis netiek uzstādīts ar
bērnu sēdeklīša fiksācijas ierīci, izman-
tojiet drošības jostu, lai to uzstādītu,
un pēc tam ievērojiet bērnu sēdeklītim
pievienotos uzstādīšanas norādījumus.

〉 Pareizi piesprādzējiet bērnu sēdeklīti
transportlīdzeklī.

Nepareizi uzstādot bērnu sēdeklīti,
avārijas bremzēšanas gadījumā vai ne-
gadījuma brīdī var gūt smagas trau-
mas vai pat iestāties nāve.

〉 Transportlīdzeklī nedrīkst novietot ne-
nostiprinātas bērnu sēdeklīšu aizsar-
dzības ierīces.

Ja atstājat to transportlīdzeklī, avārijas
bremzēšanas vai spēcīga trieciena ga-
dījumā tas var saskarties ar pasažie-
riem vai citiem priekšmetiem, izraisot
smagu traumu vai pat nāvi.

〉 Nekad neļaujiet bērna galvai vai ķer-
menim balstīties pret transportlīdzekļa
durvju statni vai jumta sliedi, pat ja
bērns ir piesprādzēts bērnu sēdeklītī.

Kad aizkara drošības spilvens pilnībā
izsprāgst, tas var būt ļoti bīstams, jo iz-
plešanās spēks var izraisīt bērnam
smagas traumas vai pat nāvi.

Bērnu ierobežotājsistēma
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〉 Atkarībā no dažādiem bērnu sēdeklīšu
tipiem, uzstādot vai noņemot bērnu
sēdeklīti, ievērojiet uzstādīšanas in-
strukcijas un piesardzības pasākumus,
kas pievienoti bērnu sēdeklītim.

〉 Ieteicams bērnu sēdeklīšus uzstādīt
vienā vai otrā aizmugurējā sēdekļa
pusē. Izmantojiet piemērotu bērnu sē-
deklīti. Noteikti atstājiet pietiekami
daudz vietas ap bērnu sēdeklīti un, ja
nepieciešams, noregulējiet sēdekli, kas
atrodas tā priekšā.

WARNING
Lietojot bērnu sēdeklīti uz pasažiera
sēdekļa, jāievēro šādi norādījumi.

〉 Uzstādot bērnu sēdeklīti uz priekšējā
pasažiera sēdekļa, deaktivizējiet
priekšējā pasažiera drošības spilve-
nu.

Pēc sēdeklīša noņemšanas no priekš-
ējā pasažiera sēdekļa aktivizējiet
priekšējā pasažiera drošības spilve-
nu.

〉 Ja nepieciešams, noregulējiet sēdekļa
atzveltnes leņķi, līdz bērnu sēdeklītis
un sēdekļa atzveltne stabili saskaras.

〉 Uzmanieties, lai drošības josta, virzo-
ties cauri vadotnes stiprinājumam,
netiktu savērpta un nepārlocītos pāri
vadotnes stiprinājuma malai.

〉 II un III grupas bērnu sēdeklīšiem
pārliecinieties, vai uz bērnu sēdeklīša
galvas balsta uzstādītā vadotnes ierī-
ce atrodas drošības jostas stiprināju-
ma punkta priekšā.

Uzstādot bērnu sēdeklīti uz jebkura pa-
sažiera sēdekļa, jāuzmanās, lai drošī-
bas josta, virzoties cauri vadotnes ierī-
cei, netiktu savērpta un nepārlocītos
pāri vadotnes stiprinājuma malai.

Bērnu sēdeklīša stiprināju-
ma punkti
Bērnu sēdeklīša apakšējie stipri-
nājuma punkti

D0A255CECEC5

Ir divas apakšējo bērnu sēdeklīša stipri-
nājuma punktu grupas (4 gab.), kas atro-
das spraugās starp sēdekļu atzveltnēm
un sēdekļu spilveniem abās aizmugurējā
sēdekļa pusēs. Pirms lietošanas ir jāat-
ver aizsargi starp sēdekļa atzveltnēm un
sēdekļa spilveniem abās pusēs.

Bērnu sēdeklīša augšējā stiprinājuma

Bērnu ierobežotājsistēma

231

4

D
rošība un aizsardzība



siksnas stiprinājuma punkts

F4F4588DFB03

Attiecībā uz 2 stiprinājuma punktiem sē-
dekļa ārpusē stiprinājuma punkts ir daļa
no ISOFIX vai i-Size bērnu sēdeklīša uz-
stādīšanas, un tas tiks izmantots kopā ar
bērnu sēdeklīša apakšējo stiprinājuma
punktu.

Augšējās stiprinājuma siksnas stiprināju-
ma punkti bērnu sēdeklīšiem ar siksnām
ir atļauti tikai dažos tirgos, piemēram,
Austrālijā.
Bērnu sēdeklīša augšējās stiprinājuma
siksnas uzstādīšanas shēma

2FEB3270DB31

NOTICE
Lai izmantotu bērnu sēdeklīti, kas aprī-
kots ar augšējo stiprinājuma siksnu,
vispirms noņemiet aizmugurējo galvas
balstu, lai varētu viegli uzstādīt augšējo
stiprinājuma siksnu. Pēc uzstādīšanas
atkārtoti uzstādiet galvas balstu.

WARNING
Bērnu sēdeklīša stiprinājuma punkti ir
konstruēti tā, lai izturētu tikai tās slo-
dzes, ko rada pareizi uzstādīts bērnu
sēdeklītis. Tos nekādā gadījumā ne-
drīkst izmantot pieaugušo drošības jos-
tām, noturēšanas jostām vai citu
priekšmetu vai aprīkojuma piestiprinā-
šanai pie transportlīdzekļa.
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Ieteicamās bērnu sēdeklīšu kategorijas
i-Size un ISOFIX ir automašīnas bērnu sēdeklīšu montāžas sistēmas, kuras atbilst
starptautiskiem standartiem. Lietotāja valstī uz bērnu sēdeklīšiem vienlaicīgi attiecas
standarti ECE-R44 un ECE-R129. Standartā ECE-R44 bērnu sēdeklīši ir iedalīti grupās
pēc svara, bet ECE-R129 - grupās pēc augstuma garuma. Transportlīdzekļos drīkst iz-
mantot tikai tādus bērnu sēdeklīšus, kas atbilst standartiem.

Svara grupa

Grupa Svars (kg) Vecums

0 Ne vairāk kā 10 No 0 līdz 9 mēnešiem

0+ Ne vairāk kā 13 No 0 līdz 2 gadiem

Ⅰ No 9 līdz 18
No 9 mēnešiem līdz 4 ga-

diem

Ⅱ No 15 līdz 25 No 4 līdz 7 gadiem

Ⅲ No 22 līdz 36 No 6 līdz 12 gadiem

Uz aizmuguri vērsts bērnu sēdeklītis, svara grupa 0/0+/Ⅰ

Uz priekšu vērsts bērnu sēdeklītis, svara grupa Ⅰ/Ⅱ/Ⅲ

Polsterēts bērnu sēdeklītis, svara grupa Ⅱ/Ⅲ

Auguma garuma grupa

Bērnu sēdeklīšiem, kas klasificēti atbilstoši auguma garumam, attiecībā uz uzstādīša-
nu un drošību jāatbilst standarta ECE-R129 prasībām. Skatiet bērnu sēdeklīšiem pie-
vienotās instrukcijas vai konsultējieties ar bērnu sēdeklīšu ražotāju, lai uzzinātu kon-
krēto auguma garuma klasifikāciju un piemērotos sēdekļus.

Ieteicamie bērnu sēdeklīši

Grupa Ražotājs Tips Piezīmes

0 Maxi Cosi Cabriofix Belted

0 + Maxi Cosi Cabriofix Belted

Ⅰ Britax Römer KidFix SL ISOFIX un Belted

II Britax Römer Kidfix 2S⃰ ISOFIX un Belted

Ⅲ Osann UP Belted

*: pārliecinieties, ka drošības josta tiek piestiprināta caur SecureGuard.
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NOTICE
Lai nodrošinātu optimālu aizsardzību, izmantojiet ieteiktā tipa bērnu sēdeklīti, tos-
tarp pleca un klēpja drošības jostas vadotnes.

Ne katrs bērns ir piemērots bērnu sēdeklīša izvēlei pēc svara grupas, tāpat arī ne
katrs bērnu sēdeklītis ir piemērots jūsu transportlīdzeklim. Tāpēc ir svarīgi pārbau-
dīt, vai bērns pareizi sēž bērnu sēdeklītī un vai bērnu sēdeklītis ir droši piestiprināts
transportlīdzeklī.

Bērnu sēdeklīša uzstādīšana
Uzstādot bērnu sēdeklīti, izmantojiet bērna vecumam, svaram un izmēram atbilstošu
bērnu sēdeklīti, lai sēdeklītī noturētu zīdaini vai bērnu.

Informācija par bērnu sēdeklīša piemērojamību dažādām sēdekļa pozī-
cijām

Grupa

Sēdekļa pozīcija

Priekšējais pasažiera sēdeklis Aizmugurējie sēdekļi

Priekšējā pasa-
žiera sānu dro-
šības spilvens

ieslēgts

Priekšējā pasa-
žiera sānu dro-
šības spilvens

izslēgts

Aizmugurējā
sēdekļa ārējā

puse

Aizmugurējā
sēdekļa centrs

0 X U U U

0+ X U U U

I X U U U

II X U U U

III X U U U

Piezīme.

U - šis sēdeklis ir piemērots universālai bērnu noturēšanas sistēmai, kas sertificēta
šai svara grupai.

X - šis sēdeklis nav piemērots lietošanai ar bērnu noturēšanas sistēmām šajā svara
grupā.
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Informācija par bērnu sēdeklīša piemērotību

Grupa
Bērnu sēde-
klīša izmēra
kategorija

Sēdekļa pozīcija

Priekšējais pasažiera
sēdeklis

Aizmugurējie sēdekļi

Priekšējā
pasažiera

sānu drošī-
bas spilvens

ieslēgts

Priekšējā
pasažiera

sānu drošī-
bas spilvens

izslēgts

Aizmugurējā
sēdekļa ārē-

jā puse

Aizmugurējā
sēdekļa cen-

trs

0
G/F X X X X

E X X IL X

0 + E/D/C X X IL X

Ⅰ D/C/B/B1/A X X IL X

II - X X IUF X

Ⅲ - X X IUF X

Piezīme.

IUF - šis sēdeklis ir piemērots universālai uz priekšu vērstai ISOFIX bērnu noturēšanas
sistēmai, kas apstiprināta šai svara grupai.

IL - šis sēdeklis ir piemērots īpašai ISOFIX bērnu noturēšanas sistēmai, kas iekļauta
sarakstā. Šādas noturēšanas sistēmas var būt īpašas, ierobežotas vai daļēji universā-
las.

X - ISOFIX pozīcija nav piemērota lietošanai ar šo svara grupu un/vai ISOFIX bērnu no-
turēšanas sistēmu šajā izmērā.

Informācija par i-Size bērnu sēdeklīša piemērtību

Sēdekļa pozīcija

Priekšējais pasažiera sēdeklis Aizmugurējie sēdekļi

Priekšējā pasažiera
sānu drošības spil-

vens ieslēgts

Priekšējā pasažiera
sānu drošības spil-

vens izslēgts

Aizmugurējā sēdek-
ļa ārējā puse

Aizmugurējā sēdek-
ļa centrs

X X i-U X

Piezīme.
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i-U - šī pozīcija ir piemērota braukšanas virzienā vai pretēji vērstiem i-Size izmēra bēr-
nu sēdeklīšiem.

X - šī vieta nav piemērota i-Size bērnu sēdeklīšiem.

Bērnu sēdeklīši, kas uzstādīti ar drošības jostām

1. Uzstādot bērnu sēdeklīti priekšējā sēdeklī, pielāgojiet sēdekļa pozīciju uz priekšu
vai atpakaļ vai noregulējiet atzveltnes slīpumu, ja nepieciešams (piemēram, ja sē-
deklītis traucē salona apdarei).

2. Uzstādot bērnu sēdeklīti aizmugurējā sēdeklī, pielāgojiet priekšējā sēdekļa pozīci-
ju uz priekšu vai atpakaļ vai noregulējiet atzveltnes slīpumu, ja nepieciešams (pie-
mēram, ja sēdeklītis saskaras ar priekšējo sēdekli).

3. Ja nepieciešams, noregulējiet vai noņemiet galvas balstu sēdeklim, kurā ir uzstā-
dīts bērnu sēdeklītis; pretējā gadījumā galvas balsts var traucēt bērnu sēdeklītim
un bērnu sēdeklītis nepiekļausies atzveltnei.

4. Izvelciet pleca jostu, virziet jostu, kā norādīts uz bērnu sēdeklīša un iespiediet fik-
sācijas mēlīti sprādzē, līdz atskan klikšķis.

5. Piespiežot bērnu sēdeklīti ar savu ķermeņa svaru, ļaujiet plecu drošības jostai pie-
vilkties un nospriegoties. Plecu jostai nedrīkst būt nekādas vaļīguma pazīmes.

6. Varat pastumt, pavilkt un pagriezt bērnu sēdeklīti, lai pārliecinātos, ka bērnu sēde-
klītis ir stingri uzstādīts attiecīgajā sēdekļa pozīcijā.

CAUTION
Ja tiek izmantots sēdeklītis-paliktnis, nekad neizņemiet galvas balstu. Galvas balsta
augšējai daļai jābūt noregulētai tā, lai tā atrastos vienā līmenī ar bērna galvas augš-
daļu vai cik tuvu iespējams.

Bērnu sēdeklīši, kas uzstādīti ar bērnu sēdeklīša fiksācijas ierīcēm

1. Uzstādot bērnu sēdeklīti aizmugurējā sēdeklī, pielāgojiet priekšējā sēdekļa pozīci-
ju uz priekšu vai atpakaļ vai noregulējiet atzveltnes slīpumu, ja nepieciešams (pie-
mēram, ja sēdeklītis saskaras ar priekšējo sēdekli).

2. Ja nepieciešams, noregulējiet vai noņemiet galvas balstu sēdeklim, kurā ir uzstā-
dīts bērnu sēdeklītis; pretējā gadījumā galvas balsts var traucēt bērnu sēdeklītim
un bērnu sēdeklītis nepiekļausies atzveltnei.

3. Ievietojiet bērnu sēdeklīša bloķēšanas mehānismu apakšējā fiksācijas punktā un
pārliecinieties, ka 2 ISOFIX bloķēšanas mehānismi ir droši nostiprināti.
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4. Piestiprinot augšējo stiprinājuma jostu, skatiet bērnu sēdeklīša lietošanas instruk-
ciju.

5. Varat pastumt, pavilkt un pagriezt bērnu sēdeklīti, lai pārliecinātos, ka bērnu sēde-
klītis ir stingri uzstādīts attiecīgajā sēdekļa pozīcijā.

CAUTION
Ja tiek izmantots sēdeklītis-paliktnis, nekad neizņemiet galvas balstu. Galvas balsta
augšējai daļai jābūt noregulētai tā, lai tā atrastos vienā līmenī ar bērna galvas augš-
daļu vai cik tuvu iespējams.

WARNING
Ja bērnu sēdeklītis ir aprīkots ar augšējo stiprinājuma jostu.

〉 Pievelciet augšējo stiprinājuma jostu saskaņā ar bērnu sēdeklītim pievienotajām
uzstādīšanas instrukcijām un piesardzības pasākumiem.

〉 Pēc bērnu sēdeklīša augšējās stiprinājuma jostas piestiprināšanas pie fiksācijas
punkta nenolaidiet galvas balstu.

Pretējā gadījumā bērnu sēdeklītis avārijas bremzēšanas vai sadursmes laikā var
pagriezties, kas var izraisīt nopietnas traumas vai pat nāvi.

Bērnu ierobežotājsistēma
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Par sistēmu
Transportlīdzekļa pretaizdzīšanas sistē-
ma palīdz pasargāt jūsu transportlīdzekli
un vērtīgas mantas no zādzības. Ja kāds
mēģinās iekļūt transportlīdzeklī ar varu,
transportlīdzekļa pretaizdzīšanas sistē-
ma raidīs skaņas un vizuālu trauksmes
signālu.

NOTICE
Atbilstoši vietējiem normatīvajiem ak-
tiem, dažos tirgos pieejamie modeļi, ie-
darbojoties pretaizdzīšanas signalizāci-
jai, sniedz tikai gaismas brīdinājuma
signālu.

WARNING
Nemēģiniet modiicēt transportlīdzekļa
pretaizdzīšanas sistēmu.

Instrukcijas
Sistēmas aktivizēšana

1. Pēc tam, kad durvis ir veiksmīgi aiz-
slēgtas ar atslēgas pogu, PEPS vai
mehānisko atslēgu, transportlīdzeklis
pārslēdzas pirmsaizslēgšanās režīmā.

Pirmsaizslēgšanās režīmā transportlī-
dzekli joprojām var vadīt, neiedarbi-
not pretaizdzīšanas signalizāciju.

2. Pēc tam, kad pirmsaizslēgšanās stā-
voklis ilgst aptuveni 15 sekundes,
transportlīdzeklis automātiski pāries
aizslēgtā režīmā un tiks aktivizēta
transportlīdzekļa pretaizdzīšanas
funkcija.

CAUTION
Pirms izkāpšanas no transportlīdzekļa
pārliecinieties, vai ir ieslēgta transport-
līdzekļa pretaizdzīšanas sistēma, un
pārbaudiet, vai visi logi un durvis ir aiz-
slēgtas.

NOTICE
Transportlīdzekļa aizslēgtā un pretaiz-
dzīšanas režīmā centrālās vadības po-
ga nedarbosies.

Trauksmes iedarbināšanas nosa-
cījums

Aizslēgtā stāvoklī trauksmi var izraisīt šā-
das darbības.

〉 Mehāniskās atslēgas izmantošana, lai
atslēgtu transportlīdzekļa durvis.

Transportlīdzekļa pretaizdzīšanas sistēma
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〉 Piespiedu durvju vai bagāžnieka vāka
atvēršana.

〉 Barošanas režīms tiek mainīts no iz-
slēgta uz ieslēgtu režīmu.

〉 Tiek atvērts motora pārsegs.

Trauksmes atcelšana

Pēc transportlīdzekļa pretaizdzīšanas
signalizācijas aktivizēšanas signalizāciju
var atiestatīt, veicot šādas darbības.

〉 Viedās atslēgas autentifikācija tiek
veiksmīgi pabeigta.

〉 Ja barošanas režīms ir iestatīts uz OFF,
atslēdziet durvis vai bagāžnieka vāku,
izmantojot atslēgas pogu vai PEPS.

Sistēmas izslēgšana

Kad durvis ir atslēgtas ar atslēgas atslēg-
šanas pogu vai PEPS, transportlīdzekļa
pretaizdzīšanas funkcija tiek deaktivizē-
ta.

Transportlīdzekļa pretaizdzīšanas sistēma

239

4

D
rošība un aizsardzība



Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Lietošana
Sistēmas ieslēgšana

Lai ieslēgtu vai izslēgtu ultraskaņas pre-
taizdzīšanas sistēmu, dodieties uz【Ve-
hicle Settings】→【Body】multivides
displejā.

Pēc transportlīdzekļa durvju aizslēgša-
nas, izmantojot pogu uz atslēgas, viedo
iekāpšanas sistēmu vai mehānisko atslē-
gu, ultraskaņas pretaizdzīšanas funkcija
ieslēdzas pēc tam, kad transportlīdzekļa
pretaizdzīšanas sistēma ir bijusi ieslēgta
aptuveni 40 sekundes. Pēc ieslēgšanas,
ja sistēma konstatē nesankcionētu iekļū-
šanu transportlīdzeklī (piemēram, ielau-
šanos pa logu), atskanēs signalizācija.

CAUTION
Lai pārliecinātos, ka ir ieslēgta ultraska-
ņas pretaizdzīšanas funkcija, pirms do-
šanās prom no transportlīdzekļa pār-
baudiet, vai visi logi un jumta lūka ir
aizvērti un durvis ir aizslēgtas.

Signalizācijas izslēgšanas metode

Atslēdziet transportlīdzekli ar viedo at-
slēgu.

Viltus trauksmju novēršana

Funkcijas, kas paredzētas transportlī-
dzekļa aizsardzībai, var izraisīt viltus
trauksmes. Iesakām izslēgt šīs funkcijas
šādās situācijās:

〉 automašīnas mazgāšanas laikā;

〉 stāvvietā, kur automašīnas tiek novie-
totas cita virs citas;

〉 transportējot transportlīdzekli ar vilcie-
nu, prāmi vai kravas automašīnu;

〉 ja transportlīdzeklī ir mājdzīvnieki vai
kustīgi priekšmeti;

〉 ja transportlīdzeklis tiek satricināts vai
ārēja vibrācija izraisa viltus trauksmi.

Lai izvairītos no viltus trauksmes, izslē-
dziet ultraskaņas pretaizdzīšanas funkci-
ju. Lai to izdarītu, aizslēdziet transportlī-
dzekli, nospiežot viedo atslēgu, un pēc
tam 2 līdz 5 sekunžu laikā vēlreiz nospie-
diet aizslēgšanas pogu.

Ultraskaņas pretaizdzīšanas sistēma
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Instrukcijas
Ieslēgts un izslēgts

Jūs varat veikt šādus iestatījumus dzīvī-
bas pazīmju uzraudzības funkcijai, iz-
mantojot saskarni 【Vehicle settings】→

【In-Car】→【In-Cabin Monitoring】
multivides displeja ekrānā.

〉 【VMDR Vital Signs Detection】: lai uz
laiku ieslēgtu vai izslēgtu dzīvības pa-
zīmju noteikšanas funkciju.

NOTICE
Ikreiz, kad tiek ieslēgta barošana, šī sis-
tēma tiek ieslēgta pēc noklusējuma.

〉 【Delay alarm】: var ieslēgt vai izslēgt
aizkavēta trauksmes signāla funkciju.

Kad ir aktivizēta trauksmes signāla aiz-
kavēšanas funkcija, dzīvības pazīmju
uzraudzības sistēma aizkavēs trauks-
mes signālu uz 10 minūtēm.

Aktivizēšanas situācija

〉 Trauksme tiek aktivizēta, kad sistēma
konstatē pasažiera vai dzīvnieka, kas
atstāts transportlīdzeklī, dzīvības pazī-
mes pēc tam, kad ir izslēgta barošana,
visi logi ir aizvērti un visas durvis aiz-
slēgtas. Ja ir aktivizēta funkcija 【Delay
alarm】, sistēma aizkavēs trauksmi uz
aptuveni 10 minūtēm.

〉 Kad transportlīdzeklis apstājas, tiek iz-
slēgta barošana, visi logi ir aizvērti un
visas durvis un bagāžnieka vāks paliek
aizslēgts. Sistēma aizkavē trauksmi uz
aptuveni 10 minūtēm, ja tā konstatē
vadītāja, pasažiera vai transportlīdzeklī
atstāta dzīvnieka dzīvības pazīmes.

NOTICE
〉 Ja trauksme tiek iedarbināta šādā si-

tuācijā, brīdinājuma laiks tiek atlikts
neatkarīgi no tā, vai ir aktivizēta funk-
cija 【Delay alarm】.

〉 Lai šajā situācijā tiktu aktivizēta
trauksme, priekšnoteikums ir tas, ka
ir deaktivizēta funkcija 【Unlock
when the vehicle is parked】. Tās
deaktivizēšanas metodi skatiet sada-
ļā "Atslēgšana, kad transportlīdzeklis
ir novietots stāvēšanai".(▷ Page 31)

Dzīvības pazīmju noteikšana
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〉 Ja barošana ir izslēgta, un pieaugušais
vai bērns atver kādas no durvīm, ie-
kāpj transportlīdzeklī un aizver durvis,
kad visi logi ir aizvērti, bet durvis nav
aizslēgtas. Šajā situācijā visas durvis un
bagāžnieka vāks ir aizvērts, taču nav
aizslēgts. Kad sistēma konstatē trans-
portlīdzeklī iekļuvuša pieaugušā vai
bērna dzīvības pazīmes, trauksme tiek
aizkavēta uz aptuveni 10 minūtēm.

NOTICE
〉 Ja trauksme tiek iedarbināta šādā si-

tuācijā, brīdinājuma laiks tiek atlikts
neatkarīgi no tā, vai ir aktivizēta funk-
cija 【Delay alarm】.

〉 Ja šajā situācija tiek aktivizēta trauks-
me, to var atcelt ar atslēgu tikai pēc
aizslēgšanas un atslēgšanas procesa.
Trauksmi var arī atcelt, tieši atverot
durvis.

Trauksmes režīms

Trauksmi var raidīt šādos veidos.

〉 Mirgo avārijas signāllukturi un skan
signāltaure.

〉 Mobilās LIETOTNES ziņas pašpiegāde,
e-pasta pašpiegāde.

Trauksmes atiestatīšana

Trauksmi var izslēgt, veiksmīgi atslēdzot
durvis ar atslēgšanas pogu uz atslēgas
vai ar viedas iekāpšanas sistēmas palī-
dzību.

NOTICE
〉 Šī funkcija ir trauksmes palīgrīks, un

tā nav atbildīga par transportlīdzeklī
atstātā pasažiera vai dzīvnieka trau-
mām vai nāvi. Pirms došanās ceļā
pārbaudiet apstākļus transportlī-
dzeklī.

〉 Pievērsiet uzmanību apkārtējam tī-
klam. Tīkla ierobežojumi (piemēram,
transportlīdzeklis ir novietots paze-
mes stāvvietā) var būt par iemeslu
trauksmes nenosūtīšanai vai trauks-
mes nosūtīšanas aizkavei un nespējai
izpildīt attālināti dotās komandas.

〉 Šķēršļi vai kustīgi objekti var traucēt
normālu sensoru darbību un ietek-
mēt sistēmas noteikšanas savlaicīgu-
mu un precizitāti.

〉 Šī funkcija var neprecīzi noteikt pārāk
mazu dzīvu būtņu dzīvības pazīmes.

〉 Ja transportlīdzeklī atpūšas pieaugu-
šais un transportlīdzeklis ir aizslēgts,
ieteicams vispirms uz laiku izslēgt šo
funkciju. Pretējā gadījumā, kad būs
izpildīti funkcijas aktivizēšanas nosa-
cījumi, tiks iedarbināta trauksme, ie-
tekmējot pārējos.

Dzīvības pazīmju noteikšana
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Avārijas izslēgšanas sistē-
ma
Kad transportlīdzeklis tiek vadīts normā-
lā režīmā, sistēma automātiski izslēdz
augstsprieguma sistēmas barošanas
akumulatoru, lai samazinātu elektriskā
īssavienojuma risku tālāk minētajos ga-
dījumos.

〉 Ja transportlīdzeklis saņem spēcīgu
triecienu un nostrādā drošības spil-
vens.

〉 Ja transportlīdzekļa piedziņas sistēmā
rodas nopietna kļūme.

Ja rodas kāda no iepriekš minētajām si-
tuācijām, sazinieties ar pilnvarotais ser-
visa centrs, cik drīz vien iespējams.

Avārijas izslēgšanas sistēma
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Transportlīdzekļa aprīkojums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāmatā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta aprī-
kojums, katrai valstij specifiskais aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tāpēc dažas
šajā rokasgrāmatā aprakstītās iekārtas vai funkcijas var nebūt uzstādītas jūsu trans-
portlīdzeklī vai var būt pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzinātu vairāk par kon-
krētām konfigurācijām, lūdzu, skatiet pārdošanas dokumentus vai konsultējieties ar
izplatītāju, pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Sistēmas apraksts
Notikumu datu reģistrators (EDR) reģistrē datus, kas saistīti ar transportlīdzekļa dina-
miskajām un drošības sistēmām sadursmes gadījumā, lai palīdzētu saprast trans-
portlīdzekļa sistēmas darbību. Tomēr sadursmes smaguma vai veida dēļ EDR var arī
nereģistrēt datus.

NOTICE
EDR reģistrē datus tikai nopietnas sadursmes gadījumā. Normālas darbības laikā
EDR neveic datu reģistrēšanu.

Piekļuve datiem
Ne tikai transportlīdzekļa ražotājs, bet arī citas puses (piemēram, tiesībsargājošās ies-
tādes) var piekļūt EDR datiem un nolasīt tos, izmantojot CANoe ierīci, kas savieno
klēpjdatoru un borta diagnostikas saskarni.

Aprīkojumu datu nolasīšanai var iegādāties no CANoe programmatūras pārdevēja.

EDR reģistrētie dati un to mērķi ir šādi:

Datu vienība Mērķis

Bremžu stāvoklis
Reģistrē bremžu pedāļa izmantošanu sadursmes gadī-
jumā.

Sadursmes ātrums Reģistrē ātrumu sadursmes gadījumā.

Drošības jostas sprādzes
stāvoklis

Reģistrē drošības jostu stāvokli sadursmes gadījumā.

Drošības spilvenu sistē-
mas brīdinājuma indikato-
ra stāvoklis.

Reģistrē, vai pirms sadursmes ir iedegusies drošības
spilvena kļūdas brīdinājuma lampiņa.

Paātrinājums virzienā uz
priekšu

Reģistrē transportlīdzekļa paātrinājumu sadursmes ga-
dījumā.

Notikumu datu reģistrators
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Datu neizpaušana
EDR reģistrētie dati netiks izpausti trešajām pusēm, izņemot tālāk norādītos gadīju-
mus.

〉 Transportlīdzekļa īpašnieks vai nomnieks sniedz savu piekrišanu.

〉 Saskaņā ar vietējās policijas, tiesas vai valsts iestādes oficiālām prasībām saistībā ar
konkrētu juridisko lietu vai sabiedrības drošības interesēs.

Tomēr vajadzības gadījumā EDR dati tiks izmantoti tālāk minētajiem nolūkiem.

〉 Transportlīdzekļu drošības elementu izpēte un izstrāde.

〉 Izpētes un izstrādes nolūkos trešajai pusei izpaustie dati nedrīkst saturēt konkrētu
informāciju par transportlīdzekļa īpašnieku un transportlīdzekli.

Notikumu datu reģistrators
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Datu privātums un aizsar-
dzība
Saistītie transportlīdzekļa dati

Lai nodrošinātu drošu transportlīdzekļa
ekspluatāciju, elektroniskais vadības
bloks var apstrādāt sensoru savāktos da-
tus, pašģenerētos datus, un datus, ar ku-
riem notiek apmaiņa starp šiem diviem
avotiem.

Parastos apstākļos lielākā daļa šo datu
tiek apkopoti uz laiku un tikai pārsūtīti
starp transportlīdzekļa sistēmām. Datu
akumulatorā tiks saglabāts tikai neliels
datu apjoms, kas pēc vajadzības tiks iz-
mantots personalizētajiem iestatīju-
miem.

Transportlīdzekļa datu akumulatoru iz-
manto, lai uz laiku vai pastāvīgi reģistrē-
tu transportlīdzekļa stāvokli, komponen-
tu noslodzi, apkopes prasības un infor-
māciju par kļūmēm.

Atkarībā no transportlīdzekļa aprīkoju-
ma šie dati satur šādu informāciju.

〉 Sīkāka informācija par transportlīdzek-
ļa stāvokli, piemēram, transportlīdzek-
ļa ātrums, riteņu rotācijas ātrums un
sānu paātrinājums.

〉 Vides apstākļi, piemēram, temperatūra
un nokrišņu daudzums.

〉 Transportlīdzekļa sistēmu darbības
stāvoklis, piemēram, šķidrumu līmenis,
spiediens riepās un akumulatora stā-
voklis.

〉 Svarīga informācija par sistēmas kļū-
mēm, piemēram, gaismām un brem-
zēm.

〉 Transportlīdzekļa sistēmas izraisītas
reakcijas ārkārtas apstākļu dēļ, piemē-
ram, gaisa spilvena piepūšanās un
transportlīdzekļa regulēšana, ko veic
braukšanas palīgsistēma.

〉 Cita informācija par transportlīdzekļa
bojājumiem.

Īpašos apstākļos var būt nepieciešams
saglabāt datu akumulatorā uz laiku sa-
vāktos datus, piemēram, ja tiek konsta-
tēta transportlīdzekļa kļūme.

Pēc kļūmes novēršanas informācija aku-
mulatorā par šo kļūmi tiek dzēsta, un
jaunākās informācijas vākšana turpinās
bez pārtraukuma.

Datu drošība
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NOTICE
Ja transportlīdzeklim tiek veikta apkope
vai remonts, attiecīgos datus no kļūmju
akumulatora var iegūt pilnvarotais ser-
visa centrs.

Dati, kas nolasīti, izmantojot transportlī-
dzeklī iebūvēto diagnostikas saskarni,
var palīdzēt veikt kļūmes analīzi, garanti-
jas apkalpošanu un kvalitātes uzlaboša-
nu. To var nosūtīt transportlīdzekļa ražo-
tājam kopā ar transportlīdzekļa identifi-
kācijas numuru, ja tas nepieciešams, lai
saprastu klientu garantijas prasības, kā
arī lai nodrošinātu pamatu ražojuma at-
saukšanai, atbildības noteikšanai utt.

WARNING
Tikai pilnvarotais servisa centrs var no-
lasīt kļūmes datu akumulatoru, izman-
tojot borta diagnostikas saskarni. Ne-
mēģiniet šos datus nolasīt patstāvīgi.
Nepareiza borta diagnostikas saskar-
nes lietošana var izraisīt transportlī-
dzekļa bojājumus vai pat negadījumu
un traumas.

Sistēmas dati

Transportlīdzekļa sistēmas vai transport-
līdzeklim pievienotas ārējās atmiņas ierī-
ces ierakstītie dati.

〉 Pielāgojot iestatījumus, tiek saglabāti
vai mainīti daži komforta un ērtību
funkciju dati, piemēram, sēdekļu stā-
voklis, gaisa kondicionēšanas iestatī-
jums un sānu spoguļu pozīcijas.

〉 Dati, kas tiek pārraidīti uz transportlī-
dzekļa audiovizuālo sistēmu, izmanto-
jot ārējās atmiņas ierīces, piemēram,
apraides multivides dati un Bluetooth
ierīces dati.

NOTICE
Jūs varat izvēlēties, vai nosūtīt šos da-
tus trešajai pusei.

Personas dati

Informāciju par transportlīdzekļa īpaš-
nieku var izsekot, izmantojot transportlī-
dzekļa identifikācijas numuru vai trans-
portlīdzekļa numurzīmi. Tāpēc noteiktos
apstākļos elektroniskā vadības bloka ģe-
nerētie vai apstrādātie dati attiecas uz
jums personīgi, un šajos datos var atrast
privātu informāciju par jūsu braukšanas
paradumiem, jūsu adresi, braukšanas
maršrutiem vai transportlīdzekļa izman-
tošanu.

Izņemot funkcijas un pakalpojumus, kas
paredzēti tiesību aktos un noteikumos,
piemēram, glābšana ārkārtas situācijās,
transportlīdzekļu ražotāji var vākt, ap-
strādāt un izmantot personas datus tikai
tad, ja tas ir likumīgi atļauts vai arī ja
sniegta jūsu piekrišana.

Datu drošība
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Mobilā tālruņa mijiedarbība

Ja transportlīdzeklī ir nepieciešamais
aprīkojums, lai aktivizētu mobilā tālruņa
mijiedarbību, varat izmantot datu kabeli,
lai savienotu mobilo tālruni ar transport-
līdzeklī iebūvēto USB portu. Tādā gadīju-
mā transportlīdzekļa audiovizuālā sistē-
ma var izvadīt mobilā tālruņa attēlus un
skaņas un vienlaikus var pārraidīt uz mo-
bilo tālruni citus transportlīdzekļa datus,
piemēram, atrašanās vietu. Starp mobilo
tālruni un transportlīdzekli nenotiks ne-
kāda cita mijiedarbība, jo īpaši aktīva
piekļuve transportlīdzekļa datiem.

Par citiem datu apstrādes procesiem,
piemēram, par to, vai un kādus iestatīju-
mus var piemērot, varat uzzināt, sazino-
ties ar attiecīgās lietotnes piegādātāju.
Konkrēta informācija ir atkarīga no lie-
totnes un mobilā tālruņa operētājsistē-
mas.

Trešās puses tiešsaistes pakalpo-
jumi

Ja transportlīdzeklī ir aprīkojums, kas iz-
manto tiešsaistes pakalpojumus, ko no-
drošina trešā puse, atbildību par datu
aizsardzību un privātumu uzņemas trešā
puse.

Jūsu tiesības attiecībā uz datu aiz-
sardzību

Ja transportlīdzekļa ražotājs vai trešā
puse uzglabā jūsu personas datus, sa-
skaņā ar attiecīgajiem tiesību aktiem un
noteikumiem jūs varat jautāt, kādi jūsu
dati tiek glabāti, kāds ir šo datu mērķis
un no kurienes tie iegūti.

Piekļuve dažiem transportlīdzeklī sagla-
bātajiem datiem ir iespējama, sazinoties
ar pilnvarotais servisa centrs.

Datu izpaušanas juridiskās prasī-
bas

Saskaņā ar attiecīgajiem normatīvajiem
aktiem īpašos apstākļos un nepiecieša-
mības gadījumā, piemēram, izmeklējot
noziedzīgu darbību, transportlīdzekļa ra-
žotājam ir pienākums saskaņā ar vietē-
jās policijas, tiesas vai valdības iestādes
oficiālu pieprasījumu izpaust noteiktu
transportlīdzeklī glabāto datu apakško-
pu.

Saskaņā ar attiecīgajiem normatīvajiem
aktiem vietējai policijai, tiesām vai valdī-
bas iestādēm īpašos apstākļos ir tiesības
patstāvīgi piekļūt transportlīdzekļa da-
tiem.

Datu drošība
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Instrumentu komplekta
atrašanās vieta
Transportlīdzekļa dokumentu soma un
atstarojošā veste atrodas priekšējā pasa-
žiera cimdu nodalījumā. Pirmās palīdzī-
bas aptieciņa un citi transportlīdzekļa
darbarīki atrodas bagāžas nodalījumā.

CAUTION
〉 Vadītājam ir jāpārzina darbarīku atra-

šanās vieta un kā tos izmantot ārkār-
tas situācijās.

〉 Pēc darbarīka lietošanas pārliecinie-
ties, ka tas ir nostiprināts norādītajā
pozīcijā. Darbarīku novietošana citur
var izraisīt nelaimes gadījumus.

〉 Ja transportlīdzeklis ir aprīkots ar pir-
mās palīdzības aptieciņu, periodiski
pārbaudiet pirmās palīdzības aptieci-
ņā esošo medikamentu derīguma
termiņus un vajadzības gadījumā tos
nomainiet.

Instrumentu komplekts
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Gaisa sūknis un riepu re-
monta šķidrums

15AF19FC7C5A

Ⓐ Izplūdes caurule

Ⓑ Gaisa ieplūde

Ⓒ Piesūknēšanas caurule

Ⓓ Spiediena mērītājs

Ⓔ Gaisa sūkņa slēdzis

Ⓕ Barošanas kabelis

Ⓖ Riepu remonta šķidrums

Ja riepa ir caurdurta ar svešķermeni, iz-
raisot gaisa noplūdi, avārijas remontam
izmantojiet gaisa sūkni un riepu remon-
ta šķidrumu.

NOTICE
〉 Gaisa sūkni un riepu remonta šķidru-

mu var izmantot tikai hermētisku rie-
pu remontam, ja ir caurdurta riepas
protektora daļa.

〉 Riepu remonta šķidruma spēja no-
slēgt riepu sienas ir ierobežota. Ja rie-
pai ir lielas plaisas, plaisas vai līdzīgi
bojājumi, riepas remontam nevar iz-
mantot riepu remonta šķidrumu.

〉 Riepu remonta šķidruma bundža pēc
lietošanas ir jānomaina. Jums jādo-
das uz pilnvarotais servisa centrs, lai
to nomainītu kvalificēts speciālists.

WARNING
〉 Ja šķidruma derīguma termiņš ir bei-

dzies, nomainiet šķidrumu, kam bei-
dzies derīguma termiņš, un likvidējiet
to kā bīstamus atkritumus.

〉 Nejauša riepu remonta šķidruma no-
rīšana ir kaitīga veselībai. Saskare ar
ādu var izraisīt alerģisku reakciju. Ja
notiek saskare ar ādu, nekavējoties
nomazgājiet hermētiķi no ādas ar
ūdeni vai ziepjūdeni.

〉 Riepu remonta šķidrums jāglabā bēr-
niem nepieejamā vietā.

Pārdurta riepa vai nepietiekams spiediens riepā
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Riepas remonts ārkārtas
situācijā
1. Ja riepa tiek remontēta vietā, kur ga-

rām brauc transportlīdzekļi, novieto-
jiet brīdinājuma trīsstūri piemērotā
vietā un ieslēdziet avārijas signālluk-
turus.

Ja riepa ir pārdurta ar naglu vai līdzī-
giem priekšmetiem, atstājiet tos rie-
pā. Tas palīdz aizvērt caurumu.

2. Izņemiet riepu hermētiķa tvertni un
gaisa uzpildītāju, kas atrodas zem ba-
gāžas nodalījuma nosegplāksnes.

3. Piestipriniet ātruma ierobežojuma zī-
mi, kas pievienota riepu hermētiķa
tvertnei, stūres rata vidusdaļā, lai ne-
aizmirstu, ka jābrauc ar 80 km/h
(50 mph).

4. Pārliecinieties, ka sūkņa slēdzis ir iz-
slēgts (pozīcijā "0"), un pēc tam izņe-
miet barošanas kabeli un piesūknē-
šanas cauruli.

5. Atskrūvējiet riepu hermētiķa ieplūdes
atveres vāciņu, pieskrūvējiet piesūk-
nēšanas cauruli riepu hermētiķa ie-
plūdes atverei un uzskrūvējiet riepu
hermētiķa izplūdes cauruli uz riepu
gaisa ventiļa.

6. Iespraudiet strāvas padeves kabeli
12 V kontaktligzdā un iedarbiniet
transportlīdzekli.

7. Pārslēdziet sūkņa slēdzi pozīcijā "I",
lai iedarbinātu sūkni un piesūknētu
riepu līdz 240-250 kPa.

WARNING
Strādājot ar sūkni, nestāviet blakus rie-
pai. Ja riepa ir saplaisājusi vai ir nelīdze-
na, nekavējoties jāizslēdz sūknis.

CAUTION
〉 Sūknis nedrīkst darboties ilgāk par

10 minūtēm, pretējā gadījumā pastāv
pārkaršanas risks.

〉 Ja riepas spiediens pēc piesūknēša-
nas joprojām ir zemāks par 170 kPa,
tas nozīmē, ka riepā ir liels caurums,
tāpēc neturpiniet to piesūknēt. Tādā
gadījumā ieteicams sazināties ar piln-
varotais servisa centrs.

8. Izslēdziet sūkni, atvienojiet baroša-
nas vadu no 12 V kontaktligzdas un
noņemiet riepu hermētiķi no riepas
ventiļa.

9. Nekavējoties (1 minūtes laikā) brau-
ciet ar ātrumu no 20 līdz 60 km/h ap-
mēram 5 km, lai riepu hermētiķis va-
rētu vienmērīgi hermetizēt riepu.

10. Pievienojiet sūkni un nolasiet spiedie-
nu riepās uz manometra.

〉 Ja spiediens riepā ir zemāks par
170 kPa, tas nozīmē, ka riepa nav
pilnībā hermetizēta. Tādā gadījumā
neturpiniet braukt un sazinieties ar
pilnvarotais servisa centrs.

Pārdurta riepa vai nepietiekams spiediens riepā
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〉 Ja spiediens riepā pārsniedz
170 kPa, riepa jāpiesūknē līdz spie-
dienam, kas norādīts uz riepas
spiediena etiķetes.

11. Izslēdziet sūkni, atvienojiet piesūknē-
šanas cauruli un barošanas kabeli un
uzlieciet riepas ventiļa putekļu vāci-
ņu.

CAUTION
Pēc riepas piesūknēšanas uzlieciet rie-
pas ventiļa putekļu vāciņu, lai grants un
putekļi nesabojātu riepas ventili.

WARNING
Pēc riepas labošanas ar sūkni un riepu
hermētiķi braukšanas ātrums nedrīkst
pārsniegt 80 km/h (50 mph) un no-
braukums nedrīkst būt lielāks par
200 km. Ieteicams pēc iespējas drīzāk
salabot vai nomainīt bojāto riepu un in-
formēt tehniskās apkopes speciālistu,
ka riepā ir riepu hermētiķis.

Riepu piesūknēšana
Ja spiediens riepā ir pārāk zems, izman-
tojiet gaisa sūkni, lai to piesūknētu.

1. Pārliecinieties, ka gaisa sūknis ir iz-
slēgts, un atvienojiet barošanas ka-
beli un piesūknēšanas cauruli.

2. Uzskrūvējiet piesūknēšanas cauruli
uz riepas gaisa ventiļa.

3. Iespraudiet strāvas kabeli 12 V strā-
vas kontaktligzdā un iedarbiniet
transportlīdzekli.

4. Pārslēdziet gaisa sūkni uz I pozīciju,
lai sāktu piesūknēšanu.

CAUTION
Neiedarbiniet gaisa sūkni ilgāk par
10 minūtēm, pretējā gadījumā pastāv
tā pārkaršanas risks.

5. Riepas jāpiesūknē līdz riepu spiedie-
nam, kas norādīts uz riepu tipa spie-
diena uzlīmes.

6. Izslēdziet gaisa sūkni, atvienojiet pie-
sūknēšanas cauruli un barošanas ka-
beli un uzlieciet riepu gaisa ventiļa
putekļu vāciņu.

Pārdurta riepa vai nepietiekams spiediens riepā
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Ceļu satiksmes negadīju-
ma gadījumā
Ja satiksmes negadījuma vai transportlī-
dzekļa bojājuma dēļ esat spiesti apstā-
ties uz ceļa, izmantojiet šādus pasāku-
mus, lai brīdinātu citus transportlīdze-
kļus.

〉 Ieslēdziet avārijas signālugunis.

〉 novietojiet brīdinājuma trīsstūri aiz
transportlīdzekļa saskaņā ar vietējiem
satiksmes noteikumiem.

WARNING
Ja transportlīdzeklis ir iesaistīts satiks-
mes negadījumā, ievērojiet šādus pie-
sardzības pasākumus, lai samazinātu
traumu vai nāves risku.

〉 Ja transportlīdzeklī vai ārpus tā re-
dzat vadus, nepieskarieties tiem, lai
izvairītos no elektriskās strāvas trie-
ciena.

〉 Nekad nepieskarieties augstspriegu-
ma daļām, oranžiem augstsprieguma
kabeļiem un to savienotājiem. Pretē-
jā gadījumā var rasties nopietnas
traumas vai nelaimes gadījumi, ko
var izraisīt elektriskās strāvas trie-
ciens.

〉 Ja rodas šķidruma noplūde, nepie-
skarieties šādam šķidrumam. Šķi-
drums var noplūst no vilces akumula-
tora bloka. Ja āda vai acis netīšām no-
nāk saskarē ar šķidrumu, nekavējo-
ties skalojiet ar lielu ūdens daudz-
umu un tūlīt vērsieties pēc medicīni-
skās palīdzības, lai izvairītos no turp-
mākiem savainojumiem.

〉 Ja vilces akumulators ir bojāts, pastāv
iespējama ugunsgrēka risks. Šajā ga-
dījumā transportlīdzeklis jānovieto
drošā vietā uzraudzībai, lai novērstu
ugunsgrēka risku.

〉 Ja nav skaidrs, vai transportlīdzeklis ir
bojāts vai drošs, pēc iespējas drīzāk
dodieties prom no transportlīdzekļa.

〉 Ja negadījuma rezultātā transportlī-
dzeklī izceļas ugunsgrēks, tā dzēšanai
jāizmanto ugunsdzēšamo aparātu,
kas paredzēts elektrības ugunsgrē-
kiem. Ūdens vai nepareiza ugunsdzē-
šamā aparāta izmantošana var izrai-
sīt nopietnas traumas vai nelaimes
gadījumus ar cietušajiem elektriskās
strāvas trieciena dēļ.

Ja noticis negadījums
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Transportlīdzekļa uguns-
grēka gadījumā
Ja tiek konstatēts, ka transportlīdzeklis
izdala spēcīgus dūmus vai deg, nekavē-
joties apstājieties atklātā vietā, izslēdziet
barošanu un ātri evakuējiet pasažierus
no transportlīdzekļa. Ievērojot personīgo
drošību, atbilstošos apstākļos veiciet tā-
lāk norādītās darbības.

〉 Izsauciet policiju atbilstoši situācijai uz
vietas.

〉 Ja skaidri redzat, ka ugunsgrēks ir ne-
liels un nav saistīts ar augstsprieguma
sistēmu, varat mēģināt laikus to no-
dzēst ar transportlīdzekļa ugunsdzēša-
mo aparātu; ja ugunsgrēks ir liels vai
ugunsgrēka vieta atrodas pie vilces
akumulatora, nekavējoties jāatrodas
prom no transportlīdzekļa un jāstāv
augšējās gaisa izplūdes vietas pusē, kā
arī nekavējoties jāziņo ugunsdzēsē-
jiem. Lai izvairītos no elektriskās strā-
vas trieciena riska, ugunsgrēka dzēša-
nai nekad nelietojiet ūdeni.

〉 Ja kāds nejauši ieelpo dūmus, evakuē-
jiet viņu un pēc iespējas drīzāk vērsie-
ties pēc medicīniskās palīdzības.

WARNING
〉 Litija akumulators degot rada augstu

temperatūru un kaitīgu gāzi. Turie-
ties pēc iespējas tālāk no degošiem
transportlīdzekļiem.

〉 Nepieskarieties no vilces akumulato-
ra noplūdušam šķidrumam. Ja āda
vai acis nonāk saskarē ar noplūdušo
šķidrumu, nekavējoties skalojiet ar
lielu ūdens daudzumu un laikus vēr-
sieties pēc medicīniskās palīdzības,
lai izvairītos no turpmākiem savaino-
jumiem.

〉 Ja ugunsdzēsēji dzēš ugunsgrēku ar
ūdeni, lūdzu, nepieskarieties ūdenim
uz zemes, lai izvairītos no elektriskās
strāvas trieciena riska.

〉 Ņemot vērā litija akumulatora atkār-
totas aizdegšanās iespēju, netuvojie-
ties transportlīdzeklim pat tad, ja at-
klāta liesma ir nodzēsta. Pievērsiet
uzmanību tam, vai transportlīdzeklī
joprojām ir redzami biezi dūmi vai at-
klāta liesma.

Ugunsgrēka nepieļaušana

Ugunsnelaimes nopietni apdraud jūsu
dzīvību un īpašuma drošību. Lai nepie-
ļautu ugunsnelaimes, lūdzu, noteikti ie-
vērojiet tālāk norādītās metodes.

〉 Neglabājiet transportlīdzeklī viegli uz-
liesmojošus un sprādzienbīstamus
materiālus.

Karstajā sezonā temperatūra trans-
portlīdzekļa salonā ir ļoti augsta. Ja
transportlīdzeklī tiek uzglabātas šķilta-
vas, smaržas, alkohols un citi uzlie-
smojoši un sprādzienbīstami materiāli,
ir ļoti viegli izraisīt ugunsgrēku vai pat
sprādzienu.

Ja noticis negadījums
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〉 Neatstājiet transportlīdzeklī caurspīdī-
gu ūdens pudeli ar ūdeni.

Ja caurspīdīgā ūdens pudele ar ūdeni ir
pakļauta saules iedarbībai, jo īpaši kar-
stajā sezonā, tā ir līdzīga izliektai lēcai,
un koncentrēta saules gaisma var vieg-
li izraisīt transportlīdzekļa salona ap-
dares apdegšanu vai pat ugunsgrēku.

〉 Nekad neizmetiet cigarešu izsmēķus
kur pagadās.

Lūdzu, nodzēsiet cigareti un izmetiet
to piemērotā vietā.

〉 Nekad nemodificējiet transportlīdzekļa
elektrisko ķēdi, kā arī neuzstādiet elek-
troierīces.

Citu jaudīgu elektroierīču (gaismu,
skaļruņu u.c.) uzstādīšana radīs pār-
mērīgu ķēdes noslodzi, kas var viegli
izraisīt ķēdes pārkaršanu un ugunsgrē-
ku. Nekad neizmantojiet neatbilstošas
krāsas vai strāvas stipruma drošinātā-
jus, kā arī neaizstājiet drošinātājus ar
citiem metāla vadiem.

〉 Transportlīdzeklī jābūt ugunsdzēšama-
jam aparātam, un jums jāzina, kā to
lietot.

Regulāri pārbaudiet un nomainiet
ugunsdzēšamo aparātu, lai nodrošinā-
tu ugunsdzēšamā aparāta uzticamību.

〉 Lūdzu, regulāri apmeklējiet pilnvaro-
tais servisa centrs, lai veiktu pārbau-
des un apkopi.

Ja noticis transportlīdzekļa
iegremdēšanas negadī-
jums
Lai izvairītos no transportlīdzekļa ie-
gremdēšanas, iesakām, ka, izsludinot
agrīnu brīdinājumu par lietusgāzēm, plū-
diem un citiem nelabvēlīgiem apstāk-
ļiem, transportlīdzekli iepriekš var novie-
tot augstākā reljefā, nevis zemās autos-
tāvvietās un pazemes garāžās ar nepār-
domātu konstrukciju.

Ja transportlīdzeklis ir daļēji vai pilnībā
iegremdēts ūdenī, transportlīdzeklis ne-
radīs lielāku elektriskās strāvas trieciena
risku, ja virsbūve un šasija nav bojāta.
Tomēr profesionāliem glābšanas dienes-
tu darbiniekiem joprojām ir jālieto ne-
pieciešamie individuālās aizsardzības
līdzekļi, lai strādātu ar applūdušiem
transportlīdzekļiem. Pēc transportlīdzek-
ļa izvilkšanas no ūdens ir laikus jāatvieno
akumulatora drošības slēdzis.

WARNING
Darbs ar applūdušu transportlīdzekli
bez nepieciešamajiem individuālās aiz-
sardzības līdzekļiem var izraisīt nopiet-
nas traumas vai nāvi.

Ja noticis negadījums
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Izlādēta akumulatora pazī-
mes
〉 Nav iespējams iedarbināt transportlī-

dzekli.

〉 Priekšējais apgaismojums ir neparasti
blāvs.

〉 Neskan signāltaure vai tā skan vāji.

Ārējas iedarbināšanas me-
tode
Ja transportlīdzekli nevar iedarbināt izlā-
dēta akumulatora dēļ, palīdziet iedarbi-
nāt transportlīdzekli, izmantojot ārējas
palaides kabeļus, lai iegūtu enerģiju no
cita transportlīdzekļa akumulatora.

Izmantotā ārējas palaides kabeļa šķērs-
griezumam jābūt vismaz 25 mm².

CAUTION
〉 Ne visus transportlīdzekļu akumula-

torus var izmantot. Ārējai palaidei var
izmantot tikai akumulatorus ar nomi-
nālo spriegumu 12 volti.

〉 Neiedarbiniet transportlīdzekli, to
stumjot vai velkot.

1. Pievienojiet savienotājkabeļus šādā
secībā.

180532CDB07C

Ⓐ Izlādētā transportlīdzekļa akumulato-

ra pozitīvā spaile 

Pirms savienošanas atveriet akumu-
latora pozitīvās spailes aizsargvāciņu.

Ⓑ Transportlīdzekļa, kurš sniegs palīdzī-

bu, pozitīvā akumulatora spaile 

Ⓒ Transportlīdzekļa, kurš sniegs palīdzī-

bu, negatīvā akumulatora spaile 

Ⓓ Izlādēta transportlīdzekļa akumulato-

ra negatīvā spaile 

2. Uzlādējiet akumulatoru.

Iedarbiniet transportlīdzekli, kurs
sniegs palīdzību, un darbiniet to ap-
tuveni 5 minūtes, lai uz laiku uzlādētu
izlādētā transportlīdzekļa akumulato-
ru.

Ārēja palaide
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3. Iedarbiniet izlādēto transportlīdzekli.

Ja transportlīdzekli joprojām nevar ie-
darbināt, pirms akumulatora uzlādes
pārbaudiet, vai savienotājkabeļi ir pa-
reizi savienoti.

4. Noņemiet savienotājkabeļus.

Kad transportlīdzeklis ir iedarbināts,
noņemiet savienotājkabeļus pretējā
secībā.

WARNING
〉 Uzlādes vai ārējās palaides laikā no

akumulatora var izdalīties gāze. Tādā
gadījumā pastāv sprādziena risks.
Nekad netuviniet akumulatoru dzirk-
stelēm, atklātai liesmai un citiem
viegli uzliesmojošiem priekšmetiem.

〉 Akumulatora šķidrums ir kodīgs un
var nopietni bojāt acis un ādu. Nejau-
šas saskares gadījumā nekavējoties
noskalojiet skarto vietu ar lielu ūdens
daudzumu un nekavējoties lūdziet
medicīnisko palīdzību.

〉 Pārliecinieties, ka kabeļi ir pareizi sa-
vienoti un to gali ir novietoti tālāk
viens no otra, lai izvairītos no saska-
res starp pozitīvo un negatīvo spaili.

CAUTION
Ja akumulators bieži izlādējas, dodie-
ties uz pilnvarotais servisa centrs, lai
veiktu pārbaudi.

Ārēja palaide
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Profesionāla transportlī-
dzekļa izmantošana
Nevelciet šo transportlīdzekli ar riteņiem
pie zemes. Ja transportlīdzeklis ir bojāts,
transportējiet to ar platformas trans-
portlīdzekli un sazinieties ar pilnvarotais
servisa centrs.

WARNING
〉 Jums jāievēro vietējie noteikumi par

piekabes vilkšanu.

〉 Šā transportlīdzekļa transportēšanai
drīkst izmantot tikai platformas
transportlīdzekli. Netransportējiet to
ar riteņiem pie zemes. Pretējā gadīju-
mā transportlīdzeklis var tikt nopietni
bojāts.

〉 Nevelciet transportlīdzekli ar vilkša-
nas āķi, vilkšanas trosi vai dzelzs ķē-
dēm.

DEE8E5E0D076

Transportējot transportlīdzekli, tas ir
stingri jānostiprina.

Transportlīdzekļa stumšana

WARNING
Nestumiet transportlīdzekli garā dis-
tancē lejup pa nogāzi, lai tas ripotu.

Lai nogādātu transportlīdzekli tālāk no
bīstamās zonas, to var stumt ne tālāk
par 50 m, ar maksimālo ātrumu, kas ne-
pārsniedz 5 km/h.

Stumjot transportlīdzekli, tam jāatbilst
šādiem nosacījumiem.
1. Iedarbiniet transportlīdzekli un ieslē-

dziet N pārnesumu.

Ja transportlīdzeklis nesāk darboties,
pārslēdziet barošanas režīmu uz ON
un ieslēdziet pārnesumu N pārnesu-
ma pozīcijā.

2. Ieslēdziet avārijas signāllukturus un
atlaidiet stāvbremzi, lai stumtu trans-
portlīdzekli.

Transportēšana
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Ja transportlīdzeklis ies-
trēgst vai uzsēžas ar
apakšu
Braucot pa sniegu, dubļiem un smiltīm,
transportlīdzeklis viegli var iestrēgt vai
uzsēsties ar apakšu. Tāpēc jums jābrauc
uzmanīgi.

Ja transportlīdzeklis ir iestrēdzis, mēģi-
niet veikt šādas darbības.
1. Ieslēdziet N pārnesuma pozīciju, akti-

vizējiet stāvbremzi un izslēdziet baro-
šanu (OFF režīms).

2. Attīriet dubļus, sniegu vai smiltis ap
iestrēgušajām riepām.

3. Palieciet koka klučus, akmeņus vai ci-
tus materiālus, lai uzlabotu riepu sa-
ķeri.

4. Ieteicams izvēlēties piemērotu brauk-
šanas režīmu, lai atkārtoti iedarbinā-
tu transportlīdzekli.

5. Atbrīvojiet stāvbremzi. Esiet uzmanī-
gi, spiežot akseleratoru, lai izbrauktu
transportlīdzekli no bedres.

WARNING
Atbrīvojot transportlīdzekli, pievērsiet
uzmanību šādām darbībām.

〉 Pārliecinieties, ka apkārtējā zona ir
brīva un tajā nav citu transportlīdze-
kļu, objektu vai cilvēku.

〉 Kad transportlīdzeklis izbrauc no be-
dres, tas pēkšņi raujas uz priekšu vai
atpakaļ. Lūdzu, esiet uzmanīgi.

〉 Atbrīvojiet transportlīdzekli no smil-
tīm vai sniega, pārliecinieties, vai
smiltīs vai sniegā nav lielu priekšme-
tu, piemēram, akmeņu. Lai izvairītos
no virsbūves un sensoru bojājumiem
atbrīvošanas procesā, savlaicīgi notī-
riet transportlīdzekli.

Ja transportlīdzeklis iestrēgst vai uzsē-
žas ar apakšu un transportlīdzekli nevar
atbrīvot ar iepriekš minētajām meto-
dēm, lūdzu, sazinieties ar profesionā-
lām glābšanas komandām vai pakalpo-
jumu sniedzējiem. Aizliegts vilkt trans-
portlīdzekli glābšanai neprofesionālā
veidā.

WARNING
Lūdzu, ievērojiet šādus piesardzības
pasākumus glābšanas laikā, lai izvairī-
tos no iespējamajiem transportlīdzekļa
bojājumiem un nodrošinātu personīgo
drošību.
1. Ja vilkšanai izmantojat piekabes

āķi, vilkšanas troses vidū droši nos-
tipriniet glābšanas segu. Šis piesar-
dzības pasākums novērš vilkšanas
āķa vai troses pārrāvumu un atsi-
tienu, tādējādi novēršot iespēja-
mus transportlīdzekļa bojājumus
un nodrošinot personīgo drošību.

2. Nekad nevelciet transportlīdzekli
no sāniem vai vertikāli; piekabes
āķa labākais leņķis ir 5° uz augšu
un uz leju un 25° pa kreisi un pa la-
bi.

Transportēšana
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3. Nekad nevelciet transportlīdzekli
iedarbināšanas laikā. Sākotnējais
vilkšanas ātrums nedrīkst pārsniegt
5 km/h (jāsāk lēnām, līdz piekabes
troses spriegojums ir pietiekams).

4. Izmantojot vilkšanai piekabes āķi,
pārliecinieties, ka vilkšanas spēks
nepārsniedz transportlīdzekļa sva-
ru.

Piekabes trose
Piekabes trosei jābūt elastīgai, lai aizsar-
gātu transportlīdzekļus. Ieteicams iz-
mantot mākslīgās šķiedras trosi vai trosi,
kas izgatavota no līdzīgiem elastīgiem
materiāliem.

Piekabes troses var uzstādīt tikai uz
transportlīdzekļa paredzētā piekabes
āķa vai vilkšanas gredzena.

Uzstādot piekabes troses, jāuzmanās, lai
nebojātu transportlīdzekļa virsbūvi. Dis-
tancei starp velkošo transportlīdzekli un
velkamo transportlīdzekli jābūt no 4 līdz
10 metriem.

Piekabes troses vidusdaļā jābūt piestipri-
nātai glābšanas segai. Velkot transportlī-
dzekli naktī, pēc iespējas jāizmanto vilk-
šanas troses ar atstarojošiem materiā-
liem, lai palielinātu brīdinājuma efektu

CAUTION
〉 Piekabes troses jāiegādājas pašiem.

〉 Vilkšanai neizmantojiet tērauda trosi,
jo tā bojās buferi.

Vilkšanas āķis
Priekšējais vilkšanas āķis

1. Ievietojiet audumā ietītu plakano
skrūvgriezi vilkšanas āķa nosegplāks-
nes spraugā, lai atvērtu nosegplāksni.

1A96A1B0D897

2. Ieskrūvējiet vilkšanas āķi atverē un
pievelciet to pulksteņrādītāju rādītāja
kustības virzienā, lai nodrošinātu, ka
tas ir droši uzstādīts.

267EB8B91FDE
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Aizmugurējais vilkšanas āķis

1. Ievietojiet audumā ietītu plakano
skrūvgriezi vilkšanas āķa nosegplāks-
nes spraugā, lai atvērtu nosegplāksni.

8A5BD41B653A

2. Ieskrūvējiet vilkšanas āķi atverē un
pievelciet to pulksteņrādītāju rādītāja
kustības virzienā, lai nodrošinātu, ka
tas ir droši uzstādīts.

736C19FE6145

Citu bojātu transportlīdzekļu vilk-
šana

1. Vilkšanas laikā ieslēdziet avārijas sig-
nālugunis un ievērojiet vietējos notei-
kumus.

2. Sāciet kustību lēni, līdz vilkšanas tro-
se nostiepjas, tad uzmanīgi paātriniet
gaitu.

CAUTION
〉 Nevelciet transportlīdzekli, kas ir

smagāks par šo transportlīdzekli, lai
izvairītos no iespējamiem šī trans-
portlīdzekļa bojājumiem.

〉 Izvairieties no pēkšņas iedarbināša-
nas vai straujām kustībām, lai izvairī-
tos no pārmērīga stiepes spēka ie-
darbības uz vilkšanas āķi un vilkšanas
trosi.

〉 Neizmantojiet vilkšanas trosi, lai vilk-
tu garā distancē lejup pa nogāzi.

〉 Nevelciet transportlīdzekli atpakaļgai-
tā.

Transportēšana
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Ievads par funkciju

EB9E6A677A0F

Ⓐ Pakalpojuma poga "persona-perso-
nai" ( )

Ⓑ Avārijas izsaukuma poga ( )

Ⓒ Avārijas izsaukuma lampiņa

Pakalpojums "persona-personai"

Nospiediet un turiet nospiestu  pogu
"persona-personai", lai aktivizētu pakal-
pojuma "persona-personai" zvanu.

Izmantojot pakalpojumu "persona-per-
sonai", varat meklēt galamērķi vai kādu
interesējošu vietu, veikt informācijas pie-
prasījumu, rezervēt pakalpojumu, veikt
avārijas izsaukumu, organizēt palīdzības
sniegšanu uz ceļa u.c.

Nospiediet un turiet nospiestu  pakal-
pojum pogu "persona-personai", lai pār-
trauktu pakalpojuma "persona-perso-
nai" zvanu.

Avārijas glābšana

Nospiediet  avārijas glābšanas pogu
uz 0,5-4 sekundēm. Tas aktivizēs avārijas
glābšanas zvanu. Lai atceltu zvanu, 4 se-
kunžu laikā vēlreiz nospiediet pogu ,
citādi zvanu atcelt nevarēsiet. Kad zvans
ir izveidots, to var atcelt tikai PSAP (glāb-
šanas dienests).

Sadursmes gadījumā (kad nostrādā dro-
šības spilvens) automātiski tiek veikts
avārijas glābšanas zvans, un tā laikā avā-
rijas glābšanas zvanu nevar pārtraukt
manuāli.

Kad tiek veikts ārkārtas glābšanas zvans,
attiecīgie dati, piemēram, transportlī-
dzekļa atrašanās vieta, tiek automātiski
nosūtīti glābšanas dienestam (▷ Pa-
ge 246), un glābšanas centrs pie pirmās
izdevības reaģē uz transportlīdzekļa
glābšanas pieprasījumu.

NOTICE
Izvairieties no nevajadzīgiem vai bie-
žiem avārijas glābšanas zvaniem.

Pakalpojumi un palīdzība uz ceļa
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CAUTION
Daudzi faktori, tostarp, bet ne tikai tā-
lāk minētie apstākļi var ietekmēt avāri-
jas glābšanas zvana funkcionalitāti vai
arī var neļaut to izmantot vispār.

〉 Ja avārijas izsaukuma sistēmā ir kļū-
me vai tā ir bojāta, avārijas zvanus
nebūs iespējams aktivizēt.

〉 Ja audioierīce ir bojāta vai ir bojāti vai
atvienoti vadi, kas savieno avārijas iz-
saukuma sistēmu vai audioierīci, ne-
būs iespējams veikt parastus avārijas
zvanus klientu apkalpošanas dienes-
tiem.

〉 Ja nelielas sadursmes vai ārkārtas si-
tuācijas gadījumā drošības spilveni
nenostrādā, glābšanas izsaukums ne-
tiks iedarbināts automātiski, bet to
var uzsākt manuāli vai veikt avārijas
zvanu citā veidā.

〉 Ja avārijas poga ir bojāta, nav iespē-
jams manuāli aktivizēt avārijas zvanu.

〉 Ja ir slikts mobilais signāls, pastāv
traucējumi vai signāls ir bloķēts, nav
iespējams veikt avārijas glābšanas
zvanu.

〉 Ja GPS ierīce ir bojāta vai atrodaties
vietā ar vāju signālu (piemēram, pa-
zemes autostāvvietā, tunelī vai kal-
nainā apvidū), transportlīdzekļa atra-
šanās vietu var nebūt iespējams no-
teikt.

〉 Ja transportlīdzeklī nav strāvas, tas
var nespēt aktivizēt avārijas glābša-
nas zvanu.

〉 Jums var nebūt iespējams sazināties
ar neatliekamās palīdzības dienes-
tiem tādu faktoru dēļ kā nemieri,
ugunsgrēki, plūdi, vētras, sprādzieni,
karš, valdības rīcība, tiesas rīkojumi,
sociālā vide un nepārvaramas varas
apstākļi.

〉 Ja jūsu instalētajā vai no citām viet-
nēm lejupielādētajā programmatūrā
ir vīrusi, Trojas zirgi vai cita ļaunpro-
grammatūra, jūsu ierīces un datu
drošība var tikt apdraudēta, kā rezul-
tātā jūs nevarēsiet piekļūt neatlieka-
mās palīdzības pakalpojumiem.

〉 Arī citi faktori var būt par iemeslu
tam, ka jūs nevarat veikt avārijas
glābšanas zvanus.

Avārijas izsaukuma lampiņa

Lampiņu
statuss

Statusa apraksts

Izslēgts Normāls

Deg zaļā
krāsā

Avārijas izsaukuma sistē-
ma ir savienota

Mirgo zaļā
krāsā

Avārijas zvans pabeigts

Mirgo sar-
kanā krāsā

Avārijas izsaukuma sistē-
ma neizveidoja savienoju-
mu trīs minūšu laikā

Lēni mirgo
sarkanā

krāsā

Avārijas izsaukuma sistē-
ma ir konstatējusi, ka re-
zerves akumulatora uzlā-
des līmenis ir zems.

Pakalpojumi un palīdzība uz ceļa
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Lampiņu
statuss

Statusa apraksts

Deg sarka-
nā krāsā

Avārijas izsaukuma sistē-
ma konstatēja pastāvīgu
kļūmi

WARNING
Nemodificējiet avārijas izsaukuma sis-
tēmu.

NOTICE
Lietojot ikdienā, lūdzu, ievērojiet šādus
ieteikumus.

〉 Regulāri pārbaudiet, vai avārijas iz-
saukuma sistēma darbojas pareizi un
vai nedeg avārijas izsaukuma lampi-
ņa, kas nozīmē, ka sistēma darbojas
normāli. Ja radusies kļūme, pēc ie-
spējas drīzāk dodieties uz servisa sta-
ciju, lai to pārbaudītu un novērstu.

〉 Mēs iesakām vismaz reizi 3 gados no-
mainīt avārijas izsaukuma ierīces ba-
teriju.

Ja instrumentu panelī parādās brīdi-
nājums, ka nepieciešams nomainīt
avārijas izsaukuma sistēmas rezerves
bateriju, pēc iespējas drīzāk dodieties
uz servisa staciju, lai nomainītu šo
bateriju.

Pakalpojumi un palīdzība uz ceļa
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Transportlīdzekļa uzturēšana ir kā veselības pārbaude, kas samazina
vēlāku remontu skaitu.

Katrs transportlīdzekļa komponents transportlīdzekļa lietošanas laikā ir pakļauts ne-
novēršamam nodilumam. Regulāra apskate, kopšana un apkope ļauj jums mierīgi
braukt ar savu transportlīdzekli, kā arī uzturēs un atjaunos jūsu transportlīdzekļa
veiktspēju.

Transportlīdzekļa apkope ļauj jums braukt ar mierīgāku prātu.

Apkopes laikā var veikt nepieciešamos profilaktiskos pasākumus atbilstoši daļu un
komponentu lietojumam, lai novērstu problēmas pirms to rašanās, un jūs varētu dro-
ši vadīt transportlīdzekli līdz nākamajai apkopei.

Transportlīdzekļa kalpošanas laika pagarināšana un transportlīdzekļa
lietošanas izmaksu samazināšana

Bremžu uzlikas, riepas un citus komponentus nevar lietot mūžīgi. Veicot savu funkci-
ju, tie pakāpeniski nolietojas. Daļu izmantošana pēc to nolietojuma robežas palielina
transportlīdzekļa avārijas un ceļu satiksmes negadījuma risku. Tāpēc ir nepieciešama
regulāra apkope.

Transportlīdzekļa kopšanas nozīme
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Drošības paziņojums

WARNING
〉 Motora nodalījums ir bīstama darbī-

bas zona, un tajā jārīkojas īpaši pie-
sardzīgi!

〉 Lai izvairītos no traumām, nekad ne-
pieskarieties augstsprieguma kom-
ponentiem, kabeļiem un savienotā-
jiem.

〉 Nepieskarieties radiatora ventilato-
ram, kamēr piedziņas motors ir
karsts, jo ventilators var pēkšņi auto-
mātiski ieslēgties. Garas šalles, kakla-
saites un citi apģērba gabali var sapī-
ties rotējošajās daļās, izraisot nopiet-
nas traumas.

〉 Nekad neveiciet attiecīgus pārbaudes
darbus, kad transportlīdzeklis ir ie-
darbināts, jo rotējošas detaļas (pie-
mēram, radiatora ventilatori), augst-
sprieguma komponenti, energosistē-
mas utt. var radīt citus apdraudēju-
mus.

〉 Veicot eļļas pārbaudes un uzpildes
darbības, ievērojiet šādus piesardzī-
bas pasākumus; pretējā gadījumā var
rasties apdegumi, var izcelties uguns-
grēks vai var saņemt elektriskās strā-
vas triecienu:

1) izslēdziet barošanu;

2) aktivizējiet stāvbremzi;

3) ļaujiet piedziņas motoram pilnībā
atdzist;

4) neļaujiet bērniem tuvoties motora
nodalījumam;

5) nekādā gadījumā nepieļaujiet
ūdens nokļūšanu motora nodalīju-
mā.

CAUTION
Pielejot šķidrumu, jāuzmanās, lai to ne-
izmantotu nepareizi. Pretējā gadījumā
var rasties nopietni funkcionāli defekti
vai transportlīdzekļa daļu bojājumi.

Motora nodalījums
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Eļļas un šķidrumu atraša-
nās vieta

0C0BB9369F22

Ⓐ Vējstikla mazgāšanas šķidruma tvert-
ne

Ⓑ Piedziņas sistēmas dzesēšanas šķi-
druma izplešanās tvertne

Ⓒ Bremžu šķidruma rezervuārs

Ⓓ Apkures sistēmas dzesēšanas šķidru-
ma izplešanās tvertne

Bremžu šķidrums
Pārbaudiet

Regulāri jāpārbauda šķidruma līmenis
rezervuārā.

Pārbaudiet, vai līmenis šķidruma rezer-
vuārā ir starp apakšējo un augšējo ro-
bežzīmi.

Ja bremžu šķidruma līmenis ir zemāks
par apakšējo atzīmi, jāpielej bremžu šķi-
drums, lai līmenis būtu starp apakšējo
un augšējo atzīmi, un jāpārbauda brem-
žu sistēma, raugoties, vai nav noplūdes.

Papildināšana

Atskrūvējiet šķidruma tvertnes vāciņu un
lēnām ielejiet bremžu šķidrumu, lai izvai-
rītos no izliešanas. Ja tas izlijis, tas neka-
vējoties jānoslauka. Pretējā gadījumā var
tikt bojāti motora nodalījuma kompo-
nenti.

Noteikti izmantojiet norādītā tipa brem-
žu šķidrumu.

WARNING
〉 Ja bremžu šķidruma daudzums ir ne-

pietiekams, bremzes var kļūt neefek-
tīvas, kas var izraisīt negadījumu.

〉 Bremžu šķidrums ir kaitīgs veselībai
un kodīgs. Nejaušas saskares gadīju-
mā nekavējoties noskalojiet ar lielu
daudzumu tīra ūdens. Norīšanas ga-
dījumā nekavējoties lūdziet medicīni-
sko palīdzību.

Dzesēšanas šķidrums
Pārbaudiet

Regulāri jāpārbauda šķidruma līmenis iz-
plešanās tvertnē.

Pārbaudiet, vai šķidruma līmenis izpleša-
nās tvertnē ir starp apakšējo un augšējo
robežzīmi.

Ja dzesēšanas šķidruma līmenis ir ze-
māks par apakšējo atzīmi, tas jāpielej, lai
paaugstinātu līmeni līdz līmenim starp
apakšējo un augšējo atzīmi, un jāpār-
bauda, vai dzesēšanas sistēmā nav no-
plūdes.

Motora nodalījums
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Papildināšana

Pagaidiet, līdz motora nodalījums ir at-
dzisis, pēc tam lēnām atveriet vāciņu, lai
samazinātu spiedienu.

Ja dzesēšanas šķidrums ir izlijis, nomaz-
gājiet to ar tīru ūdeni, lai novērstu kom-
ponentu vai krāsotu virsmu bojājumus.

Noteikti izmantojiet norādīto dzesēšanas
šķidruma veidu.

WARNING
〉 Etilēnglikols pazemina dzesēšanas

šķidruma sasalšanas punktu. Neutili-
zējiet dzesēšanas šķidrumu pavirši, jo
tas var izraisīt ūdens piesārņojumu.

〉 Nenoņemiet izplešanās tvertnes vāci-
ņu, ja motora nodalījums ir karsts.
Dzesēšanas sistēma var būt zem
spiediena, un, ja tā tiek atvērta, var
izšļakstīties karsts dzesēšanas šķi-
drums, kas var izraisīt apdegumus
vai citas traumas.

〉 Lai nomainītu dzesēšanas šķidrumu,
sazinieties ar pilnvarotais servisa
centrs.

Vējstikla mazgāšanas šķi-
drums
Papildināšana

Noņemiet šķidruma rezervuāra vāciņu
un lēnām ielejiet logu mazgāšanas līdz-
ekli, lai nepieļautu izšļakstīšanos. Ja tas
tomēr ir izlijis, tas nekavējoties jānotīra.

Lai uzlabotu netīrumu noņemšanas spē-
ju un novērstu aizsalšanu aukstā laikā,
jāizmanto labas kvalitātes logu mazgāša-
nas līdzeklis.

WARNING
Nepiepildiet logu mazgāšanas līdzekli,
ja motora nodalījums ir karsts vai mo-
tors darbojas. Tā kā logu mazgāšanas
līdzekļa sastāvā ir alkohols, ja tas izlīst
uz motora nodalījumā esošajām da-
ļām, pastāv aizdegšanās risks.

CAUTION
Logu mazgāšanas līdzekļa vietā nelietot
citus šķidrumus, piemēram, ziepjūdeni,
jo tas var sabojāt krāsojumu.

Aktīvās ieplūdes reste

BA76B8D19E35

Kad ir izpildītas transportlīdzekļa siltuma
izkliedēšanas prasības, aktīvā ieplūdes
reste uzsāk restes lameļu leņķa kontroli,
lai samazinātu pretestību ātras braukša-
nas laikā. Tas samazina enerģijas patēri-
ņu un uzlabo pasažieru un vadītāja kom-
fortu.

Motora nodalījums
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Ja braukšanas laikā tiek konstatēts, ka
nepieciešams ieslēgt dzesēšanas vai gai-
sa kondicionēšanas sistēmu, restes la-
meles atveras automātiski.

Regulāri tīriet ieplūdes resti.

Akumulators
Šajā transportlīdzeklī tiek izmantots aku-
mulators, kam nav nepieciešama apko-
pe.

Ja uzlādes līmenis ir zems, tas ir nekavē-
joties jāuzlādē, pretējā gadījumā tas var
būt jānomaina. Lūdzu, dodieties pie piln-
varotais servisa centrs, lai nomainītu
akumulatoru.

Motora nodalījums
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Motora nodalījuma brīdi-
nājuma uzlīme

POE

GWMGWM

POE

8A2E03B87583

Šī uzlīme atrodas virs priekšējā bufera,
lai atgādinātu šādu informāciju.

〉 Gaisa kondicionēšanas aukstumnesēja
tips un daudzums, kas jāpievieno.

〉 Dzesēšanas ventilators var sākt darbo-
ties jebkurā laikā, tāpēc neielieciet
roku ventilatora aizsargpārsega iekš-
pusē. Ja to neievērosiet un ventilators
negaidīti ieslēgsies, varat gūt nopiet-
nas traumas.

Siltā gaisa sistēmas pār-
plūdes tvertnes brīdināju-
ma etiķete

7292828C8D61

Šī etiķete atrodas uz siltā gaisa pārplū-
des tvertnes un atgādina, ka nedrīkst at-
vērt pārplūdes tvertnes vāku, kamēr siltā
gaisa sistēma ir ieslēgta vai nav pilnībā
atdzisusi. Pretējā gadījumā zem spiedie-
na izdalītais karstais šķidrums un tvaiks
var izraisīt apdegumus.

Piedziņas sistēmas pārplū-
des tvertnes brīdinājuma
uzlīme

265F2549F1C8

Drošības etiķetes un zīmes
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Šī uzlīme atrodas uz piedziņas sistēmas
dzesēšanas šķidruma pārplūdes tvert-
nes; tās mērķis ir atgādināt, ka nedrīkst
atvērt pārplūdes tvertnes vāku, ja piedzi-
ņas motors ir pārāk karsts. Pretējā gadī-
jumā zem spiediena izdalītais karstais
šķidrums un tvaiks var izraisīt apdegu-
mus.

Akumulatora brīdinājuma
uzlīme
I tips

A86516835B47

II tips

378F054B09F7

Šī etiķete ir novietota uz akumulatora, lai
pirms akumulatora uzstādīšanas, izņem-
šanas vai pārbaudes jūs informētu par
tālāk minētajiem piesardzības pasāku-
miem.

〉 Neļaujiet bērniem tuvoties akumulato-
ram.

〉 Lai novērstu ugunsgrēka vai sprādzie-
na risku, turiet akumulatoru lietošanas
vai uzlādes laikā tālāk no augstas tem-
peratūras karstuma avotiem un atklā-
tas liesmas, jo no tā var izdalīties uzlie-
smojošas gāzes.

〉 Akumulators satur kodīgu šķidrumu.

〉 Veiciet nepieciešamos aizsardzības pa-
sākumus, piemēram, lietošanas laikā
valkājiet aizsargbrilles.

Drošības etiķetes un zīmes
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Drošinātāji
Ja nedarbojas kāds elektriskais kompo-
nents, iespējams, ir nostrādājis drošinā-
tājs. Ja tas notiek, ieteicams pārbaudīt
un, ja nepieciešams, nomainīt drošinātā-
ju.
1. Izslēdziet visus elektriskos kompo-

nentus.

2. Izslēdziet barošanu un ieslēdziet
stāvbremzi. Atvienojiet akumulatora
negatīvo polu.

3. Drošinātāji atrodas šādās vietās:

> motora nodalījuma drošinātāju kārbā

49EA64E6EFFF

Atveriet drošinātāju kārbu, nospiežot
uz fiksatora un vienlaikus pavelkot
drošinātāju kārbas vāku uz augšu.

> instrumentu panelī pie stūres rata

479336D6AE54

Noņemiet vāku, un jūs tos redzēsiet.

CAUTION
〉 Nodrošiniet, lai ūdens vai citi šķidru-

mi neiekļūtu drošinātāju kārbu iekš-
pusē, pretējā gadījumā tie var sabo-
jāt elektriskos komponentus.

〉 Uzliekot drošinātāju kārbas vāku,
pārliecinieties, ka tas ir pareizi uzlikts
uz drošinātāju kārbas. Pretējā gadīju-
mā mitruma vai netīrumu iekļūšana
var negatīvi ietekmēt drošinātājus.

Daļu nomaiņa
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4. Lai izvilktu drošinātājus, izmantojiet
transportlīdzekļa komplektācijā ie-
kļauto drošinātāju izvilcēju. Skatiet
drošinātāju shēmu, atrodiet bojātajai
elektroniskajai ierīcei atbilstošo droši-
nātāju un pārbaudiet tos.

518A7B6272F2

CAUTION
〉 Drošinātāju izvilcējs un rezerves dro-

šinātāji atrodas drošinātāju kārbas
vākā motora nodalījumā.

〉 Uz motora nodalījuma drošinātāju
kārbas vāka un instrumentu paneļa
drošinātāju kārbas vāka ir redzamas
drošinātāju shēmas. Izmantojiet shē-
mas, kas ļaus jums noteikt katra dro-
šinātāja un elektroniskās ierīces sa-
saisti, kuru tas aizsargā.

〉 Tā kā kļūmi var izraisīt vairāk nekā
viens drošinātājs, pirms kļūmes no-
vēršanas ir jāpārbauda visi drošinātā-
ji, kas varētu būt ar to saistīti. Ja jo-
projām nevarat novērst kļūmi, sazi-
nieties ar pilnvarotais servisa centrs,
lai to novērstu.

5. Apskatiet drošinātāja iekšpusē esošo
vadu, ja drošinātājs ir nostrādājis, no-
mainiet to ar rezerves drošinātāju,
kas piemērots tādam pašam strāvas
stiprumam.

6DC672024A26

Ⓐ Parasts drošinātājs

Ⓑ Nostrādājis drošinātājs

WARNING
Nemēģiniet labot nostrādājušo droši-
nātāju vai nomainīt to pret citas krāsas
vai nominālvērtības drošinātāju, jo pār-
slogota elektroinstalācija var aizdeg-
ties.

6. Pārbaudiet, vai elektroniskā ierīce ta-
gad darbojas normāli.

CAUTION
Ja rezerves drošinātājs ar tādu pašu
strāvas stiprumu pēc neilga laika no-
strādā atkal vai elektroniskā ierīce ne-
atjauno normālu darbību, tas norāda,
ka transportlīdzeklim var būt nopietna
elektriskās sistēmas kļūme. Šādā gadī-
jumā nekavējoties sazinieties ar pilnva-
rotais servisa centrs.

Daļu nomaiņa
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Stikla tīrītāju slotiņas
Priekšējo stikla tīrītāju slotiņu
nomaiņa
Regulāri pārbaudiet stikla tīrītāju sloti-
ņas. Nomainiet tās, ja pamanāt šādas
novirzes.

〉 Stikla tīrītāju slotiņai ir plaisas vai tā ir
daļēji sacietējusi.

〉 Izmantojot stikla tīrītāju, paliek svītras
vai vējstiklu nevar notīrīt.

CAUTION
Lai izvairītos no slotiņas deformācijas
vai pat bojājumiem, paceļot stikla tīrītā-
ju vai noliekot to atpakaļ, neturiet aiz
pašas slotiņas.

1. Iestatiet barošanas režīmu uz OFF.
Pavelciet uz augšu stikla tīrītāju vadī-
bas kombinēto slēdzi virzienā, kas ir
perpendikulārs stūres ratam, un tu-
riet to apmēram 3 sekundes,tad stik-
la tīrītājs automātiski sasniegs darba
stāvokli, kā parādīts attēlā.

3851315BD0BB

2. Atceliet stikla tīrītāja sviru no vējstik-
la.

CAUTION
〉 Ja ir nepieciešams pacelt stikla tīrītā-

ju, pārliecinieties, ka stikla tīrītājs ir
pārvietots tā apkopes pozīcijā. Pretē-
jā gadījumā stikla tīrītājs tiks bojāts.

〉 Neatveriet motora pārsegu, kad stik-
la tīrītājs ir pacelts. Pretējā gadījumā
motora pārsegs un stikla tīrītājs tiks
bojāti.

3. Pagrieziet stikla tīrītāju slotiņu bulti-
ņas virzienā, kā parādīts attēlā, līdz
maksimālajam leņķim ar plastmasas
savienotāju.

B26AF2BA18B2

4. Noņemiet stikla tīrītāju slotiņu no
stikla tīrītāja sviras.

97E717B52765

Ⓐ Stikla tīrītāju slotiņa

Ⓑ Elastīga spaile

Daļu nomaiņa
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Nospiežot elastīgo spaili, velciet stikla
tīrītāju slotiņu bultiņas virzienā, līdz
tā atdalās no stikla tīrītāja sviras.

CAUTION
Ja stikla tīrītāju slotiņa nav uzstādīta,
nenovietojiet stikla tīrītāja sviru tieši uz
vējstikla, lai izvairītos no vējstikla bojā-
jumiem.

5. Uzstādiet jaunu stikla tīrītāju slotiņu
un novietojiet stikla tīrītāja sviru atpa-
kaļ uz vējstikla.

6. Atiestatiet stikla tīrītāja sākotnējo stā-
vokli.

Iestatiet barošanas režīmu uz ON, un
stikla tīrītājs tiks automātiski atjau-
nots sākotnējā stāvoklī.

CAUTION
〉 Nepārslēdziet barošanas režīmus,

kad stikla tīrītāja svira ir pacelta. Pre-
tējā gadījumā var tikt bojāts stikla tīrī-
tājs, motora pārsegs vai vējstikls.

〉 Stikla tīrītāja apkopes pozīcija ir iz-
mantojama tikai tad, kad tiek mainīta
stikla tīrītāju slotiņa. To nevar izman-
tot citiem mērķiem (piemēram, stikla
tīrītāju noregulēšanai apkopes stā-
voklī vai to pacelšanai, lai novērstu tā
piesalšanu aukstajā sezonā).

Spuldzes
Kad jaunais transportlīdzeklis atstāj rūp-
nīcu, priekšējo lukturu bloks jau ir kali-
brēts. Ja transportlīdzeklī bieži pārvadā-
jat smagas kravas, priekšējo lukturu blo-
ku var būt nepieciešams noregulēt at-
kārtoti. Lūdzu, apmeklējiet pilnvarotais
servisa centrs, lai kalibrētu priekšējo luk-
turu bloku.

Spuldžu pārbaude

Regulāri jāpārbauda, vai darbojas ārējie
lukturi. Izdegusi spuldze samazina trans-
portlīdzekļa redzamību un spēju dot brī-
dinājuma signālus citiem vadītājiem, no-
pietni ietekmējot transportlīdzekļa drošī-
bu.

Spuldzes nomaiņa

Spuldzes jānomaina speciālistiem.

Parastos apstākļos bojātu spuldzi neva-
jadzētu nomainīt pašiem, to vajadzētu
ļaut izdarīt speciālistiem. Galvenie ie-
mesli ir šādi. Pirms spuldzes nomaiņas
jānoņem citas transportlīdzekļa daļas,
īpaši tās spuldzes, kurām var piekļūt ti-
kai no motora nodalījuma. Tāpēc, lai no-
mainītu spuldzi, ir ieteicams doties uz
pilnvarotais servisa centrs.

WARNING
〉 Spuldzēs ir spiediens, un, tās maiņas

laikā ar eksplodēt. Pastāv risks gūt
traumas.
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〉 Ja transportlīdzeklis ir aprīkots ar
ksenona spuldzēm, nomainot spul-
dzi, neieslēdziet gaismas. Pretējā ga-
dījumā augsta sprieguma trieciens
var radīt nopietnas traumas.

〉 Neveiciet ārējo lukturu vai indikatoru
bloku pielāgošanu.

〉 Neuzstādiet ārējos blokus vai indika-
toru blokus, kas neatbilst obligāta-
jiem standartiem.

Par kondensāciju lukturos

Braucot lietū vai mazgājot transportlī-
dzekli, uz gaismas lēcas var veidoties
kondensāts. To izraisa temperatūras
starpība starp gaisu luktura kamerā un
ārpus tā. Tāpat kā lietainās dienās uz
transportlīdzekļa logiem veidojas kon-
densāts, un tas neietekmē lukturu darbī-
bu. Tomēr, ja lukturos ir lieli ūdens pilie-
ni vai ūdens uzkrāšanās, sazinieties ar
pilnvarotais servisa centrs, lai veiktu re-
montdarbus.

CAUTION
Lukturu tīrīšanai nelietojiet ķīmiskus
šķīdinātājus vai spēcīgus mazgāšanas
līdzekļus, jo tie var lukturus sabojāt.
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Riepu apkope
Lai nodrošinātu drošu braukšanu, pārlie-
cinieties, ka izmantotās riepas atbilst jū-
su transportlīdzekļa modelim un izmē-
ram, ir ar labu protektora rakstu un at-
bilstošu riepu spiedienu.

WARNING
〉 Neizmantojiet pārāk nolietotas, bojā-

tas, nepietiekami vai pārāk piepum-
pētas riepas; pretējā gadījumā var
notikt negadījumi un var gūt trau-
mas.

〉 Jāievēro visi rokasgrāmatā sniegtie
norādījumi par riepu piesūknēšanu
un apkopi.

〉 Cilvēkiem dedzinot riepas, rodas tok-
siskas gāzes. Lūdzu, rīkojieties ar tām
pareizi.

Riepu pārbaude

Pārbaudot riepu spiedienu, jāpārbauda
arī, vai nav ārēju bojājumu, svešķerme-
ņu, pārmērīga nodiluma u.tml.

Ja ir konstatēts kāds no tālāk minētajiem
apstākļiem, pēc iespējas drīzāk nomai-
niet riepu.

〉 Riepas protektorā vai sānos ir bojāju-
mi un puni.

〉 Riepas protektors ir pārmērīgi nodilis.

Spiediens riepās

Uzturot atbilstošu spiedienu riepās, var
uzlabot transportlīdzekļa vadāmību, rie-
pu protektora kalpošanas laiku un
braukšanas komfortu.

Nepietiekami piepumpētu riepu nevien-
mērīgs nodilums ietekmē arī transportlī-
dzekļa vadāmību un braukšanas ekono-
miju, kā arī var izraisīt riepu pārkaršanu.

Pārlieku piepumpētas riepas var radīt
neērtu braukšanu, kā arī riepas var tikt
bojātas nelīdzena ceļa seguma dēļ, tur-
klāt tās var arī nevienmērīgi nodilt.

Ieteicams regulāri pārbaudīt riepu spie-
dienu, .

Transportlīdzekļa apkope

280

6

Apkope



Spiediens riepās jāmēra, kad riepa ir
auksta. Precīzākus datus iegūst, ja mērī-
jumi tiek veikti, transportlīdzeklim stāvot
stāvvietā ilgāk par 3 stundām vai brauk-
šanas attālumam nepārsniedzot 1,5 km.
Ja spiedienu riepās pārbaudāt, kad riepa
ir karsta (pēc dažu kilometru nobraukša-
nas), spiediena rādījums būs par 30 līdz
40 kPa augstāks nekā aukstā stāvoklī.Tas
ir normāli. Nedrīkst izlaist gaisu no rie-
pas, lai sasniegtu noteikto spiedienu
aukstā stāvoklī, jo tas radīs nepietieka-
mu riepu spiedienu.

NOTICE
Pat ja riepas ir labā stāvoklī, spiediens
riepās katru mēnesi var samazināties
par 10 līdz 20 kPa. Lūdzu, regulāri pār-
baudiet tās.

Riepu nodilums

FF3563DBE361

Ⓐ Riepas nodiluma atzīme

Ⓑ Riepu nodiluma atzīmes atrašanās
vietas attēls

NOTICE
Riepu nodiluma atzīmes atrašanās vie-
tas attēls ir shematisks attēls, kas tiek
izmantots tikai kā atsauce. Lūdzu, ska-
tiet faktisko transportlīdzekli.

Kad riepas ir nolietotas līdz maksimāla-
jam pieļaujamajam līmenim, tās pēc ie-
spējas drīzāk jānomaina.

Ja turpināsiet lietot riepas ar seklu pro-
tektoru vai redzamu nodiluma atzīmi,
tas var izraisīt tādas situācijas kā garāku
bremzēšanas ceļu, vadāmības zudumu,
riepu plaisāšanu un iespējamas avārijas.

Ja riepu nodilums ir nevienmērīgs vai
braucot jūtat nepārtrauktu vibrāciju, do-
dieties uz pilnvarotais servisa centrs, lai
veiktu pārbaudi.

Uzstādot jaunas riepas, veiciet dinami-
sko riepu balansēšanu, lai nodrošinātu
braukšanas komfortu un pagarinātu rie-
pu lietošanas laiku.

Riepu apmaiņa vietām

Lai pagarinātu riepu kalpošanas laiku un
panāktu to vienmērīgu nodilumu, ietei-
cams vismaz reizi mēnesī pārbaudīt rie-
pu spiedienu un nodilumu. Ja protektora
dziļums atšķiras par 1,5 mm vai vairāk,
vienu reizi jāveic riepu pārlikšana.

Riepu apmaiņa vietām jāveic profesionā-
ļiem, un to ieteicams veikt pilnvarotais
servisa centrs.
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Riteņu balansēšana

Slikti nobalansēti riteņi var ietekmēt
transportlīdzekļa vadības veiktspēju un
riepu kalpošanas laiku. Riteņi var zaudēt
balansējumu pat normālos lietošanas
apstākļos. Tāpēc riteņi jābalansē saska-
ņā ar riteņu dinamiskā līdzsvara para-
metriem.

Izvairieties no riepu plakanuma

Ja transportlīdzeklis ilgāku laiku ir novie-
tots vidē ar augstu temperatūru, var ra-
sties neliela riepas deformācija saskares
stāvoklī ar zemi, ko sauc par "riepas pla-
kanumu", un tas ir normāli. Tomēr,
transportlīdzeklim braucot, transportlī-
dzekļa virsbūve un stūres rats var dre-
bēt. Palielinoties nobraukumam, riepa
sakarst un atgūst savu sākotnējo formu,
un vibrācija pakāpeniski izzūd.

Ja transportlīdzeklis ilgstoši stāv, riepu
plakanumu var samazināt, izmantojot
kādu no šādām metodēm.

〉 Riepu spiedienu var palielināt (par ap-
tuveni 300 kPa), taču to nevar izman-
tot parastai braukšanai. Pirms brauk-
šanas spiediens riepās ir jāatjauno līdz
ieteicamajam riepu spiedienam.

〉 Transportlīdzekli jāpārvieto vismaz rei-
zi 30 dienās (vislabāk reizi 15 dienās),
un pārvietošanas laikā sākotnējais ne-
sošais punkts jāpagriež vismaz par
90°.

Jumta lūkas kopšana
Regulāras kopšanas grafiks

No braukšanas apstākļiem un jumta lū-
kas lietošanas biežuma būs atkarīgs tās
regulārās apkopes grafiks.

Iesakām veikt biežāku apkopi, ja braucat
vietās, kur ir daudz smilšu vai putekļu,
vai arī lietainās teritorijās.

CAUTION
Ja jumta lūka netiek pienācīgi kopta, tas
var sākt tecēt vai radīt neparastas ska-
ņas. Apkopes biežumu nosakiet atkarī-
bā no tā, kā izmantojat jumta lūku. Pie-
mēram, ja braucat apgabalos, kur ir
daudz putekļu vai smilšu vētras, un se-
zonās, kad biežāk izmantojat jumta lū-
ku, apkope jāveic biežāk.

Regulārās aprūpes procedūras

Jumta lūkas blīvējumos, mehāniskajās
daļās vai vadotnēs var sakrāties netīrumi
un citi svešķermeņi, kas var izraisīt nepa-
rastas skaņas un darbības traucējumus.
Tie var arī aizsprostot jumta lūkas drenā-
žas mehānismu. Regulāri atveriet jumta
lūku, notīriet netīrumus vai svešķerme-
ņus un ar tīru lupatu un ūdeni noslau-
kiet jumta lūkas blīves. Regulāri eļļojiet
jumta lūkas mehāniskās daļas.

Atveriet jumta lūku un pārbaudiet, vai
darbības laikā tas neieķeras. Tādā gadī-
jumā pēc iespējas drīzāk nogādājiet
transportlīdzekli pilnvarotais servisa cen-
trs , lai veiktu apkopi.
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CAUTION
〉 Ja jumta lūka pārstāj darboties, nogā-

dājiet transportlīdzekli pilnvarotais
servisa centrs, lai veiktu apkopi.

〉 Ja jumta lūka apledo, neatveriet to ar
spēku, jo tas var sabojāt motoru un
blīves. Atveriet jumta lūku tikai tad,
kad temperatūra transportlīdzeklī ir
paaugstinājusies tiktāl, ka blīves un
jumts ir nokusuši.

〉 Ja temperatūra ir zemāka par nulli,
pēc transportlīdzekļa mazgāšanas at-
veriet jumta lūku un pirms braukša-
nas ar transportlīdzekli ar sausu lu-
patu noslaukiet jumta lūkas blīves.

〉 Pirms transportlīdzekļa mazgāšanas
pārliecinieties, ka jumta lūka ir pilnī-
bā aizvērta, un nevirziet ūdens strū-
klu tieši uz jumta lūkas blīvējumiem.
Augstspiediena ūdens strūkla var de-
formēt blīves un ielaist salonā ūdeni,
kā arī sabojāt blīves.

〉 Braucot pa ļoti nelīdzeniem ceļiem
vai nelīdzenu apvidu, neatstājiet jum-
ta lūku atvērtu lūdz galam uz ilgu lai-
ku, citādi vibrācijas var sabojāt jumta
lūkas iekšējās daļas.

〉 Lietus sezonā biežāk pārbaudiet jum-
ta lūkas blīves un nekavējoties no-
slaukiet pamanītās smiltis vai netīru-
mus, lai nodrošinātu labu blīvējumu.

Aizsargplēves jauniem
transportlīdzekļiem
Pēc jauna transportlīdzekļa iegādes lai-
kus noņemiet aizsargplēves. Piemēram,
virsbūves blīvējumu, A statņa un B stat-
ņa apdares paneļu novietojums trans-
portlīdzekļa ārpusē, kā arī salona roktu-
ra un hromētās apdares līstes novieto-
jums transportlīdzekļa salonā.

Eksterjera uzturēšana
Transportlīdzekļu mazgāšana

Regulāra transportlīdzekļa mazgāšana
palīdz aizsargāt tā izskatu. Lūdzu, regulā-
ri tīriet savu transportlīdzekli.

NOTICE
Jo ilgāk uz virsbūves virsmas paliek tā-
das kodīgas vielas kā kukaiņi, putnu
mēsli, koku sveķi, ceļu putekļi, rūpnieci-
skie atkritumi, darva, kvēpi un sniega
kušanas sāls, jo lielāks ir virsbūves krā-
sas bojājums. Augsta temperatūra (pie-
mēram, saules iedarbība) vēl vairāk pa-
stiprina korozijas efektu.

Lai novērstu transportlīdzekļa krāsas
bojājumus, nekavējoties notīriet korozi-
ju izraisošas vielas no virsbūves virs-
mas. Negaidiet, kamēr būs nepiecieša-
ma visa transportlīdzekļa mazgāšana.
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Mazgājiet transportlīdzekli ēnainā vietā,
nevis tiešos saules staros. Ja transportlī-
dzeklis ilgstoši stāvējis tiešos saules sta-
ros, pirms tīrīšanas transportlīdzeklis jā-
pārvieto ēnainā vietā un jānogaida, līdz
virsbūves virsma atdziest.

Tīrīšanas metodes
1. Pārbaudiet, vai uz transportlīdzekļa

virsbūves nav nokritušu lapu, putnu
mēslu utt.

Noņemiet šos netīrumus un pēc tam
nekavējoties noskalojiet ar tīru ūdeni,
lai nebojātu transportlīdzekļa virsbū-
ves virsmas apdari.

2. Rūpīgi nomazgājiet transportlīdzekli
ar ūdeni, lai notīrītu no virsmas pute-
kļus.

Tīriet transportlīdzekli, izmantojot
ūdeni un mīkstu birsti, sūkli vai mīks-
tu drānu.

3. Pēc transportlīdzekļa mazgāšanas un
tīrīšanas nosusiniet to ar speciālu
ādas lupatu vai mīkstu dvieli. Neļau-
jiet transportlīdzeklim dabiski nožūt,
jo tas var izraisīt transportlīdzekļa
virsbūves spīduma zudumu vai ūdens
traipu veidošanos.

CAUTION
〉 Transportlīdzekļa mazgāšanai nelie-

tojiet skābes, spēcīgus sārmus, spēcī-
gus ķīmiskus tīrīšanas līdzekļus. Ilg-
stoša mērcēšana ar spēcīgiem maz-
gāšanas līdzekļiem izraisa nopietnu
virsbūves krāsas un spilgto svītru ko-
roziju, kas ietekmē transportlīdzekļa
izskatu.

〉 Pēc transportlīdzekļa mazgāšanas vai
braukšanas pa applūdušu ceļu viegli
nospiediet bremžu pedāli, lai pārlieci-
nātos, ka bremzes darbojas normāli.

〉 Mazgājot transportlīdzekli aukstajā
sezonā, neskalojiet spraugas atslēgu
caurumos vai durvīs u.c., lai nepieļau-
tu slēdzenes atveres vai blīvējuma
sloksnes sasalšanu.

〉 Tīrot transportlīdzekli, neatveriet uz-
lādes pieslēgvietas vāku, lai izskalotu
tā iekšpusi.

〉 Pirms transportlīdzekļa mazgāšanas
pārliecinieties, ka logi ir pilnībā aiz-
vērti un netiek skaloti ar augstspie-
diena ūdeni pret stikla malu. Augst-
spiediena ūdens plūsma var defor-
mēt blīves, un tad tās nespēj novērst
ūdens iekļūšanu salonā.

Vaskošana

Vaskošana veicina transportlīdzekļa ap-
kopi, un, lai nodrošinātu vaskošanas
efektu, pirms vaskošanas transportlī-
dzeklis ir rūpīgi jāiztīra.
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Tirgū ir pieejami daudzi automašīnu va-
ska veidi, un katram no tiem ir atšķirīgas
īpašības, tāpēc izvēlieties uzmanīgi. Ne-
pareiza vaska lietošana var izraisīt krā-
sas izbalēšanu, nevis aizsargās trans-
portlīdzekļa virsbūvi.

Parastos apstākļos, izvēloties vasku, jā-
ņem vērā automašīnas vaska mērķis un
īpašības, transportlīdzekļa vecums, krā-
sa un braukšanas vide. Lai iegūtu sīkāku
informāciju, sazinieties ar pilnvarotais
servisa centrs vai profesionāļiem.

Krāsotu virsmu labošana

Vienmēr pārbaudiet, vai no transportlī-
dzekļa virsbūves virsmas nav nolobīju-
sies krāsa un vai uz tās nav skrāpējumu.
Ja šāda parādība rodas, nekavējoties sa-
labojiet virsmu, lai novērstu metāla ko-
roziju bojātajā vietā.

Remonta krāsu var izmantot tikai nelielu
atlupušās krāsas laukumu vai skrāpēju-
mu labošanai. Lieli krāsas lobīšanās lau-
kumi jālabo profesionāļiem.

Matētas lakas apdares apkope

Ja jūsu transportlīdzeklis ir krāsots ar
matētu krāsu, transportlīdzekļa apkopes
un lietošanas laikā ievērojiet šādus no-
teikumus.

〉 Transportlīdzekļa tīrīšanai nekad neiz-
mantojiet automātiskās transportlī-
dzekļa mazgāšanas iekārtas ar cietām
birstēm. Cietas birstes var sabojāt krā-
sas virsmu. Ieteicams izmantot mīkstu
sūkli, neitrālus tīrīšanas līdzekļus un
lielu daudzumu ūdens, lai manuāli no-
tīrītu transportlīdzekli.

〉 Tīrot korpusu, izmantojiet saudzējošu
tīrīšanas un mazgāšanas metodi, lai iz-
vairītos no pārmērīga spēka vai berzes
uz korpusa; pretējā gadījumā matētais
efekts mainīsies un korpusa spīdums
būs nevienmērīgs.

〉 Bieža transportlīdzekļa mazgāšana ilgu
laiku izraisa krāsas spīduma palielinā-
šanos vai nevienmērīgumu.

〉 Izvairieties mazgāt transportlīdzekli
tiešos saules staros.

〉 Krāsas virsmas apstrādei nelietojiet
krāsas tīrīšanas līdzekļus, slīpēšanas
materiālus vai pulēšanas līdzekļus, pie-
mēram, pulēšanas vasku. Pretējā gadī-
jumā bojāsiet krāsas virsmu.

〉 Ja nejauši uz krāsas virsmas uzklājat
transportlīdzekļa vasku, lūdzu, nekavē-
joties noņemiet to ar silikona sveķu
noņemšanas līdzekli un izvairieties no
pārmērīga spēka lietošanas, veicot šo
darbu.

〉 Izvairieties no sveķu, tauku un citu lipī-
du saskares ar krāsu, jo tas var atstāt
pēdas.
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〉 Asfalta traipu noņemšanai no trans-
portlīdzekļa virsbūves izmantojiet as-
falta tīrīšanas līdzekli.

〉 Savlaicīgi noņemiet no virsbūves ku-
kaiņus un putnu mēslus, kā arī citus
netīrumus. Pirms tīrīšanas tos atmie-
cējiet ar ūdeni vai rūpīgi mazgājiet ar
augstspiediena ūdens pistoli. Ja šāda
veida netīrumi ir cieši pielipuši pie virs-
būves, pirms tīrīšanas varat izsmidzi-
nāt šellakas noņemšanas līdzekli.

Šķidruma noplūdes pārbaude

Lai nodrošinātu braukšanas drošību,
pirms katras braukšanas ieteicams pār-
baudīt, vai zem transportlīdzekļa nav no-
plūdusi šķidrums. Acīmredzamas noplū-
des gadījumā sazinieties ar pilnvarotais
servisa centrs, lai veiktu apkopi.

Norādījumi dobumu aizsardzībai
ar pretkorozijas vasku

Pretkorozijas tehnoloģija ar vaska iesmi-
dzināšanu dobumos tiek izmantota
transportlīdzekļu durvju, motora pārse-
gu, sliekšņu siju un citu daļu iekšējiem
dobumiem. Šī tehnoloģija efektīvi izolē
ūdeni un koroziju izraisošas vielas no
metāla, uzlabojot transportlīdzekļa iztu-
rību un noturību pret koroziju, kā arī pa-
garinot tā kalpošanas laiku.

Ja transportlīdzeklis brauc augstā tem-
peratūrā vai pa stipri bedrainu ceļu, ir
normāli, ka dzeltenā vaska pārpalikums
dobumā izplūst caur ūdens atveri. Lai to
noslaucītu un izskalotu, varat izmantot
karstu ūdeni un atbilstošu daudzumu
tirdzniecībā pieejamā tīrīšanas līdzekļa.

Salona apkope

WARNING
Tīrīšanas līdzekļi var saturēt kaitīgas
vielas, kas var radīt traumas. Lai iztīrītu
salonu, ieteicams atvērt durvis vai lo-
gus. Izmantojiet tikai transportlīdzekļu
tīrīšanai paredzētos tīrīšanas līdzekļus
un ievērojiet norādījumus uz iepakoju-
ma.

NOTICE
〉 Tīrot salonu, nepieļaujiet ūdens vai

citu šķidrumu nokļūšanu saskarē ar
instrumentu paneli, grīdu vai elektrī-
bas komponentiem, jo ūdens var sa-
bojāt šos komponentus.

〉 Neattīriet transportlīdzekļa grīdu ar
ūdeni, lai izvairītos no transportlī-
dzekļa virsbūves korozijas.

Paklāji

Regulāri tīriet paklājus ar putekļsūcēju.
Ļaujot netīrumiem palikt uz paklājiem,
palielināsies to nodilums.
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Regulāra paklāju mazgāšana ar mazgā-
šanas līdzekli uzturēs tos labākā stāvoklī.
Paklāju tīrīšanai izmantojiet putojošus
mazgāšanas līdzekļus. Lai paklāji būtu
pēc iespējas sausāki, nepievienojiet ūde-
ni putojošajam mazgāšanas līdzeklim.

Tekstilmateriāls

Regulāri izmantojiet putekļsūcēju, lai no-
tīrītu netīrumus no tekstilmateriāla.

Ja tekstilmateriāls ir piesārņots, nekavē-
joties to notīriet, lai novērstu traipu iz-
platīšanos. Atkarībā no traipu stāvokļa
izmantojiet tālāk norādītās metodes, lai
saudzīgi iztīrītu pēc iespējas vairāk trai-
pu.

Šķidru traipu gadījumā saudzīgi uzslau-
kiet traipus ar papīra dvieli, lai apsorbē-
tu pēc iespējas vairāk traipu.

Cietiem sausiem traipiem vispirms noņe-
miet pēc iespējas vairāk traipu atlikumu
un pēc tam ar putekļsūcēju notīriet atli-
kušos traipus.

Atkarībā no traipu tīrīšanas gaitas turp-
mākai tīrīšanai izmantojiet tālāk norādī-
tās metodes.
1. Samērcējiet ūdenī tīru baltu kokvilnas

drānu, kas neveido plūksnas.

2. Atspiediet kokvilnas drānu, lai tā būtu
pa pusei sausa (nav ieteicams pilošs
materiāls).

3. Uzmanīgi paberzējiet no traipu malas
uz centru, līdz netīrumi vairs nenonāk
uz kokvilnas.

4. Izžāvējiet dabiski.

NOTICE
Ja traipi ir noturīgi, izmantojiet maigu,
neitrālu ziepjūdeni vai audumiem pare-
dzētu mazgāšanas līdzekli. Noteikti ie-
vērojiet mazgāšanas līdzekklim pievie-
notos norādījumus. Pēc tīrīšanas atkār-
tojiet darbības, lai noskalotu lieko ziep-
jūdeni vai mazgāšanas līdzekli, un ļau-
jiet audumam dabiski nožūt.

CAUTION
〉 Neizmantojiet asus priekšmetus, lai

nokasītu vai noberzētu no virsmas
netīrumus, jo tas var sabojāt audu-
mu.

〉 Nelietojiet spēcīgus šķīdinātājus, pie-
mēram, stikla tīrīšanas līdzekli.

〉 Eļļas un citus noturīgus traipus var
būt grūti notīrīt pilnībā, tāpēc noteikti
veiciet piesardzības pasākumus, lai
aizsargātu audumu.

Āda

Regulāri izmantojiet putekļsūcēju, lai iztī-
rītu netīrumus, īpaši no krokām un šu-
vēm.

Notīriet ādu ar mīkstu drānu, kas sami-
trināta ar ūdeni, un pēc tam noslaukiet
to ar citu mīkstu, sausu drānu. Dziļākai
tīrīšanai izmantojiet ādas tīrīšanas līdz-
ekli.
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Pēc tīrīšanas ar ādas tīrīšanas līdzekli
pēc iespējas drīzāk noslaukiet ādu ar
mīkstu, sausu drānu. Neatstājiet lupati-
ņu ar ādas tīrīšanas līdzekli uz salona ap-
dares uz ilgu laiku. Daži ādas tīrīšanas
līdzekļi var izraisīt salona apdares teksti-
la sveķu vai šķiedru izbalēšanu vai bojā-
jumus.

Ādas tīrīšanai nelietojiet šķidrumus, kas
satur organiskas vielas, piemēram, spir-
tu; nelietojiet arī benzīnu, skābes vai sār-
mainus šķīdumus.

Tīrīšanas laikā nelietojiet birstes, cietus
sūkļus un citus rīkus ar raupju virsmu.

Nelietojiet silikona vai želejas spilventi-
ņus uz ādas virsmām, jo tie var izraisīt
ādas sacietēšanu un plaisāšanu.

Mākslīgā zamšāda

Putekļu tīrīšanai no mākslīgās zamšādas
virsmas vienmēr izmantojiet mīkstu bir-
sti, sausu drānu vai putekļsūcēju.

Ja mākslīgās zamšādas virsma tiek no-
traipīta, jāievēro šādi darba norādījumi.

〉 Pirms traipa tīrīšanas vispirms noņe-
miet visus pie traipa pielipušos mate-
riālus. Ja traips uz virsmas ir biezs (jo-
gurts, ievārījums utt.), noņemiet to ar
karoti vai kartonu; ja tas ir šķidrs
traips, izmantojiet baltu absorbējošu
papīru vai sūkli.

〉 Noslaucīšanai izmantojiet tīru un sau-
su baltu lupatu vai atspiestu sūkli.

〉 Tīrot mākslīgās zamšādas virsmu, ne-
ļaujiet virsmai pārlieku saslapināties.
Ja nepieciešams, tīrīšanas laikā vairā-
kas reizes mazgājiet lupatu vai sūkli.

〉 Lokālus traipus notīriet nekavējoties.
Lai izvairītos no traipa izsmērēšanas,
slaukiet traipu no tā malām uz centru.

〉 Netīriet traipu spēcīgi, jo tas var izraisīt
traipa izzsmērēšanos vai iekļūšanu dzi-
ļāk materiālā.

〉 Lietojot speciālu tīrīšanas līdzekli, ne-
lieciet tīrīšanas līdzekli tieši uz mākslī-
gās zamšādas virsmas.

Neizmantojiet tīrīšanas līdzekļus ar
sārmainiem vai alkoholiskiem šķīdinā-
tājiem.

〉 Kad mākslīgā zamšāda ir pilnībā izžu-
vusi, tās virsmu var atjaunot sākotnējā
stāvoklī, viegli patīrot to ar mīkstu bir-
stīti.

Gumijas daļas

Vides iedarbības rezultātā gumijas daļu
virsma var kļūt netīra un zaudēt spīdu-
mu. Gumijas daļas ir regulāri jākopj, iz-
mantojot speciālus gumijas kopšanas
līdzekļus, īpašu uzmanību pievēršot no-
lietotajām daļām.

Lai novērstu bojājumus un mazinātu
troksni, izvairieties no silikonu saturošu
kopšanas līdzekļu lietošanas regulārai
gumijas blīvējumu apkopei. Tā vietā notī-
riet tos ar ūdeni vai piemērotu kopšanas
līdzekli.
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Plastmasas daļas

NOTICE
Šķidrumi, kas satur spirtu vai šķīdinātā-
jus (piemēram, nitro šķīdinātāju, dzesē-
šanas sistētmas tīrītāju, degvielu, smar-
žas un kosmētiku), var bojāt plastma-
sas daļu virsmu. Notīriet tos ar mīkstu
mikrošķiedras drānu (nedaudz samitri-
nātu ar ūdeni).

Plastmasas daļas ietver (bet ne tikai):
transportlīdzekļa lukturu pārsegi, venti-
lācijas mezgls un krāsotās iekšējās daļas.

Logi

Notīriet logu iekšpusi un ārpusi ar stikla
tīrīšanas līdzekli un nosusiniet visas stik-
la un plastmasas virsmas ar mīkstu drā-
nu vai papīra dvieli.

CAUTION
Ja aizmugurējā loga iekšpusē ir piesti-
prināta sildīšanas stieple, pārmērīga
slaucīšana var izraisīt tās izkustēšanos
vai pārlūšanu. Tāpēc viegli slaukiet sil-
dīšanas stieples virzienā.

Drošības jostas

〉 Netīru drošības jostu tīrīšanai izmanto-
jiet saudzīgu, siltu ziepjūdeni. Nelieto-
jiet balinātājus, krāsvielas vai tīrīšanas
šķīdinātājus. Šādi produkti var samazi-
nāt drošības jostu izturību.

Pirms braukšanas ļaujiet drošības jos-
tai nožūt dabiskā veidā.

〉 Pārāk daudz putekļu, kas sakrājušies
drošības jostas vadotnes gredzenā, var
izraisīt lēnāku drošības jostas ievilkša-
nos. Noslaukiet vadotnes gredzena
iekšpusi ar saudzīgu, siltu ziepjūdeni.

Pretkorozijas pasākumi
Korozijas ātrumu ietekmējošie
faktori

〉 Netīrumu, putekļu vai sniega uzkrāša-
nās transportlīdzekļa virsbūves apakš-
ējā daļā var paātrināt koroziju.

〉 Pārklājuma vai cita aizsargslāņa bojā-
jumi, kas radušies smilšu iedarbības
rezultātā vai notiekot nelielam negadī-
jumam, var paātrināt koroziju.

〉 Ja transportlīdzeklis tiek izmantots ap-
gabalos ar augstu relatīvo mitrumu vai
temperatūru virs sasalšanas punkta,
tas var paātrināt koroziju.

〉 Rūpnieciski piesārņotos apgabalos un
piekrastes reģionos gaisā ir daudz sāļu
un uz ceļiem – sāls, kas var paātrināt
krāsas koroziju.

〉 Temperatūras paaugstināšanās var
paātrināt slikti vēdināmu daļu koroziju.

Transportlīdzekļa aizsardzība pret
koroziju

〉 Novietojiet transportlīdzekli stāvēšanai
labi vēdināmā un sausā vietā.

〉 Regulāri mazgājiet transportlīdzekli ar
tīru aukstu ūdeni un neitrālu trans-
portlīdzekļa mazgāšanas līdzekli, lai
uzturētu to tīru.
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〉 Regulāri pārbaudiet, vai krāsa nav bo-
jāta. Ja tā ir bojāta, pēc iespējas drīzāk
salabojiet to.

〉 Regulāri pārbaudiet transportlīdzekļa
virsbūves apakšējo daļu. Ja ir smiltis,
netīrumi, sniegs, ledus vai citi pārklāju-
mi, pēc iespējas drīzāk nomazgājiet tos
ar ūdeni.

〉 Bieži pārbaudiet transportlīdzekļa sa-
lonu, lai pārliecinātos, ka paklājs ir
sauss un tīrs.

Pārvadājot ķimikālijas, tīrīšanas līdzek-
ļus, mēslojumu, sāli u.c., esiet īpaši uz-
manīgi un izmantojiet pārvadāšanai
piemērotu taru. Ja tiek konstatētas šļa-
katas vai noplūdes, nekavējoties notī-
riet tās un uzturiet virsmu sausu.

〉 Lai izvairītos no ūdens uzkrāšanās, tu-
riet atvērtu durvju drenāžas atveri.

〉 Ja uz virsbūves virsmas ir sakrājušies
putnu mēsli, sveķi, beigti kukaiņi, as-
falts, cements, rūpniecības putekļi, ak-
meņogļu darva, benzīns, benzols vai ci-
ti līdzīgi priekšmeti, pēc iespējas drīzāk
notīriet tos.

〉 Ja regulāri braucat pa ceļiem, kas klāti
ar pretsala sāli, sāļiem un sārmainiem
augsnes apgabaliem, piejūras ceļiem
vai citiem ceļiem ar sāli, vismaz reizi
mēnesī noskalojiet transportlīdzekļa
apakšdaļā uzkrājušos piejaukumus un
veiciet īpašus apkopes pasākumus,
piemēram, šasijas pārklāšanu ar aiz-
sargpārklājumu.

〉 Ja regulāri braucat pa smilšainu ceļu,
apsveriet iespēju uzstādīt dubļu aizsar-
gus aiz riteņiem.

Ilgtermiņa transportlīdzek-
ļa uzglabāšana
Autostāvvietai ne tikai jāaizsargā auto-
mašīna, bet arī jānodrošina ērta piekļu-
ve. Ja iespējams, lūdzu, novietojiet trans-
portlīdzekli zem jumta.

Ja nepieciešams novietot automašīnu uz
ilgu laiku (mēnesi vai ilgāk), ir jāveic tālāk
minētie sagatavošanās darbi.

〉 Rūpīgi nomazgājiet un nosusiniet virs-
būvi.

〉 Iztīriet transportlīdzekļa iekšpusi, lai tā
būtu tīra un kārtīga.

〉 Atbrīvojiet stāvbremzi un atbalstiet rie-
pas ar ķīļiem.

〉 Nedaudz atveriet sānu logu (ja auto-
mašīna novietota zem jumta).

〉 Atdaliet stikla tīrītāju slotiņas ar salocī-
tu dvieli vai drānu, lai tās nesaskartos
ar vējstiklu.

〉 Lai mazinātu pielipšanu, uz visiem
durvju blīvējumiem jāuzsmidzina sili-
kona smērviela.

〉 Transportlīdzekļa apklāšanai izmanto-
jiet pārsegus, kas izgatavoti no gaisu
caurlaidīga materiāla, piemēram, ko-
kvilnas. Gaisu necaurlaidīgi materiāli,
piemēram, plastmasas plēves, parasti
uzkrāj mitrumu, kas var sabojāt krāso-
jumu.

〉 Atvienojiet akumulatora negatīvo polu.
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〉 Transportlīdzeklis jāglabā labi vēdinā-
mā vidē, kurā nav kaitīgu vai sprā-
dzienbīstamu materiālu.

〉 Ja transportlīdzeklis stāv ilgāk par
7 dienām, akumulatora uzlādes līmeņa
uzturēšanai, ieteicams, lai akumulato-
ra uzlādes līmenis būtu starp 40% un
60%.

Ja transportlīdzeklis tiek uzglabāts il-
gāk par 3 mēnešiem, akumulators ir
pilnībā jāuzlādē un pēc tam ik pēc
3 mēnešiem jāizlādē līdz 40%-60%. Tas
paildzinās barošanas akumulatora kal-
pošanas laiku.

〉 Transportlīdzekli var uzglabāt mazāk
nekā 3 mēnešus apkārtējās vides tem-
peratūrā no -20°C līdz 45°C; to var uz-
glabāt mazāk nekā 6 mēnešus apkār-
tējās vides temperatūrā no 0°C līdz
45°C; ja to paredzēts uzglabāt ilgāk ne-
kā 6 mēnešus, apkārtējās vides tempe-
ratūrai jābūt no 0°C līdz 35°C.

〉 Ilgstoša uzglabāšana zemā uzlādes lī-
menī var izraisīt pārmērīgu uzlādes lī-
meņa pazemināšanos, kas var samazi-
nāt akumulatora veiktspēju vai pat sa-
bojāt to.

NOTICE
Ieteicams katru mēnesi pārbaudīt ba-
rošanas akumulatora uzlādes līmeni. Ja
instrumentu blokā iedegas zema aku-
mulatora uzlādes līmeņa indikatora
lampiņa, nekavējoties uzlādējiet aku-
mulatoru.
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Akumulatoru un elektroni-
sko ierīču utilizācija
Akumulatoru utilizācija

Neizmetiet izlietotos akumulatorus (pie-
mēram, transportlīdzekļa akumulatoru
un baterijas, kas atrodas tādās ierīcēs kā
tālvadības atslēga un avārijas izsaukuma
sistēma) kopā ar sadzīves atkritumiem.
Par to atgādina simbols .

Nododiet izlietotos akumulatorus tuvā-
kajā otrreizējās pārstrādes centrā saska-
ņā ar vietējiem likumiem un noteiku-
miem.

Elektronisko ierīču utilizācija

Ar simbolu  marķētās elektroniskās ie-
rīces (piemēram, navigācijas sistēmas SD
karte vai radio tālvadības pults) jāglabā
un jāutilizē atsevišķi no parastajiem sa-
dzīves atkritumiem saskaņā ar attiecīga-
jiem normatīvajiem aktiem.

Nododiet šo lietoto elektronisko ierīci tu-
vākajā otrreizējās pārstrādes centrā sa-
skaņā ar vietējiem likumiem un noteiku-
miem.

NOTICE
〉 Pirms elektroniskās ierīces utilizācijas

izdzēsiet jebkādu personisko infor-
māciju, kas var būt saglabāta elektro-
niskajā ierīcē.

〉 Izlietotajās elektroniskajās ierīcēs
esošie akumulatori iepriekš jāizņem
un jāutilizē atsevišķi.

Transportlīdzekļa otrreizē-
jā pārstrāde un nodošana
metāllūžņos
Transportlīdzekļa otrreizējā pār-
strāde

Lai aizsargātu vidi, mēs jau esam izstrā-
dājuši transportlīdzekļu otrreizējās pār-
strādes procedūras. Sazinieties ar vietē-
jo pilnvarotais servisa centrs, lai iegūtu
informāciju par transportlīdzekļu otrrei-
zējo pārstrādi.

〉 Pārstrādes uzņēmumi var bez maksas
pārstrādāt transportlīdzekļus, kas at-
bilst attiecīgajiem valsts noteikumiem.

〉 Pēc pārstrādes tiks izsniegts pārstrā-
des sertifikāts, kurā būs norādīts, ka
nolietotais transportlīdzeklis ir pārstrā-
dāts saskaņā ar vides aizsardzības pra-
sībām.

Vides informācija
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Nodošana metāllūžņos

Transportlīdzekļa vai tā atsevišķu kom-
ponentu, piemēram, drošības spilvenu
sistēmu vai drošības jostu spriegotāju
nodošana metāllūžņos. Iepriekš minēta-
jai darbībai jānotiek saskaņā konkrētajā
teritorijā spēkā esošajiem drošības no-
teikumiem. Lai iegūtu vairāk informāci-
jas par atļautajām utilizācijas vietām, lū-
dzu, vērsieties pilnvarotajā servisa cen-
trā vai apmeklējiet oficiālo mājaslapu.

Vides informācija
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Transportlīdzekļa aprīko-
jums
Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā rokasgrāma-
tā ir aprakstīts viss šīs sērijas standarta
aprīkojums, katrai valstij specifiskais
aprīkojums un speciālais aprīkojums. Tā-
pēc dažas šajā rokasgrāmatā aprakstītās
iekārtas vai funkcijas var nebūt pieeja-
mas jūsu transportlīdzeklī vai var būt
pieejamas tikai noteiktos tirgos. Lai uzzi-
nātu vairāk par konkrētām konfigurāci-
jām, lūdzu, skatiet pārdošanas doku-
mentus vai konsultējieties ar izplatītāju,
pie kura iegādājāties transportlīdzekli.

Transportlīdzekļa identifi-
kācijas numurs
Transportlīdzekļa identifikācijas numurs
(VIN) ir transportlīdzekļa identifikācijas
kods, kas ir unikāls un ir iegravēts šādās
vietās:

〉 infopaneļa augšējā kreisajā pusē;

411AB41D39F6

〉 uz šķērssijas, uz kuras ir piestiprināts
priekšējais labais sēdeklis;

1035B4DA4E63

〉 uz transportlīdzekļa identifikācijas
plāksnītes zem labā C statņa fiksatora.

47B1BD349905

NOTICE
Kad diagnostikas rīks ir savienots ar
borta diagnostikas saskarni, var nolasīt
transportlīdzekļa identifikācijas numu-
ru ECU.
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Piedziņas motora sērijas
Nr.
Motors TZ153XS001

A37BDB0711D7

Piedziņas motora sērijas numurs ir ie-
gravēts uz virsbūves shēmā redzamajā
vietā.
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Pamatparametri
Pamatparametrus, piemēram, transportlīdzekļa gabarītus, kopējo masu un maksimā-
lo ātrumu, skatiet transportlīdzekļa oficiālajos dokumentos, kas pievienoti transport-
līdzeklim.

CAUTION
Visi šajā rokasgrāmatā norādītie parametri attiecas uz transportlīdzekļiem ar stan-
darta aprīkojumu, izņemot gadījumus, kad tie ir īpaši minēti vai uzskaitīti atsevišķi.
Daži parametri var atšķirties transportlīdzekļiem ar speciālu aprīkojumu un trans-
portlīdzekļiem, kas ražoti citām valstīm. Priekšroka ir parametriem, kas aprakstīti
transportlīdzekļa oficiālajos dokumentos, kuri pievienoti transportlīdzeklim.

Spēka agregāta parametri
Piedziņas motors

Modelis Tips

Maksimālā ize-
jas jauda

(kW)

Maksimālā
griezes mo-

menta vērtība

(Nm)

Maksimālais
slīpums

(%)

TZ153XS001
Pastāvīgo mag-

nētu sinhro-
nais motors

126 250 25

Barošanas akumulators

Modelis Tips

Nominālais
spriegums

(V)

Nominālā
kapacitāte

(Ah)

Darba tempera-
tūra

(°C)

PB365131A
Litija dzelzs fos-
fātu akumula-

tors
364,8 131

no -20 līdz 55
(uzlāde)

no -30 līdz 55
(izlāde)

PE338187A
Trīskomponentu

litija jonu aku-
mulators

337,64 187

no -20 līdz 55
(uzlāde)

no -30 līdz 55
(izlāde)

Vispārīgie parametri
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Riepu specifikācija
Vienums Dati

Specifikācijas Standarta riepas
205/55 R17 95W, 215/50 R18 96V, 215/50

R18 92W

Spiediens riepās
Skatiet riepu spiediena etiķeti zem krei-

sās priekšējās durvju slēdzenes.

Sniega ķēdes
Specifikācijas

Tērauda sniega ķēdes ar maksimālo bie-
zumu 12 mm vai Flexane sniega vilces ie-
rīces (TPU termoplastiskais poliuretāns)

ar maksimālo biezumu 15 mm.

Uzstādīšanas pozīcija Priekšējie riteņi

Riteņu parametri
Vienums Dati

Dinamiskās
balansēšanas

parametri

Vienpusējs [g] ≤ 8

Abpusēja summa [g] ≤ 15

Salāgošanas
parametri

Aizmugu-
rējais rite-

nis

Aizmugurējā ri-
teņa izliekums

-1°30′ ± 30′ (kreisās un labās puses
atšķirība ≤ 30′)

Aizmugurējā ri-
teņa savirze

0°7′±15′ (kreisās un labās puses atš-
ķirība ≤ 15′)

Priekšējais
ritenis

Pulkas rats
4°9′ ± 45′ (kreisās un labās puses atš-

ķirība ≤ 45′)

Priekšējo riteņu
izliekums

-0°30′ ± 45′ (kreisās un labās puses
atšķirība ≤ 45′)

Priekšējo riteņu
savirze

0°6′ ± 5′ (kreisās un labās puses atš-
ķirība ≤ 5′)

Pulkas slīpums 11°9′ (atsaucei)

Bremžu parametri
Vienums Dati

Bremžu pedālis Brīvgājiens [mm] 4-7

Priekšējie bremžu kluči
(berzes materiāls)

Minimālais biezums [mm] 2

Vispārīgie parametri
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Vienums Dati

Aizmugurējie bremžu kluči
(berzes materiāls)

Minimālais biezums [mm] 2

Priekšējie bremžu diski Minimālais biezums [mm] 20

Aizmugurējie bremžu diski Minimālais biezums [mm] 10

Eļļas un šķidrumu parametri
Eļļas tips Specifikācijas Tilpums [L] (atsauces vērtība)

Pārnesumkārbas eļ-
ļa

Castrol BOT 352 B1 BEV 0,74±0,02

Dzesēšanas šķi-
drums (gaisa kondi-
cionēšana, siltā gai-

sa sistēma)

Etilēnglikols 35 (izņemot
īpaši aukstos un augst-

kalnu reģionos)
2,1±0,2

Dzesēšanas šķi-
drums (piedziņas

sistēma)

Etilēnglikols 35 (izņemot
īpaši aukstos un augst-

kalnu reģionos)

6,5±0,2（stūre kreisajā pusē）

6,7±0,2（stūre labajā pusē）

Bremžu šķidrums
DOT4 sintētiskais bremžu

šķidrums
0,72 ± 0,1

Vējstikla mazgāša-
nas šķidrums

-- 2,3 ± 0,2

NOTICE
Iepriekš minētie eļļas un šķidruma daudzumi ir projektētās vērtības, faktiskais patē-
riņš var nedaudz atšķirties atkarībā no tādiem faktoriem kā produkts, ierīce un kli-
mats.

Sēdekļa parametri
Vienums Dati

Sēdekļa vadsliedes konstrukcijas pozīci-
ja

Pārvietojiet 20 mm uz priekšu no pēdējās
pozīcijas.

Vispārīgie parametri
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Vienums Dati

Sēdekļa atzveltnes
konstrukcijas leņķis

Priekšējais sēdek-
lis

25°±2°

Aizmugurējie sē-
dekļi abās pusēs

25°±2°

Aizmugurējais vi-
dējais sēdeklis

18°±2°

Parastais sēdekļa
atzveltnes leņķis

Priekšējais sēdek-
lis

no 22° līdz 25°

Aizmugurējie sē-
dekļi abās pusēs

25°

Aizmugurējais vi-
dējais sēdeklis

18°

Vispārīgie parametri
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Ā
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A
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B
Bagāžnieka vāks
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Bagāžnieka vāks - manuāls  25
Bagāžnieks

Elektriskais brīvroku bagāžnieka
vāks  27

Bērnu drošības slēdži  31
Bērnu ierobežotājsistēma  233
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ti  231
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Bremžu parametri  299
Bremžu pretbloķēšanas sistēma
(ABS)  171
Bremžu šķidrums  270

D
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veni  228
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Priekšējie drošības spilveni   224
Sānu drošības spilvens  226

Drošinātāji  275
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PEPS  22
Aizslēgšana un atslēgšana ar mehāni-
sko atslēgu  23
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Avārijas bloķēšana  25
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Centrālā bloķēšana un atbloķēša-
na  23

Durvju bloķētājs
Superslēdzene  24

Dzesēšanas šķidrums  270

E
Eksterjera uzturēšana  283
Elektriskā stāvbremze  110
Elektroniskā bremžu spēka sadales sistē-
ma  172
Elektroniskā stabilitātes kontroles sistē-
ma  173
Enerģijas pārvaldības sistēma  188
Enerģijas reģenerācija  105

G
Gaisa sūknis un riepu remonta šķi-
drums  251
Gaismas vadība

Dienas gaitas lukturi  66
Gaismas vadības kombinētais slē-
dzis  63

Galvas balsti  51
Glāžu turētājs

Priekšējās rindas glāžu turētājs  84

I
Instrumenti

Virtuālie instrumenti  174

J
Jumta lūka
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na  36
Saulessarga atvēršana un aizvērša-
na  37

Jumta lūkas kopšana  282

K
Kosmētikas spogulis  82

L
Logu slēdži  33

M
Mobilo tālruņu bezvadu uzlāde  80
Motora nodalījuma izkārtojums  270
Motora nodalījums  269

N
Notikumu datu reģistrators (EDR)  244
Noturēšanas palīgsistēma braukšanas
uzsākšanai slīpumā (HHC)  172

P
Par elektrisko akumulatora transportlī-
dzekli  103
Piedziņas motora sērijas Nr.  297
Piedziņas parametri  298
Piestrādes periods  101
Pudeles turētājs  85

R
Riepas remonts ārkārtas situācijā  252
Riepu apkope  280
Riepu piesūknēšana  253
Riepu specifikācijas  299
Riepu spiediena kontroles sistēma  138
Riteņu parametri  299

S
Salona apkope  286
Sānu spoguļi  58
Saules aizsegs  82
Sēdekļa parametri  300
Sēdekļi

Aizmugurējo sēdekļu regulēšana  53
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Priekšējie elektriskie sēdekļi  53
Priekšējie manuālie sēdekļi  52
Sēdekļu iestatījumi  56
Vadītāja sēdekļa atmiņa  55
Vieglas iekāpšanas funkcija  54

Sekundārās sadursmes seku mazināša-
nas sistēma  172
Signāltaure  61
Spoguļi

Sānu spoguļa zemes skata iestatīju-
mi  59

Stāvvietā novietošanas palīgsistēma
Atpakaļgaita ar maršruta izsekoša-
nu  136
AVM  128
Novietošanas stāvvietā iestatīju-
mi  126
Sadursmju novēršanas radars  131
Viedā integrētā stāvvietā novietoša-
nas sistēma  134

Strāvas kontaktligzda  85
Stūrēšana, izmantojot elektrisko stūres
pastiprinātāju  122
Stūres elektropiedziņa  172
Stūres rats  61

T
Transmisija  113
Transportlīdzekļa enerģijas apgāde  108
Transportlīdzekļa identifikācijas nu-
murs  296
Transportlīdzekļa otrreizējā pārstrāde
un nodošana metāllūžņos  292
Transportlīdzekļa pretaizdzīšanas sistē-
ma  238

U
Ultraskaņas pretaizdzīšanas sistē-
ma  240

V
Vējstikla mazgāšanas šķidrums  271
Vējstikla tīrītāju vadības elementi

Automātiskie stikla tīrītāji  69
Vējstikla mazgātāja sprauslu sildīša-
nas funkcija  71

Viedā uzraudzības sistēma  140
Vilces akumulatora otrreizēja pārstrā-
de  102
Vilces kontroles sistēma (TCS)  172
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